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Milé ¢tenarky, mili tenafi,

drzite v ruce Slovnik pro interkulturni praci, ktery vznikl v ramci projektu ,Formo-
vani profese sociokulturni mediator — inspirace portugalskym modelem* realizo-
vaném v letech 2012-2014 nevladni organizaci InBaze.

V prubéhu projektu, ve kterém jsme se vénovali etablovani nové profese inter-
kulturni pracovnik/pracovnice, jsme citili potfebu zanechat prikopnikim této
discipliny v CR nastroj, jenz jim pomiize v oblasti tlumogeni odbornych pojmu
specifickych pro jejich praci. Slovnik je tedy uréen vSem interkulturnim pracovni-
kam, komunitnim tlumo¢nikim a dal$im profesionalum, ktefi se vénuji asistenci
a tlumoceni migrantiim ve verejnych institucich.

Predkladame Vam vice nez 1000 hesel z oblasti, se kterymi se migranti béhem
svého Zivota v CR setkavaji. Vybrana slovni zasoba se tyka napf. cizinecké le-
gislativy, pracovniho prava, systému socialniho zabezpeceni, Skolstvi, zdravot-
nictvi, podnikani, bydleni, neziskovych organizaci, migrace, azylu nebo integra-
ce.

Slovnik je koncipovan jako prekladové-vykladovy, coZz znamena, Ze k nékterym
termindm je uvedena definice v €estiné a v dal$im jazyce. Slovnik vydavame
v sedmi jazykovych verzich: €esko-anglicky, Cesko-rusky, cesko-Spanélsky,
Cesko-arabsky, c¢esko-Cinsky, ¢esko-viethnamsky a Cesko-mongolsky. Presto-
Ze se jedna o pilotni &in, véfime, Zze jsme polozili pevny zaklad pro mozné bu-
douci rozsifeni, prohloubeni ¢i dalsi pfepracovani. Platnost vykladu mnohych
pojml je ¢asové omezena z duvodu neustalych legislativnich a systémovych
zmén, uvedena hesla vychazi z legislativy platné v prvni poloviné roku 2014.
Pokud byste pfi své praci se slovnikem objevili konkrétni moznosti zkvalitnéni
tohoto dila, budeme radi, kdyZ nas kontaktuje prostfednictvim webové stranky
www.interkulturniprace.cz.

Za tym projektu

Jana Vlastnikova
koordinatorka vzniku publikace



Establishing the Profession of Intercultural Worker in the Czech Republic

Between 1 December 2012 and 30 November 2014, the non-governmental or-
ganisation InBaze, o.s., which has long focused on the integration of migrants in
the Prague area, is implementing an international project entitled Formovani pro-
fese ,sociokulturni mediator” — inspirace portugalskym modelem (Establishing
the Profession of Sociocultural Mediator Based on the Portuguese Model; project
registration number cz.1.04/5.1.01/77.00416). The project is being implemented
in partnership with the High Commissioner for Immigration and Intercultural Dia-
logue, ACIDI, I.P. in Portugal, and is funded from the Human Resources and
Employment Operational Programme of the European Social Fund.

The idea for this project originated from the need, expressed jointly by NGOs
dealing with the integration of migrants in the Czech Republic, the Department
for Asylum and Migration Policy of the Ministry of the Interior, and the Ministry
of Labour and Social Affairs, to create a common standard for different NGOs
employing migrants as interpreters, assistants and mediators, as well as to pro-
fessionalise services aimed at overcoming language and sociocultural barriers
between migrants and public institutions, reducing the dependence of ignorant
migrants on unprofessional middlemen, and supporting peaceful co-existence in
a culturally diverse society. At the same time, the project seeks to establish such
services as part of the Czech system of professions and, not least, to support
migrants as active players in the Czech Republic’s integration policy.

The project draws on InBaze’s experience with coordinating a team of profes-
sionals who, since 2011, have worked with the Prague offices of the Depart-
ment for Asylum and Migration Policy of the Ministry of the Interior. They are
migrants who offer interpreting services, help to fill in forms and provide basic
counselling related to the residence of foreigners in the country. These services
are provided in 7 languages. The team members come from Mongolia, Syria,
Vietnam, Belarus, Russia, France, the Czech Republic, and Palestine. Following
the Portuguese model, we originally called the profession ,sociocultural medi-
ator”, but we have changed the name to ,intercultural worker‘. The main
reason is that the competencies related to the profession we are seeking to
establish are different from those of a mediator as defined by the Mediation Act
(Act No. 202/2012 Coll.). The key objectives and activities within the project are
based on the practical needs of (not only) our organisation.

The main output of the project includes the following:

In order to analyse best practices for involving migrants as helping profession-
als — intercultural workers — we created a thematic network with 19 members
which met four times a year over a period of two years and discussed the skills,
activities and work opportunities for intercultural workers, as well as practical

experience and needs of organisations in the Czech Republic. The members
of the thematic network were: the project’s foreign partner - the High Commis-
sioner for Immigration and Intercultural Dialogue from Portugal; the Department
for Asylum and Migration Policy of the Ministry of the Interior of the Czech Re-
public; the Department of Social Services of the Ministry of Labour and Social
Affairs of the Czech Republic; the Directorate of the Foreign and Border Police
of the Czech Republic; the Department for Foreign Nationals Integration Support
Centres of the Refugee Facilities Administration of the Ministry of the Interior; the
Regional Foreign Nationals Integration Support Centre for South Moravia, based
in Brno; the International Organisation for Migration; the Mediators’ Association
of the Czech Republic; the Hradec Kralové Regional Catholic Charity (Diecézni
katolické charita Hradec Krélové); Caritas Czech Republic (Charita Ceska re-
publika); InBaze, o.s.; Integration Centre Prague (Integracni centrum Praha,
0.p.s.); the Hanoi Club (Klub Hanoi); MOST PRO, o.p.s.; META — the Associa-
tion for Opportunities for Young Migrants (META — Spolecnost pro prilezitosti
mladych migrantt); the Organization for Aid to Refugees (Organizace pro po-
moc uprchlikim); the Counselling Centre for Integration (Poradna pro integraci);
the Association for Integration and Migration (Sdruzeni pro integraci a migraci);
the Association of Citizens Assisting Migrants (Sdruzeni obéant zabyvajicich se
emigranty).

We have cooperated with the Ministry of Labour and Social Affairs and the Min-
istry of the Interior to create the profession of intercultural worker as a clearly
defined profession established within the system. Before the project finishes, we
aim to make the profession of intercultural worker part of the National System of
Qualifications and the National System of Occupations. This means we need to
clearly define the skills and activities linked with the profession. Once the profes-
sion is part of the system, it will be possible to obtain a professional certificate by
passing a qualifying examination. As a long-term goal, beyond the scope of the
project, we seek to make the profession part of the Social Services Act, which is
now undergoing major review.

We have sought inspiration abroad; thus, we have learnt about the theoretic-
al concepts and practical application of intercultural mediation, as well as the
diverse practices and priorities of integration policies focused on employing
migrants as helping professionals in France, Spain, Portugal, United Kingdom,
Belgium, Finland, Austria and Germany. A summary of our foreign inspiration
will be part of a publication we are currently preparing. On the theoretical and
methodological level, we have been greatly influenced by the work of Carlos
Giménez Romero, the pioneer of intercultural mediation in Europe, who visited
us in Prague in May 2014. He held a lecture for experts in the field and a semi-
nar for local authorities. Through several visits abroad we have got acquainted
with the work of sociocultural mediators in Portugal, intercultural mediators in
Vienna, Austria, and BlirgerLotsen (“civil pilots”) in Berlin, Germany. In May 2013



we organised an International Intercultural Mediation Conference with the
following foreign speakers: Rosario Farmhouse, High Commissioner of ACIDI,
I.P, Portugal; Margalit Cohen-Emerique, psychologist and researcher on inter-
cultural mediation and social work with migrants, France; Clara Yuste, university
professor and researcher on gender and interculturality, Spain; Shams Asadi,
representing the Vienna City Hall (Austria).

In all of the countries we have analysed the priorities of integration policy, espe-
cially on the local level, include continuous support and professionalization of
services such as interpreting, assistance in dealing with public authorities and
other public institutions, and negotiation and prevention of conflicts in communi-
ties and neighbourhoods. Such services are primarily provided by migrants or
people who have the experience of migration and know several languages and
cultures. Most often the profession is called “intercultural mediator” or “commu-
nity interpreter”. An essential fact we have learnt is that the services of these
professionals are mostly paid for by municipalities, i.e. local authorities. Continu-
ous education on different levels — from short courses to university programmes
— is considered a priority. As the profession becomes established, professional
associations are often founded.

The key objective of the project in the field of education has been to prepare
a course for intercultural workers and obtain accreditation for this course. This
has been done in cooperation with CARITAS, College of Social Work in Olo-
mouc, which has long experience with education in the field of social work. We
are currently organising a pilot course entitled “Qualification Course for Social
Workers Focused on Assistance and Counselling to Migrants” (Kvalifikacni kurz
pro pracovniky v socialnich sluzbach se zamérenim na asistenci a poradenstvi
migrantim). The duration of the course is 250 hours, out of which 40 hours are
dedicated to practical training. There are 6 language modules: Russian, English,
Chinese, Mongolian, Arabic and Vietnamese. The course is attended by 29 mi-
grant students from China, Vietnam, Mongolia, Sudan, Russia, Belarus, Ukraine,
Mexico, Algeria, Palestine, Syria, Egypt, Lebanon, Chechnya, Romania and Mol-
dova. The final examination will take place in October.

The output of the project will also include glossaries for intercultural work,
published in Russian, English, Chinese, Mongolian, Arabic, Vietnamese
and Spanish, and a publication entitled Formovani profese interkulturni
pracovnik(ce). Zahraniéni zku$enosti, praxe a vzdélavéni v CR. (Establish-
ing the Profession of Intercultural Worker. Experience from Abroad, Practice and
Education in the Czech Republic).

For more information see the project website: www.interkulturniprace.cz.



STRUKTURA SLOVNIKU

nadace a nadaéni fondy '
patrani ?

PECE 3

péce

ambulantni péée 4

potvrzeni pracovni neschopnosti

pracovni agentura

protokol

tfundace

zdravotni |péée 7 poskytovana pa-
cientdm dochazejicim do tordinace *
Iékafe (# ® thospitalizace)

hov. 8 neschopenka %: IékaFské potvrze-
ni doasné pracovni neschopnosti

organizace zprostfedkovavajici praci,
musi mit licenci MPSV. Je k vyhledani
na portal.mpsv.cz (Zaméstnanost —
Pro ob&any — Agentury prace).®

1. zapis nebo zaznam jednani
2. soubor formalnich pravidel pro
diplomacii 1

Kazda stranka obsahuje dva sloupce, leva hesla a definice, prava zrcadlo-
vé preklady hesel a preklady definic. Z tohoto pravidla jsou dvé vyjimky:
1. heslo nema definici, protoze je ve slovniku Cisté z pfekladovych davodi (viz 1)
2. definice hesla obsahuje pouze odkaz na jiné heslo (viz 2)

Heslo (v€etné definice, pfekladu a prekladu definice) je oddéleno od soused-
nich hesel vodorovnymi linkami. Vyjimku tvofi heslové skupiny. Ty jsou uvede-
ny slovem kapitalkami (hdlkovym pismem), které se nachazi ve vSech heslech

v heslové skupiné (viz 3).

Jsou pouzity ctyri odliSujici styly pisma:

1. tuéné — cely sloupec hesel a prekladu hesel; v definici vyznacuje odkaz

na jiné heslo (viz 4), spolu se symboly 1 a | (ukazujicimi smér hledani) pred
slovem, pod kterym je tfeba heslo hledat (viz 7)

2. kurziva — synonymum hesla uvedené na zacatku definice (viz 5), antonymum

uvedené symbolem # (viz 8)

8

investigation

care

outpatient care

certificate of incapacity for work

employment agency

protocol

3. KAPITALKY - viz vy3e

health care provided to patients at
a doctor’s surgery or outpatients’ clinic
(as opposed to hospitalization)

collog. sick note; a doctor’s confirm-
ation of temporary incapacity for work

organisation helping the unemployed
to find jobs as well as employers to
find staff; must hold a licence granted
by the Ministry of Labour and Social
Affairs. A list of licensed employment
agencies is available at portal.mpsv.
cz (Zaméstnanost — Pro ob¢any —
Agentury prace).

1. written record of proceedings
2. a set of formal rules in diplomacy

4. mensi — stylisticky kvalifikator hov. = hovorové (viz 6)

Jsou pozity nasledujici symboly:

1. Sipky — 1 a | viz vySe, — nahrazuje uvadéni pinych internetovych adres (viz 9)

2. # viz vySe

Pokud ma heslo vice vyznamu, jsou ocislovany a odsazeny na novy radek.

(viz 10)

Po slovnikové ¢asti nasleduji dva rejstriky:
1. Cesky — hesla s vy¢tem hesel, v jejichz definicich se dana hesla objevu;ji
2. anglicky — abecedné sefazené preklady hesel spolu s ¢eskymi originaly



a. s.

absolutorium

absolvent

adopce

ADRESA
adresa

adresa trvalého bydlisté

dorucovaci adresa

fakturac¢ni adresa

adresat

advokat

AGENTURA
agentura

pracovni agentura

akciova |spole¢nost

zavére€na |zkouska na vyssi odbor-
né |Skole

osoba, ktera splnila vSechny pozadav-
ky a Uspésné ukongila vzdélavaci pro-
gram (kurz, stfedni |Skolu, vysokou
|Skolu apod.)

osvojeni: nejvyssi typ nahradni rodin-
né |péce. Adopci zanikaji vSechna
prava a povinnosti mezi osvojenym
ditétem a jeho plavodni rodinou. Je
nezrusitelna.

adresa, na které je osoba trvale pfihla-
$ena. Nemusi byt shodna s doruco-
vaci |adresou.

korespondencni adresa: adresa, kam
je na pfani adresata dorucovana (| do-
ruceni) jeho |posta

adresa sidla |podnikatele uvedena
na ucetnim dokladu (na |fakture)

lpravnik, ktery slozil advokatni
lzkousky. Poskytuje v§echny pravni
sluzby a je zapsan v seznamu advo-
kata Ceské advokatni komory.

organizace zprostfedkovavaijici praci,
musi mit licenci MPSV. Je k vyhledani

final examination at a higher
vocational school

graduate

adoption

address

permanent address

delivery/postal/mailing address

invoicing address

addressee

attorney-at-law

agency

employment agency

final examination at a higher voca-
tional school (ISCED level 5B)

a person who has fulfilled all require-
ments and has successfully concluded
an educational programme (course of
study, secondary school, university,
etc.)

the ultimate type of substitute family
care. Adoption annuls all rights and
obligations between the foster child
and its original biological family, and
is irrevocable.

address where a person is permanent-
ly registered (need not be identical
with the delivery address)

address specified by the addressee
for delivery of his/her mail

address where a legal entity is regis-
tered (stated on an invoice or other
accounting document)

lawyer who has passed the bar examin-
ation, provides all legal services, and is
registered in the Attorneys’ Register of
the Czech Bar Association

organisation helping the unemployed
to find jobs as well as employers to



realitni agentura

realitni agentura

AKREDITACE
akreditace

akreditace studijnich programu

alimenty
ambasada

anamnéza

apostila

na portal.mpsv.cz (Zaméstnanost —
Pro ob¢any — Agentury prace).

realitni kancelar: organizace zpro-
stfedkovavajici za Uplatu prodej
a |najem |nemovitosti

|rozhodnuti ifadu o |opravnéni
pravnické |osoby vykonavat urcitou
¢innost

lopravnéni instituce, napfiklad vyso-
ké |Skoly, pfijimat studenty, vyucovat
a vydavat verejné uznané diplomy,
které udéluje MSMT. Seznam akre-
ditovanych programi je dostupny na
www.msmt.cz (Vzdélavani — Vysoké
$kolstvi — Studijni programy /obory/
— Akreditované studijni programy vy-
sokych Skol /kédy programu a obort/).

lvyzivné
zastupitelsky |urad

soubor informaci potfebnych k blizsi
analyze soucasného stavu |klienta,

a to zejména z jeho zdravotni a social-
ni minulosti a minulosti jeho rodiny

ovéfovaci dolozka, jez se pfipojuje

za oficialni dokumenty (napf. rodny
list), ktera prokazuje ovéreni podpisu
a otisku razitka za ucelem jejiho pou-
ziti v zahrani¢i. Tato zvlastni dolozka
nahrazuje v pfipadech stanovenych

(real) estate agency/office

accreditation

accreditation of study programmes

medical history

apostille

find staff; must hold a licence granted
by the Ministry of Labour and Social
Affairs. A list of licensed employment
agencies is available at portal.mpsv.
cz (Zaméstnanost — Pro ob&any —
Agentury prace).

organisation brokering the sale and
lease of real property for a fee

decision issued by the competent
authority entitling a legal entity to
perform a specific activity

authorisation granted to an institution,
such as a university, to enrol students,
teach and issue publicly recognised
diplomas granted by the Ministry of
Education, Youth and Sports. A list of
accredited study programmes is avail-
able at www.msmt.cz (Vzdélavani —
Vysoké Skolstvi — Studijni programy
/obory/ — Akreditované studijni pro-
gramy vysokych skol /kédy programu
a obord/).

a record of information required for the
detailed analysis of a client's current
condition, particularly information
regarding his/her medical, social and
family history

the certification clause attached to
official documents (such as birth
certificates) which proves that the
signature and seal/stamp have been
verified to be used abroad. In cases
determined by international treaties



asistence

ASISTENCE
asistence

interkulturni asistence

audit

AZYL
azyl

humanitarni azyl

mezinarodnimi smlouvami (Haagska
umluva) |superlegalizaci. Vice na
www.mvcr.cz (Sluzby pro vefejnost
— Informace pro cizince — Obc¢ané
tfetich zemi — Nékteré nalezitosti
zadosti — Ovéreni cizich vefejnych
listin).

sluzba nabizena zejména nevladnimi
lorganizacemi |migrantiim, ktera
zahrnuje zprostfedkovani komunikace
s Urady (v€etné doprovodu na ufady),
pomoc s odbouranim sociokulturnich
bariér a tlumoceni

Ufedni pfezkoumani dokumentu, ze-
jména Ucta, nezavislou kvalifikovanou
osobou — auditorem

nejvyssi forma mezinarodni |ochra-
ny, kterou ob&anim tfetich zemi

a osobam bez |obéanstvi udéluje
MV na neomezenou dobu dle
lzakona €. 325/1999 Sb., o azylu.
Azyl muze byt politicky, humanitarni
a za ucelem slouceni rodiny.

zvlastni druh tazylu, ktery Ize ziskat
v pfipadé, kdy sice nejsou duvody pro
udéleni azylu z dGvodu pronasledova-
ni nebo za ucelem slouceni rodiny,
zaroven by ale bylo nelidské ¢&i
nespravedlivé nutit Zadatele se vratit
zpét do jeho zemé. Udéluje se zejména

assistance

intercultural assistance

audit

asylum

humanitarian asylum

(the Hague Convention), this special
clause substitutes certification by

a higher-level authority (such as

a ministry of foreign affairs or embas-
sy — also called superlegalisation). For
further information please see www.
mvcr.cz (Sluzby pro verejnost — In-
formace pro cizince — Obc¢ané tfetich
zemi — Nékteré nalezitosti zadosti —
Ovéreni cizich vefejnych listin).

a service offered to migrants, mainly
by non-governmental organisa-

tions, which provides assistance in
communicating and dealing with the
authorities, including accompanying
migrants, and helps overcome social
and cultural barriers (e.g. interpreting)

an official review of documents, par-
ticularly accounts, by an independent
qualified person — an auditor

the ultimate form of international
protection provided by the Ministry

of the Interior of the Czech Republic
for an unlimited period of time to third
country nationals and stateless per-
sons under Act No. 325/1999 Coll., the
Asylum Act. Asylum may be granted
for political, humanitarian or family
reunification purposes.

a special type of asylum that may be
granted if there are no grounds for
granting asylum due to persecution or
family reunification, but where it would
be inhuman or unjust to force the
applicant to return to his/her country
of origin. It is granted particularly in



azylant

azylant

AZYLOVY
azylové bydleni

azylové zafizeni

BALIK
balik

cenny balik

obycejny balik

banka

bankomat

BANKROT
bankrot

osobni bankrot

v pripadech vazné nemoci zadatele,
kdy neexistuje kvalitni zdravotni
| péce v zemi jeho plvodu.

Uspésny zadatel o mezinarodni
lochranu pobyvajici v CR. Platny
tazyl rozsahem prav a povinnosti
odpovida trvalému |pobytu (§2 |za-
kona €. 325/1999 Sb., o azylu).

pobytova |socialni sluzba poskytujici
docasné ubytovani pro lidi, ktefi ztratili
bydleni. Sluzba neni zdarma.

luprchlicky tabor

balik uréeny do postovni prepravy,
ktery obsahuje cenné véci. Za jeho
ztratu odpovida |posta a Ize ho ocenit
az do vyse jednoho milionu K¢.

balik uréeny do postovni pfepravy,
ktera neobsahuje cenné véci

ATM: vefejné pristupné bankovni za-
fizeni, z kterého Ize pomoci platebni
karty vybirat penize z bankovniho
laétu

forma oddluzeni fyzické |osoby
podle insolvenéniho |zakona.

recognised refugee

asylum housing

parcel (UK), package (US)

valuable parcel

ordinary parcel

bank

cash machine / ATM

bankruptcy

personal bankruptcy

cases of serious illness where there is
no adequate health care for the appli-
cant in his/her country of origin.

a successful applicant for internation-
al protection residing in the Czech
Republic. A valid asylum corresponds,
in the scope of rights and obligations
it confers, to permanent residence
(Section 2 of Act No. 325/1999 Coll.,
the Asylum Act).

a residential social service providing
temporary accommodation to people
who have lost their home. It is not free
of charge.

a parcel sent by post which contains
valuables. The Czech Post is liable for
the loss of a valuable parcel, which
may have a declared value of up to
one million CZK.

a parcel sent by post which contains
no valuable items

a public banking device for the with-
drawal of cash from a bank account
using a debit or credit card

a form of discharge from an
individual‘s debts under the



bezdomovec

BEZDOMOVEC
bezdomovec

bezdomovec (osoba bez pristresi)

bezdomovec (osoba bez statni
prislusnosti)

BIS

brigada

BREMENO
bfemeno

18

Podléha schvaleni |soudu a musi

s nim souhlasit vSichni véfitelé.
Obvykle se jedna o 5leté obdobi, kdy
dotyény odevzdava véfitelim vSechny
své prijmy nad nezabavitelné ¢astky
slouzici k nezbytnym Zivotnim nakla-
ddm. Béhem 5 let musi byt uhrazeno
alespon 30 % dluhd, poté soud muze
zbytek dluhu odpustit.

osoba, ktera nema vlastni domov,
nenajima si jej nebo nezije v takovém
obydli u osoby blizké a zZije na ulici.
Jedna se o osobu socialné vylouce-
nou.

apatrida, apolita: pojem odkazuje na
situaci, kdy zadny stat nepovazuje
jednotlivce za svého obcana. V roce
1961 byla ptijata Umluva o omezeni
pfipadl bezdomovectvi, jejimz cilem
je minimalizovat pocet bezdomovcu.

V CR se pojem bezdomovec hovorové
pouziva hlavné pro oznaceni osob bez
pristresi.

Bezpecnostni informacni |sluzba
hov., kratkodoba prace, obvykle v men-
§im rozsahu ve formé |zaméstnani

na |dohodu o provedeni prace nebo
ldohodu o pracovni ¢innosti

1. homeless person
2. stateless person

homeless person / person without
shelter or fixed abode

stateless person; colloquially,
“homeless” person

temporary work
(often a seasonal or holiday job)

burden

Insolvency Act. A personal bankruptcy
is subject to court approval and must
be agreed upon by all creditors. It
usually covers a five-year period in
which the bankrupt person submits
all his/her income to the creditors

in excess of amounts exempt from
garnishment covering subsistence
costs. At least 30% of the debts must
be repaid within those five years; the
court may subsequently waive the
remainder of the debt.

a socially excluded person who does
not own or rent a home of his/her
own nor shares such a dwelling with
a close person, but lives out on the
street

a person who has no citizenship or
nationality and is not considered as
a national by any country. Minimising
the number of stateless people is the
aim of the Convention on the Reduc-
tion of Statelessness, adopted in
1961. A person referred to as “home-
less” in Czech usually designates

a person without a fixed abode.

a colloquial designation for a
short-term job, usually of a limited
scope; legally, the person is hired
under an “agreement on completing
a job” (DPP) or an “agreement on
performing work” (DPC)



realné bfemeno

realné bfemeno

vécné bremeno

BYT
byt

byt v osobnim vlastnictvi

druzstevni byt

celnik

cenik
certifikat
civilni snatek

cizinec

CLO
clo

dovozni clo
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pravo uzivat cizi véc. Vlastnik véci je
zatizen aktivné, napf. poskytne ¢ast
Urody.

pravo uzivat cizi véc. Pro vlastnika
dané véci to znamena, Ze je povinen
néco dat, konat, trpét nebo se néceho
zdrzet. Podle nového ob¢anského
zakoniku se dale déli na |sluzebnosti
a realna thfemena.

byt vlastnény pfimo majitelem (osobni
|vlastnictvi)

forma vlastnictvi bytu, byt vlastnény
bytovym |druzstvem

|zaméstnanec celniho |Ufadu

obéansky |snatek

osoba s jinym nez ¢eskym statnim
|obcéanstvim dle |zakona

€. 326/1999 Sb., o pobytu cizincli na
uzemi CR. Termin cizinec je legisla-
tivni povahy a je odliSny od terminu
|migrant, ktery neodkazuje

k pravnimu pobytovému statusu,
nybrz k sociokulturnimu ptvodu.

clo, které se plati za dovoz zbozi ze
zahranici

usufruct

easement

flat (UK); apartment (US)

owner-occupied flat

co-operative flat (apartment)

customs officer
price list

certificate

alien (legal use); foreigner
(colloquial use); foreign national

customs duty

import duty

the right to use another's property,
whereby the owner actively provides
something (e.g. part of a crop)

the right to use another's property,
whereby the owner is obliged to

give, to perform, to suffer or to waive
something. Under the new Civil Code,
easements are subdivided into servi-
tudes and usufruct.

a flat in which the owner lives him/
herself

a type of flat ownership; a flat owned
by a housing cooperative

a customs office employee

a person who is a citizen of a

country other than the Czech Republic
under Act No. 326/1999 Coll. on the
residence of foreign nationals in the
Czech Republic. Legally, the term
“alien” differs from that of “migrant”:
the latter does not refer to the
person‘s legal residential status but

to his/her sociocultural origin.

duty paid on goods imported from
abroad
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vyvozni clo

vyvozni clo

copyright

Czech POINT

é.j.
¢ekarna

CisLo
cislo

¢islo bankovniho uétu

cislo jednaci
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clo, které se plati za vyvoz zbozi do
zahranici

autorské pravo k néjakému dilu nebo
produktu. Poziva pravni ochranu
zamezujici jeho zneuzivani jinymi
subjekty.

Cesky podaci ovérovaci informaéni
narodni terminal: misto nabizejici
sluzby verejné |spravy. Umozriuje
ohlasit zaloZeni |zivnosti nebo jeji
zménu a vydava ovérené vystupy

z informacnich systému vefejné spra-
vy (vypis z | katastru nemovitosti,
vypis z |obchodniho rejstriku,

z |zivnostenského rejstriku,

vypis z insolvenéniho rejstiiku, vypis
z rejstiiku |trestu, vypis z bodového
hodnoceni fidice aj.). Nachazi se na
|posté a na |obecnich uradech.

|€islo jednaci

¢. j.: jednoznacny identifikator ufedni-
ho dokumentu, ktery zpravidla obsa-
huje zkratku instituce, pofadové Gislo
a datum. Vzdy pouzivejte Cislo jednaci
pro komunikaci s ufadem. Napf¥iklad:
OAM-227/DP-2012 (zadost

o dlouhodoby |pobyt s pofadovym
Cislem 227, podana v roce 2012 na
1Odbor azylové a migracni politiky
MV).

export duty

copyright

CZECH POINT

waiting room

number
bank account number

reference number

duty paid on goods exported abroad

the author’s right to a product or work
which enjoys legal protection from use
by other persons

abbreviation of “Cesky Podaci Ovéfo-
vaci Informacni Narodni Terminal” (the
Czech National Filing, Certification and
Information Terminal); a place, usually
at post offices or local authorities,
offering public administration

services. These include registering new
trades (or changes to existing ones)
and issuing certified printouts from
information systems operated by public
administration authorities (copies of
entries in the Land Register,
Commercial Register, Trade Register,
Insolvency Register, Criminal Register,
driver penalty point count, etc.).

abbreviated as ref. no. (in Czech

€. j.); used to unambiguously identify

an official document, usually containing
an abbreviated form of the relevant
institution, the serial number and date.
The reference number should always be
used in communication with the authority.
Example: OAM-227/DP-2012 (appli-
cation for long-term residence, serial
number 227, filed with the Department
for Asylum and Migration Policy in 2012).
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cislo orientaéni

¢islo orientaéni

cislo popisné

danové identifikacni ¢islo

identifikacni ¢islo osoby

poradové ¢islo

postovni smérovaci Cislo

rodné cislo

¢ssz
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popisuje budovy ur¢ené k trvalému
bydleni. Je jedine¢né pouze pro kon-
krétni ulici nebo vefejné prostranstvi
(namésti, nabrezi atd.). Slouzi pro jed-
nodus$si orientaci. Uvadi se v adrese
jako druhé ¢islo po lomitku.

popisuje budovy uré¢ené k trvalému
bydleni. Je jedine¢né pro celou |obec
a pridéluje se az po kolaudaénim fize-
ni. Uvadi se v adrese jako prvni ¢islo
pred lomitkem.

DIC: identifika&ni &islo |dafiového
poplatnika, které se sklada z kédu
zemé a Cisla platce |dané.

IC: v CR unikatni osmimistné iden-
tifika¢ni Cislo pravnické |osoby,
podnikajici fyzické |osoby nebo
organizacni slozky statu

PSC: oznadeni izemniho obvodu
dodavaci |posty, které musite uvadét
v adrese

jednoznacny 10¢iselny identifikator
pridélovany obyvateltim CR, z n&hoz
Ize vy€ist datum narozeni a pohlavi
pfislugné osoby. V Cesku patfi rodné
Cislo mezi osobni |udaje. Cizinci je na
jeho zadost pfidéluje |MV.

Ceska |sprava socialniho zabez-
peceni

house number

building identification number

tax identification number

identification number

serial number

postcode
(UK: also postal code, US: zip code)

national identification number

describes buildings designated for
permanent residence. It is unique
only in a specific street or public area
(square, embankment etc.). It facili-
tates orientation and comes second,
following the slash, in an address.

describes buildings designated for
permanent residence. It is unique in
the entire municipality and is allocated
only after an occupancy permit has
been issued. It comes first, before the
slash, in an address.

taxpayer's identification number
consisting of the country code and the
number assigned to the taxpayer

a unique eight-digit number used to
identify a legal entity, a natural person
who is a sole trader or a state admin-
istration body in the Czech Republic

designation of the delivering post
office for a particular area, which must
be included in the address

an unambiguous 10-digit identifier as-
signed to the inhabitants of the Czech
Republic, which gives information on
the relevant person‘ date of birth and
sex. The national identification number
is considered to be personal data in
the Czech Republic. It is assigned to
foreign nationals upon request by the
Ministry of the Interior of the Czech
Republic.
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dalkové studium

dalkové studium

DAN
dan

dan dédicka, darovaci a z prevodu
nemovitosti

dan z nemovitosti

dan z pfidané hodnoty

dan z prijmu fyzickych osob
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kombinované |studium

lzakonem ur¢ena povinna platba.
Dané se déli se na pfimé (dan z pfi-
jma, dané majetkové) a nepfimé (dan
z pridané hodnoty, spotfebni dan aj.).

pfima majetkova dan, vybirana v CR.
Plati se pfi dédéni, darovani

a prevodu |nemovitosti. Od roku
2014 termin neexistuje, dar je zahrnu-
td do |dané z pFijmu.

jedna z pfimych majetkovych tdani.
Touto dani je kazdoro¢né zdariovano
vlastnictvi |nemovitosti. Musi byt
zaplacena do konce kvétna finan¢ni-
mu Ufadu.

pfijma statniho rozpoctu. Plati ji vSich-
ni pfi nakupu vétsiny zbozi a sluzeb,
proto se ji také nékdy fika univerzalni
dan. Zakladni |sazba ¢ini 21 % a
snizena sazba 15 %. Tuto dan plati
finanénimu ufadu | platci DPH.

tyka se vydélku fyzickych |osob,
které maji své trvalé bydlisté na uzemi
Ceské republiky nebo se na jejim Uze-
mi zdrzovali alespon 183 dni v roce

(ti dani pfijmy ze zdrojt jak v CR,

tak v zahrani€i), a ostatnich, tedy
nerezidentu, jez zdanuji pouze pfijmy
ze zdroji v CR. Je srazena jako |dan
zalohova nebo |dan srazkova.

tax

inheritance tax, gift tax,
real property transfer tax

real property tax

value added tax (VAT)

personal income tax

a mandatory statutory payment. Taxes
may be direct (e.g. income tax, prop-
erty taxes) or indirect (value added
tax, excise duty, etc.).

direct tax levied in the Czech Repub-
lic, payable upon inheriting, receiving
a gift or transferring real property. As
of 2014 Czech law no longer uses
the term; the levy is now included in
income tax.

a direct property tax. This tax is paid
by owners of real property to the Tax
Office every year by the end of May.

VAT constitutes one of the most import-
ant sources of state budget revenue.
As it is paid by everyone when pur-
chasing most goods and services, it

is sometimes called a “universal tax”.
The basic rate is 21%, the reduced
rate 15%. VAT is paid to the Tax Office
by “VAT payers”.

levied on earnings of individuals who
reside permanently in the Czech
Republic or live there for at least 183
days a year (these people pay their
income tax both in the Czech Republic
and abroad) and other people (i.e.
non-residents), who pay tax only on
income from sources in the Czech Re-
public. The tax is deducted either as
an advance tax or by employers from
current earning (,pay-as-you-earn’).
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dan z pfijma pravnickych osob

dan z pfijm0 pravnickych osob

odecitatelné polozky od zakladu
dané

platce dané

platebni vymér dané

spravce dané

srazkova dan
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vztahuje se na pfijmy pravnickych
losob se sidlem v CR plynouci jak ze
zdrojii na Gzemi CR, tak i ze zdrojt

v zahrani¢i. Nemaji-li pravnické osoby
na uzemi CR své sidlo, maji |dafio-
vou povinnost, ktera se vztahuje
pouze na pfijmy ze zdroju na tzemi

nezdanitelné ¢asti zakladu |dané.
Patfi mezi né |aroky z |hypotéky

a stavebniho spofeni, platba zivotni-
ho |pojisténi a |penzijniho pfipo-
jisténi, dary, odbéry krve, pfispévky
lodborim aj.

pravnicka |osoba Ci fyzicka |osoba,
ktera financnimu Ufadu tdan pfimo
odvadi

|rozhodnuti, jimz spravce |dané
(finanéni Ufad) sdéluje darfiovému
subjektu stanoveny zaklad dané

a dan. Platebnim vymérem sdéluje
rovnéz vysi pfisluSenstvi dané (| pe-
nale, |urok aj.).

uzemni finanéni |organ nebo jiny
organ (napf. obec), ktery podle |zako-
na o spravé tdani a |poplatkii ma na
starosti spravu darnovych povinnosti,
povinnosti zaplatit poplatek aj., které
jsou prijmem statniho rozpoctu, roz-
poctu Uzemniho samospravného celku
({samosprava) nebo statniho fondu.
Nejbéznéji jako spravce dané vystupu-
ji finanéni ufad a celni |arFad.

tdan tykajici se v§ech |dohod

o provedeni prace u téhoz |zamést-
navatele, kdy celkova mésicni ¢astka
nepresahne za kalendafni mésic

corporate income tax

items deductible from the tax base

taxpayer

tax assessment

tax administrator

pay-as-you-earn tax (PAYE),
pay-as-you-go tax

imposed on the income of legal en-
tities registered in the Czech Republic,
it applies to sources both from the
Czech Republic and abroad. Legal
entities not registered in the Czech
Republic are only liable to pay taxes
on income from sources in Czech
Republic.

non-taxable items deductible from
the tax base. They include interest
on mortgage and savings for building
purposes, payments of life insurance,
private old-age pension schemes,
gifts, payments for blood donations,
trade union contributions, etc.

an individual or a legal entity that pays
tax directly to the Tax Office

a decision whereby the person or en-
tity liable to pay tax is notified of their
tax base and tax as determined by the
tax administrator (tax office). The tax
assessment also includes information
on tax accruals (late payment penalty,
interest, etc.).

a tax office with local competence, or
another authority (such as a municipal-
ity) which, under the Taxes and Fees
Act, is charged with collecting taxes,
mandatory fees and other amounts that
constitute the revenue of the state
budget, regional budget or a
government fund. The most common
authorities acting as tax administrators
are the tax office and the customs office.

tax payable on all “agreements on
completing a job” (DPP) performed for
the same employer, where the total
amount does not exceed CZK 10,000
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zaklad dané

zaklad dané

zalohova dan

DANOVY
danovy

danova povinnost

danova sazba

danové priznani
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10 000 K¢ a €ini 15 % ze zakladu
ldané. Je srazena zaméstnavatelem,
pokud |zaméstnanec nepodepsal
|prohlaseni poplatnika dané z pfi-
jmu fyzickych osob ze zavislé ¢in-
nosti a funkénich pozitku. Prijem,

z néhoz je dan vybirana srazkou, je
zdanén definitivné a jiz se nepfipocita-
va k celkovym pFijmim poplatnika.

tvofi rozdil mezi pfijmy fyzické osoby
a vydaiji, které fyzicka |osoba proka-
zatelné vynalozila na jejich dosazeni

tdan z pfijmu fyzickych |osob, na
ktery se nevztahuje srazkova tdan.
Je typicka pro hlavni pracovni pomér
lzaméstnance. V souc¢asné dobé je
|sazba této dané rovna ve vysi 15 %
ze zakladu 1dané. Jedna se o |zalo-
hu, ktera bude definitivné vyuctovana
po skonéeni roku ze vSech pfijmu
|danového poplatnika.

lzakonem stanovena povinnost platit
dan. Darlova povinnost vznika az oka-
mzikem dosazeni zdanitelného pfijmu,
vlastnictvim |nemovitosti apod.

koeficient pro uréeni vySe tdané ze
zakladu tdané. Napf. |sazba dané
z prijmu fyzickych |osob je 15 %.

evidence pfijm0 fyzické |osoby nebo
pravnické |osoby za urcité obdobi,
ktera se vyplfiuje na specialnim formu-
lafi, odevzdava se na finanénim Grade
a je urcena k posouzeni placeni
tdané. Obvykle se podava do konce

tax base

advance tax

tax

tax liability

tax rate

tax return

per month; it amounts to 15 % of the
tax base. This tax is deducted by the
employer unless the employee has
signed a declaration as a “taxpayer
liable to pay personal income tax from
dependent activities and emoluments”.
The tax levied on the given income is
final and such income is not added to
the taxpayer's total income.

the difference between the income
generated by a natural person and the
expenses incurred in the achievement
of that income

personal income tax not subject to
pay-as-you-earn tax, typically applied
to a person‘s primary employment.
The rate of this tax is currently 15 %
of the tax base. This advance is taken
into account in the final assessment
at the end of the year based on the
taxpayer's total income.

a statutory duty to pay tax. A person
becomes liable for tax when their
income reaches the taxable income
threshold, or on obtaining ownership
title to real property, etc.

the coefficient used to determine the
tax amount from the tax base (e.g. the
rate for personal income tax is 15 %)

a record of income of a natural person
or legal entity for a given period of
time, for which a special form must be
filled in and submitted to the tax office.
It is used to assess the tax to be paid.
As a rule tax returns must be filed by

31



danové slevy

danové slevy

danovy poplatnik

danovy rezident

danovy unik

datova schranka

nepojistné davkové systémy

DAVKY
davky

davky dichodového pojisténi
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bfezna nasledujiciho roku.

slevy na dani: jedna se o slevy, které
se odecitaji od celkové vypoctené
tdané, napf. zakladni sleva na
|danového poplatnika, sleva na
manzelku/manzela, sleva na invaliditu,
sleva studentovi, danové zvyhodnéni
ditéte

fyzicka |osoba nebo pravnicka
losoba, jejiz pfijmy, majetek nebo
¢innost podléhaji dani

vétsinou ten, kdo ma na uzemi dané-
ho statu trvalé bydlisté (nebo se

v zemi zdrzuje déle nez 183 dni

v kalendafnim roce). V tomto staté
zdanuje své celosvétové prijmy.

nelegalni minimalizace az neplnéni
tdanové povinnosti

elektronické ulozisté dokumentu, které
slouzi ke komunikaci s |organy statni
spravy a |samospravy

nepojistné davky socialniho zabezpe-
ceni: soubor davkovych systémdu, na
které jejich uzivatel pfimo nepfispiva
a které slouzi k vyrovnani socialnich
rozdild. Patfi k nim |podpora v neza-
méstnanosti, 1davky statni socialni
podpory a systému hmotné nouze,
pfispévek na péci a davky pro osoby
se zdravotnim postizenim.

ldachod starobni, dichod invalidni
a dlchod pozUstalostni (vdovsky

tax allowances

taxpayer

tax resident

tax evasion

data box

non-insurance social security /
non-insurance welfare benefits

benefits

old-age benefits

the end of March of the following year.

allowances deducted from the total
calculated amount of tax, such as
the basic taxpayer's allowance, and
spouse, disability, student or child
allowances

a natural person (individual) or a legal
entity (company) whose income, as-
sets or activities are liable to tax

normally a person residing perman-
ently in the country (or living there
for more than 183 days in a calendar
year) where s/he pays tax on his/her
worldwide income

illegally avoiding the obligation to pay
tax, or trying to find ways to pay as
little tax as possible

electronic repository for documents
used in communications with state
administration and self-government
bodies

a set of benefit schemes aimed at
reducing social disparities, to which the
claimants do not contribute directly .
This system includes unemployment,
state social support and material need
benefits, allowance for care, and
disability benefits.

includes old-age, disability and pro-
bate (widow/widower/orphan) pension.
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davky nemocenského pojisténi

davky nemocenského pojisténi

davky pomoci v hmotné nouzi

davky statni socialni podpory

socialni davky
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duchod, sirot¢i |diichod). Klicovou
podminkou pro vznik a vysi dlicho-

du je doba Ucasti na diichodovém
|pojisténi. Duchody jsou vyplaceny
Ceskou |spravou socialniho zabez-
peceni.

davky vyplacené platcim nemocen-
ského | pojisténi pfi docasné pracovni
neschopnosti a potvrzené lékafem

v pfipadé nemoci, téhotenstvi, oSetfova-
ni ¢lena rodiny. Maximalni doba vyplaty
je 380 dni ode dne vzniku do¢asné
pracovni neschopnosti.

U zaméstnancl je vyplacena az od

4. dne. |Zaméstnanci jsou povinné
Ucastni nemocenského | pojisténi,
|losoby samostatné vydéle¢né ¢inné
dobrovolné.

davky uréené osobam s nedostatecny-
mi pfijmy motivujici tyto osoby

k aktivni snaze zajistit si prostfedky

k uspokojeni zivotnich potfeb. Zahrnu-
ji |pFispévek na zivobyti, |doplatek
na bydleni a mimofadnou okamzitou
pomoc. Davky jsou vyplaceny ufadem
prace.

davkovy systém urceny primarné

pro rodiny s détmi. Zahrnuje |prida-
vek na dité, rodi€ovsky |prispévek,
| pFispévek na bydleni, porodné,
|pohiebné a davky péstounské

| péce. Poskytnuti néktery typl davek
z tohoto systému je podminéno
prokazanim nizkého pfijmu rodiny,
popfipadé spole¢né posuzovanych
osob. Informace jsou dostupné na
Integrovaném portalu MPSV.

finanéni pomoc ze strany statu pro
potfebné. Existuji dva davkové

sickness benefits

material need benefits

state social support benefits /
welfare benefits

social benefits

The most important factor in determin-
ing entitlement to a pension and its
amount is the length of time pension
insurance contributions have been
paid. Pensions are paid by the Czech
Social Security Administration.

benefits paid to contributors to the
sickness insurance scheme during
temporary incapacity for work, which
must be certified by a physician.
Applies to illness, pregnancy and care
for a family member. The maximum
payment period is 380 days from the
first day of temporary incapacity for
work. Employees receive sickness
benefits from the 4th day of their tem-
porary incapacity for work. Sickness
insurance is mandatory for employees
and optional for the self-employed.

benefits awarded to persons with
insufficient income, motivating them
to actively look for funds to cover their
subsistence needs. These benefits,
disbursed by the Employment Office,
include the living supplement,
additional housing allowance and
extraordinary immediate assistance.

a benefit scheme earmarked primarily
for families with children. It includes the
following benefits: child benefit; parental
benefit; housing benefit; birth allowance;
funeral benefit; and foster care benefits.
Eligibility for certain benefits in this
scheme is conditional on proving low
income of the family or the persons
assessed jointly. For further information
see www.portal.mpsv.cz.

state financial aid for the needy,
consisting of two systems of benefits:
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dédictvi

dédictvi

delikt

DEN
den

den odeslani
den pracovniho klidu

den splatnosti

kalendaini dny

pracovni dny

uredni den

deportace
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systémy — 1davky statni socialni
podpory a tdavky pomoci v hmot-
né nouzi. VétsSina socialnich davek
je podminéna prokazanim pfijma &i
majetku a snahou obstarat si zdroje
pFijmu vlastnimi silami.

poruseni prava nebo stanovené
povinnosti. K deliktim patfi pfestupek,
|pFecin a |trestny ¢Ein.

statni | svatky a ostatni |svatky

obvykle se jedna o datum, kdy pfijem-
ce platby jiz ma mit penize doru¢eny
({doruceni)

pondéli az nedéle

v8echny dny v roce kromé dnu
pracovniho klidu (tden pracovniho
klidu)

den, kdy Ufady poskytuji sluzby bez
predchoziho objednani. Je to minimal-
né pondéli a stfeda od 8 do 17 hodin.

nucené vystéhovani cizince ze zeme.
V CR uplatfiovano zejména u cizincd,
ktefi vedle nepodminéného |trestu
odnéti svobody dostali i trest vyhos-
téni, a u cizincu, ktefi neakceptovali
|lhitu na vycestovani po predchozim
uloZeni spravniho vyhosténi (|zakazu
pobytu). Deportovani jsou i cizinci,

inheritance

wrong, tort

day/date

dispatch date

day of rest, holiday

due/maturity date

calendar days

working days; weekdays

day when authorities are open to
the public

deportation

state social support and material need
assistance. Most social benefits are
conditional on claimants proving the
extent of their income and property,
and demonstrably trying to find
sources of income.

violation of a right or a required duty.
Wrongs include administrative
infractions, misdemeanours and crimes.

public and other holidays

the date on or by which a sum of
money is expected to have been
transferred to the recipient

Monday to Sunday
(Sunday to Saturday)

all days in a year except days of rest

day when authorities deal with the
public without a prior appointment; at
a minimum, on Mondays and Wednes-
days from 8:00 a.m. to 5:00 p.m.

forced relocation of a foreigner from

a country, applied in the Czech
Republic mostly to foreigners whom

a court has sentenced to expulsion

in addition to an unconditional prison
sentence, as well as to foreigners who
have been served a prohibition of stay
order and have failed to leave the
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diagnoéza

diagnéza
DIC
diplom

diskriminace

DITE
dité

nezaopatiené dité

nezletilé dité
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ktefi jsou na zakladé |rozhodnuti
Isoudu vydavani k trestnimu | Fizeni
do zahranici.

danové identifikacni 1€islo

jednani, pfi némz ve srovnatelné
situaci s jednou osobou zachazime
bez ospravedinitelného divodu méné
pfiznivé nez s jinou, a to na zakla-

dé zakazanych kritérii, napf. z davodu
etnického plvodu, |narodnosti, pohla-
vi, sexualni orientace, véku, zdravot-
niho postizeni, nabozenského vyznani
nebo svétového nazoru, majetku nebo
socialniho a jiného postaveni. Pravo na
rovné zachazeni je stanoveno zejména
Listinou zakladnich prav a svobod

a antidiskriminaénim |zakonem, ktery
plati v CR od roku 2009.

dité do skonceni |povinné Skolni
dochazky a poté, nejdéle do 26. roku
véku, jestlize:

1. se soustavné pfipravuje na budouci
|povolani

2. se nemuze soustavné pfipravovat
na budouci povolani nebo vykonavat
vydéle€nou ¢innost pro nemoc nebo
uraz

3. z dGvodu dlouhodobé nepfiznivého
zdravotniho stavu je neschopno vyko-
navat soustavnou vydéle¢nou ¢innost

Inezletily

diagnosis

diploma

discrimination (against somebody)

child

dependent child

country by the stipulated date. Foreign
nationals judicially extradited for crimi-
nal proceedings abroad are also said
to have been deported.

treating a person less favourably than
another in a comparable situation on
the grounds of prohibited criteria, such
as their ethnic origin, nationality, sex,
sexual orientation, age, disability, reli-
gion or creed, property, social or other
status. The right to equal treatment is
laid down in particular by the Charter
of Fundamental Rights and Freedoms
and by the Anti-Discrimination Act,
which has been in force in the Czech
Republic since 2009.

a minor who has not completed
compulsory school attendance or is
younger than 26 if s/he:

1. attends a course or programme pre-
paring him/her for a future occupation
2. cannot attend a course or pro-
gramme preparing him/her for a future
occupation nor follow any gainful
occupation due to an injury or illness
3. is incapable of following a system-
atic gainful occupation due to his/her
adverse physical condition
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zletilé nezaopatrené dité

zletilé nezaopatrené dité

dlouhodobé pobyvaijici rezident
EU

dluh

DOBA
doba

doba neurcita

doba ur¢ita

pracovni doba

zkusSebni doba

dobirka
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osoba starsi 18 a mladsi 26 let, ktera
se soustavné pfipravuje na budouci
Ipovolani nebo z divodu dlouhodo-
bé nepfiznivého stavu je neschopna
vykonavat soustavnou vydelec¢nou
¢innost

postaveni evropského rezidenta
pfiznané EU pfislusnikim zemi mimo
EU, ktefi opravnéné a nepretrzité
pobyvali na izemi nékteré zemé EU
po dobu péti let.

doba trvani napf. pracovniho vztahu
nebo najmu, kdy ve smlouvé neni kon-
krétni datum ukonéeni

doba trvani napf. pracovniho vztahu
nebo najmu, ktera ma konkrétni datum
ukonc¢eni uvedené ve smlouvé

dle |zakoniku prace pocet pracov-
nich hodin za tyden. Na jeden cely
pracovni Uvazek ¢ini max. 40 hodin.

doba po zahajeni pracovniho poméru,
kdy jej |zaméstnavatel i |[zaméstna-
nec muze pisemné zrusit z jakého-
koliv divodu i bez uvedeni divodu.
Nejdéle trva 3 mésice. Neplati zde
vypovédni |lIhita.

druh dodani zasilky, za kterou se
vybira u pfijemce stanovena penézni

dependent major / adult

holder of a long-term EU residence
permit

debt

period of time

indefinite period of time

definite period of time

working time

trial/probationary period

C.0.D,, cash on delivery (UK) /
cost on delivery (US)

a person older than 18 and younger
than 26 who attends a course or pro-
gramme preparing him/her for a future
occupation or who is unable to follow
a systematic gainful occupation due to
his/her adverse physical condition

a long-term resident is a citizen from
a country outside the EU who has
been given long-term resident status
by the European Union (EU) after
legally living in an EU Member State
for five consecutive years

a period of time, e.g. of employment or
a lease, that has no fixed end

a period of time, e.g. of an employ-
ment or a lease, that has a fixed end

the number of working hours per week
laid down in the Labour Code; normal
full-time employment should not ex-
ceed 40 hours

the period of time beginning on the
first day of employment during which
the employment contract may be
terminated (in writing) by the employer
or the employee for any reason or for
no stated reason. The probationary
period lasts up to three months. The
period of notice does not apply in this
time.

a type of consignment where a speci-
fied amount of money is collected from

41



dobrovolnik

dobrovolnik

dobrovolny navrat

dodavatel

dodejka

DOHODA
dohoda

dohoda o pracovni €¢innosti
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Castka. Lze prevzit jen s platnym
|prikazem totoznosti.

osoba, ktera bez |naroku na odménu
vykonava rdzné ¢innosti, které poma-
haji potfebnym. Vykon dobrovolnické
¢innosti upravuje |zakon o dobrovol-
nické sluzbé.

dobrovolna repatriace: dobrovolné
vycestovani cizince z izemi CR

do zemé plivodu nebo jiného statu
ochotného cizince pfijmout. Stat maze
nést naklady spojené s dobrovolnym
navratem cizince (§ 123a |zakona

o pobytu cizincu), resp. zadatele

o udéleni mezinarodni |ochrany

(§ 54a zakona o ftazylu). Dobrovolné
navraty ve spolupraci s |MV organi-
zuje také Mezinarodni organizace pro
migraci (IOM).

fyzicka |osoba nebo pravnicka
losoba, ktera muze poskytovat sluz-
by, dodavat zbozi nebo napf. provadét
stavebni prace (# |odbératel)

potvrzeni Ceské posty (| posta) urée-
né pro odesilatele zasilky prokazujici
jeji dodani adresatovi

DPC: dohoda mimo pracovni pomér,
kdy rozsah prace muze prekrogit limit
300 hodin v jednom kalendafnim roce,
ale nesmi prekrocit 20 hodin za tyden —
maximum je tedy tzv. polovi¢ni
pracovni Uvazek. Musi byt uzaviena

volunteer

voluntary return /
voluntary repatriation

supplier

receipt of delivery

agreement

agreement on performing work

the recipient. A COD consignment
may only be received upon presenting
a valid identification document.

a person who performs, without finan-
cial reward, various activities to assist
those in need. Voluntary work is regu-
lated by the Volunteer Service Act.

voluntary departure of a foreigner from
the territory of the Czech Republic to
the country of origin or another state
willing to receive the foreigner. The
state may cover the costs con-
nected with the voluntary return of the
foreigner (Section 123a of the Act on
the Residence of Foreign Nationals)
or applicant for international protec-
tion (Section 54a of the Asylum Act).
Voluntary returns are also organised
by the International Organisation for
Migration (IOM) in cooperation with
the Ministry of the Interior.

natural person or legal entity who may
render services, supply goods, or e.g.
perform construction work; the oppos-
ite of “customer”

confirmation from the Czech Post to
the sender of a shipment (consign-
ment) as proof of its delivery to the
addressee

job contract, which does not constitute
employment, in which the scope of
work may exceed 300 hours in

a calendar year but not 20 hours

a week (part-time job). It must be
concluded in writing, and both
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dohoda o provedeni prace

dohoda o provedeni prace

dohoda o rozvazani pracovniho
poméru

DOKLAD
doklad

cestovni doklad

doklad o zajisténi ubytovani
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pisemné a |zaméstnavatel

a |zaméstnanec jsou povinni odvadét
socialni |pojisténi a zdravotni
|pojisténi (§ 76 |zakoniku prace).

DPP: dohoda mimo pracovni pomér,
kdy rozsah prace nesmi prekrocit limit
300 hodin v jednom kalendainim roce
u jednoho |zaméstnavatele. Musi byt
uzavfena pisemné a socialni |pojis-
téni a zdravotni |pojiSténi se odvadi
v pripadé odmény vyssi nez 10 000
K& mésicné (§ 75 |zakoniku prace).

dle § 49 |zakoniku prace konci
pracovni pomér se souhlasem obou
Ucastnikd pracovniho poméru,

tj. |zaméstnance a |zaméstnavatele,
sjednanym dnem. Musi byt vyhotove-
na v pisemné formé.

1. vefejna |listina, ktera je jako
cestovni doklad uznana CR

(napf. cestovni |pas)

2. |prukaz totoznosti obcana Evrop-
ské unie (napf. ob&ansky prikaz)

3. cizinecky |pas s Uzemni platnosti
ve vSech statech svéta

4. cestovni |priukaz totoznosti

5. cestovni doklad vydany CR na
zakladé mezinarodni smlouvy

6. nahradni cestovni doklad Evropské
unie aj.

potvrzeni ubytovatele, Ze ubytovava
cizince. |MV ma pfedepsany formular,

dale to muze byt original nebo |ovére-

na kopie dokladu o vlastnictvi bytu

agreement on completing a job

agreement on termination of
employment

document

travel document

proof of accommodation

employer and employee are obliged
to pay social and health insurance
(Section 76 of the Labour Code).

job contract, which does not constitute
employment, in which the scope of
work must not exceed 300 hours for
one employer in a calendar year. It
must be concluded in writing; social
and health insurance is paid only if the
remuneration exceeds CZK 10,000
per month (Section 75 of the Labour
Code).

under Section 49 of the Labour Code,
employment is terminated by consent
of both parties, i.e. the employee

and the employer, as from an agreed
date. The agreement must be made
in writing.

1. public document recognized by the
Czech Republic as a travel document
(e.g. a passport)

2. identification document of a citizen
of the European Union (e.g. an identity
card)

3. alien’s passport valid in all countries
of the world

4. travel identification document

5. travel document issued by the
Czech Republic under an international
treaty

6. substitute travel document of the
European Union, etc.

certificate of accommodation of

a foreigner issued by the provider of
accommodation (on a regulation form
issued by the Ministry of the Interior);
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doklad totoznosti

doklad totoznosti

pFijmovy pokladni doklad

vydajovy pokladni doklad

maly doktorat

rozhodc¢i dolozka

domaci nasili

DOPIS
dopis
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nebo domu, najemni |smlouvy nebo
podnajemni |smlouvy (| najem),
smlouvy o ubytovani aj.

|prukaz totoznosti

doklad potvrzujici pfijeti penéz od
zakaznika v hotovosti (| platba
v hotovosti)

doklad potvrzujici vydej penéz
zakaznikovi v hotovosti (| platba
v hotovosti)

rigorézni |zkouska

zvlastni dolozka ve smlouvé, ktera za-
klada pravomoc rozhodcl k rozhodo-
vani pfipadnych sporu z této smlouvy
vzniklych, a to namisto obecnych
|soudu. Na tento termin si davejte
velky pozor pfi podepisovani jakékoliv
smlouvy (i spotfebitelské). Pokud se

v ni termin objevi, radéji ji nechte pro-
véfit osobou s pravnickym vzdélanim.
Za urcitych okolnosti rozhod¢i dolozka
porusuje pravo na spravedlivy proces.

fyzické, psychické anebo sexualni na-
sili mezi blizkymi osobami, ke kterému
dochazi opakované v jejich soukromi.
Jedna se o |trestny ¢€in tyrani osoby
Zijici ve spole¢ném obydli. V pfipadé
domaciho nasili je vhodné zavolat
Ipolicii nebo se obratit na nevladni
lorganizace, napf. Bily kruh bezpe¢i,
non-stop telefonickou linku DONA
2515113 13 aj.

cash receipt

issue slip

arbitration clause

domestic violence

letter

an original or a certified copy of the
ownership title to a flat or a house,
of a lease or sublease agreement,
accommodation agreement, etc.

document confirming receipt of cash
from a customer

document confirming giving cash to
a customer

special clause in a contract granting
arbitrators the power to settle potential
disputes arising from the contract
instead of general courts. Watch

out for this when signing a contract
(including consumer contracts). If the
contract contains an arbitration clause,
it should be examined by a lawyer.
Under certain circumstances,

an arbitration clause may violate the
right to fair trial.

physical, mental or sexual violence
between close persons, occurring
repeatedly in private; criminal abuse of
a person living in the same household.
If domestic violence occurs, it is best
to call the police or turn to non-govern-
mental organizations — such as Bily
kruh bezpeci (White Circle of Safety),
the non-stop helpline DONA 251 51

13 13, etc.
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dopis do vlastnich rukou

dopis do vlastnich rukou

dopis do vlastnich rukou vyhradné
jen adresata

doporucéeny dopis

motivacni dopis

pravodni dopis

doplatek na bydleni

DOPORUCENY
doporuéeny

doporucena zasilka do zahranici

doporucené psani
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obalka s modrym pruhem: dodani do-
pisu adresatovi, zmocnénci adresata,
zakonnému |zastupci adresata nebo
lzmocnénci zakonného zastupce
adresata vétSinou od statni spravy

obalka s ¢ervenym pruhem: dodani
dopisu vyhradné adresatovi zpravidla
od statni |spravy. Nelze prevzit na
plnou moc.

|doporucené psani

kratky a vystizny dopis, ve kterém se
uvadi davody, pfedpoklady a znalosti
napr. k vykonu konkrétni prace nebo
absolvovani kurzu

1. motivaéni 1dopis
2. Gvodni predstaveni obsahu dopisu

davka hmotné nouze uréena na
Castecné Ci Uplné pokryti |nakladt
na bydleni pro nizkopfijmové osoby
zpravidla v situaci, kdy tato osoba
nema |narok na pfispévek na bydleni

doporuceny dopis: dopis, o jehoz
odeslani dostane odesilatel potvr-
zeni a adresat potvrzuje jeho pfijeti
podpisem

personal delivery letter

letter “to be delivered to the
addressee only”

motivation letter

1. covering (UK) / cover (US) letter
2. executive summary

additional housing allowance

recorded (delivery),
registered (mail)

registered shipment abroad

registered letter

letter delivered to the addressee, the
addressee’s authorised representa-
tive, legal guardian or the authorised
representative of the addressee’s
legal guardian, usually issued by state
administration authorities (in an enve-
lope with a blue stripe)

letter delivered by post to the addres-
see only (in an envelope with

a red stripe), usually issued by state
administration authorities; it cannot be
received by another person, even if
s/he has power of attorney

brief and concise letter outlining
the applicant's reasons, skills and
knowledge, e.g. for a job or training

1. synonym for motivation letter
2. introductory presentation of the con-
tents of a letter

material need benefit intended to fully
or partially cover housing costs, paid
to persons with low income, usually if
the person is not entitled to a housing
benefit

letter for which the sender receives
confirmation of dispatch, and receipt
of which the addressee confirms by
his/her signature
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doporuceny balicek

doporuéeny balicek

méstska hromadna doprava

doruceni

dosazené vzdélani

dotace

dovolani

DOVOLENA
dovolena
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MHD

dodani zasilky adresatovi zejména
prostfednictvim Ceské posty (| posta)
s tim, Ze pokud neni zastizen, je zasil-
ka uloZena na posté a adresat obdrzi
vyzvu k prevzeti zasilky spolu

s poucenim o pravnich dusledcich
nevyzvednuti zasilky

ukonceny stupen studia, napf. zaklad-
ni, sttedoskolské, vysokos$kolské

lgrant: forma poskytnuti urcitého
mnozstvi finanénich prostfedk, nej-
Castéji ze statniho rozpoctu (nebo také
z Uzemniho rozpoctu). Mize

a nemusi byt stanovena na konkrétni
Ucel. Obycejné se chape jako verejna
|podpora zejména investi¢nich nakla-
dl projektu.

mimoradny opravny prostfedek, jimz
Ize napadnout pravomocné |rozhod-
nuti odvolaciho |soudu. Rozhoduje
o ném Nejvyssi |soud. Podani dovo-
lani nema odkladny uéinek.

Je povinné zastoupeni tadvokatem.

pracovni volno v |zaméstnani,
min. 4 tydny za odpracovany rok.
Je placen3, za jeji Cerpani pfislusi
nahrada platu ve vysi praimérné
lmzdy.

registered parcel

public transport
(city public transport)

delivery / service

educational attainment

subsidy

review of an appeal

vacation/holiday

delivery of an item of mail to the
addressee, especially by the Czech
Post; if the addressee cannot be
reached, the item is deposited at

a post office and the addressee
receives a note advising him/her to
come and collect it, including
instructions about the legal
consequences of failing to do so

level of education received
(i.e. primary, secondary, tertiary)

synonym for “grant”; a way of provid-
ing a specific amount of funds, most
often by the state (or the adminis-
tration of a territorial subdivision).

A subsidy may, but need not be
intended for a specific purpose. It is
usually understood as public support
provided particularly to cover the
investment costs of a project.

extraordinary remedy for contesting

a final and effective decision of

a court of appeal. The Supreme Court
decides. Submitting a review of appeal
does not have a suspending effect.
The client must be represented by

an attorney-at-law.

days of leave granted to employees
for at least 4 weeks in one year of
work. This leave is paid, the remu-
neration being equal to average
earnings.

51



materska dovolena

materska dovolena

rodi¢ovska dovolena

DPC
DPH
DPP

druh/druzka

DRUZSTVO
druzstvo

bytové druzstvo

socialni druzstvo
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pfislusi pouze zaméstnankyni
({zaméstnanec) po dobu 28 tydn(
(vyjime€né po dobu 37 tydnt, pokud
porodila zaroven dvé nebo vice déti).
Zacina zpravidla od poc¢atku Sestého
tydne pfed o¢ekavanym dnem porodu,
nejdfive vSak od poc¢atku osmého
tydne pfed timto dnem (penézita
|pomoc v materstvi).

obdobi, kdy jeden z rodi¢t pecuje
o dité a pobira rodi¢ovsky |prispévek

tdohoda o pracovni ¢innosti
tdan z pfidané hodnoty
tdohoda o provedeni prace

hov., osoby Zijici spole¢né jako partnefi
v ramci tzv. nesezdaného souziti

pravnicka |osoba, ktera je dle |za-
kona o obchodnich |korporacich
spolecenstvim neuzavieného poctu
osob zalozenym za U¢elem vzajemné
|podpory ¢lenl nebo tretich osob,
pfipadné za ucelem |podnikani

pravnicka |osoba, dle |zakona

o obchodnich |korporacich

€. 90/2012 Sb., ktera zajistuje bytové
potfeby svym ¢lendm

tdruzstvo, které soustavné vyviji
obecné prospésné Cinnosti smérujici
na |podporu socialni soudrznosti za
ucelem pracovni a socialni integrace
znevyhodnénych osob do spole¢-
nosti s pfednostnim uspokojovanim
mistnich potfeb a vyuzivanim mistnich

maternity leave

parental leave

partner / common-law spouse

cooperative

housing cooperative / housing
association

social cooperative

a woman who is in employment is
entitled to 28 weeks of maternity leave
(or 37 weeks if she gives birth to two
or more children). Maternity leave
usually starts at the beginning of the
sixth week, but not earlier than the
beginning of the eighth week before
the expected date of birth.

period when a parent takes care of
his/her child and receives a parental benefit

a colloquial, non-legal term used to
designate two people living together
without being married

a legal entity defined by the Business
Corporations Act as an association
of an unlimited number of persons
established for the purpose of the
mutual support of its members or of
third parties, possibly for business
purposes

a legal entity, established under

Act No. 90/2012 Coll., the Business
Corporations Act, which satisfies the
housing needs of its members

a cooperative which systematically
carries out public benefit activities
aimed at enhancing social cohesion,
specifically at helping disadvantaged
persons find employment and become
(re)integrated into society. Priority is
given to satisfying local needs and
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diachod

DUCHOD
dichod

invalidni diichod

sirot¢i dichod

starobni diichod

vdovsky duchod

ditka
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zdroji podle mista sidla a pusobnosti
socialniho druzstva, zejména v ob-
lasti vytvarfeni pracovnich pfilezitosti,
socialnich sluzeb a zdravotni |péce,
vzdélavani, bydleni a trvale udrzitelné-
ho rozvoje

1. pension
2. income

dlchodova davka vyplacena, pokud disability pension
z davodu dlouhodobé nepfiznivého

zdravotniho stavu poklesla pracovni

schopnost jedince nejméné o 35 %. Ten

musi mit sou¢asné splnénou stano-

venou dobu Ucasti na dichodovém

| pojisténi.

dlchod vyplaceny nezaopatfenym orphan‘s pension
détem (nezaopatrené 1dité) po umrti

jednoho nebo obou rodi¢t. Pro vznik

Inaroku na jeho vyplatu se zkouma

doba ucasti rodi¢t na dichodovém

|pojisténi. Vyplaci se do doby, po

kterou je dité nezaopatiené.

dlchod vyplaceny po dosazeni po- old-age pension
trebné doby ucasti na diichodovém

| pojisténi a po dosazeni pfislusné

vékové hranice (hranice dichodového

véku)

vdovecky dichod: dichod vyplace-
ny po umrti manzela/manzelky. Pro
Inarok na vyplatu se zkouma doba
Ucasti zesnulého na diichodovém
| pojisténi.

druh postihu zaka. Podle vaznosti reprimand
poruseni $kolniho fadu to muze byt
pisemné napomenuti tfidniho ucitele,

widow‘s and widower‘s pension

utilising local resources of the region
where the cooperative is active. Social
cooperatives are especially active in
the fields of creating job opportunities,
providing social services and health
care, education, housing and sustain-
able development.

pension benefit paid to people whose
work capacity has decreased by at
least 35% due to their long-term
adverse physical condition. Such

a person must also have paid pension
insurance contributions for a pre-
scribed period of time.

pension paid to dependent children
upon the death of one or both of their
parents. Entitlement to this pension
depends on how long the parents paid
pension insurance contributions. The
orphan’s pension is paid as long as
the child is in need of maintenance
and support.

pension paid upon completion of the
required period of participation in
pension insurance and upon reaching
the applicable retirement age

pension paid upon death of a spouse.
Entitlement for this pension depends
on how long the deceased paid pen-
sion insurance contributions.

a kind of punishment for a student.
Depending on the severity of the
breach of the school rules, it can take

55



DVR

EHP

emigrace

ePKP

eticky kodex

EU

EVIDENCE
evidence

mzdova evidence

EVROPSKY
Evropska unie
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duatka tfidniho ucitele nebo feditelska
datka. DalSimi moznymi postihy jsou
podminéné vylouceni ze studia

a vylouceni ze studia.

|vizum za Gcelem prevzeti povoleni
k pobytu

|Evropsky hospodarsky prostor

vystéhovavani osoby do jiného statu
(Imigrace)

biometricka |karta

soubor zavaznych moralnich norem
pro chovani a jednani, obvykle v ramci
profesniho sdruzeni i organizace
(napf. eticky kodex socialnich pra-
covniku, |mediatoru, zdravotnickych
pracovniku)

|Evropska unie

vedeni a zpracovani mezd (| mzda)
|zaméstnavatelem dle zakonnych
pravidel

EU: politické, kulturni, ekonomické
spolecenstvi evropskych statt bez
vnitfnich hranic, které od posledniho
rozSifeni (1. 7. 2013) tvofi 28 evrop-
skych statl. Definuji jej Ctyfi zakladni
svobody vnitfniho trhu: volny pohyb
zbozi, osob, sluzeb a kapitalu.

emigration

code of ethics

records, register

payroll record(s)

European Union (EU)

the form of an admonition or

a reprimand by the class teacher or
a reprimand by the school principal.
Other possible sanctions include
conditional expulsion and expulsion.

relocation of a person to another
country

list of binding moral standards of
behaviour and conduct — issued
usually by a professional association
or organisation (e.g. social workers',
mediators' or healthcare professionals*
code of ethics)

the managing and processing of
wages and salaries by the employer
under statutory rules

political, cultural and economic com-
munity of European countries without
internal borders. Since the most
recent enlargement (1 July 2013), the
EU consists of 28 European countries.
It is defined by the four fundamental
freedoms of the single market: free
movement of goods, people, services
and capital.
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Evropsky hospodarsky prostor

Evropsky hospodarsky prostor

exekuce

faktura

FIKCE
fikce

fikce doruceni

fikce legalniho pobytu
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EHP: zahrnuje zemé EU a Norsko,
Island a Lichtenstéjnsko. Dohoda o
EHP zavadi platnost ¢tyf zakladnich
svobod (volny pohyb zbozi, osob,
sluzeb a kapitalu), jaké plati na uzemi
EU.

vymozeni penézité ¢astky od povin-
ného (dluznika) pro opravnéného (vé-
fitele), pfipadné donuceni ke splnéni
jiné povinnosti (napf. vyklizeni bytu).
Seznam exekuci naleznete na webu
Exekutorské komory CR.

doklad, ktery vystavuje |podnikatel
nebo |firma za prodané zbozi nebo
provedenou sluzbu

zdani, opak skute¢nosti

pisemnost se povazuje za doru¢enou
(tdoruceni) desatym dnem ulozni
Llhaty (na |posté), i kdyz si adresat
pisemnost nevyzved|. Tim je dle |za-
kona dorucena.

pravni konstrukt, kdy tcizinec ma
platné povoleni k pobytu, ackoli ve
skute€nosti neni rozhodnuto o jeho
zadosti. Jedna se o situaci, kdy doba
platnosti |viza nad 90 dnti nebo
povoleni k dlouhodobému |pobytu
uplyne pfed |rozhodnutim zadosti o
povoleni/prodlouzeni

dlouhodobého pobytu a pro$lé vizum
nebo povoleni k pobytu se povazuje
za platné do doby nabyti |pravni
moci rozhodnuti o podané zadosti za
predpokladu, ze zadost byla podana

European Economic Area (EEA)

execution /
enforcement of a judgement

invoice (colloquial: bill)

fiction/presumption

presumed delivery

presumed legal residence

includes EU Member States, Norway,
Iceland and Liechtenstein. The EEA
Treaty provides for the four funda-
mental freedoms (free movement of
goods, people, services and capital).

enforcing monetary payment from the
person obligated (debtor) to the bene-
ficiary (creditor), or forcing the debtor
to meet another obligation

(e.g. vacating a flat). A list of exe-
cutions can be found on the website
of the Chamber of Executors of the
Czech Republic (www.ekcr.cz).

a document issued by
an entrepreneur/a company for goods
sold or services provided

semblance, illusion; the opposite of
reality

means that a document is deemed de-
livered as of the tenth day after being
deposited at the post office even if the
addressee has failed to collect it. From
that date on, the document is deemed
delivered under the law.

a legal construct where a foreigner

is deemed to hold a valid residence
permit although his/her application has
not yet been granted. This happens

if the long-term visa/residence permit
expires before the decision to permit/
extend long-term residence is issued
and the expired visa/residence permit
is deemed valid until the final and
effective date of the decision on the
application, on condition that the
application has been filed within the
statutory time limit. Presumed legal
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firma

firma

formular

fundace

fundraising

generalni plna moc

grant

gymnazium

hejtman

heterosexualita

vselidové hlasovani
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v zakonné |lhuté. Fikce legalniho po-
bytu se uplatni i v pfipadé, Ze Zadost
byla zamitnuta a zadatel se v¢as proti
rozhodnuti odvolal (Jodvolani).

1. podnik

2. nazev, pod kterym je |podnikatel
zapsan v Jobchodnim rejstfiku.
Firmou pravnické |osoby je nazev
spole¢nosti, u fyzické |osoby je to
jeji jméno a pfFijmeni.

pravnicka |osoba vytvofena majet-
kem (fundus = zaklad) vyclenénym
k ur€itému Ucelu. Jedna se zpravidla
o nadace nebo nadacni fondy.

¢innost, jejimz vysledkem je ziska-

ni finan¢nich ¢&i jinych prostfedkl

na obecné prospésnou ¢innost organi-
zaci nebo jednotlivel

v§eobecna |plna moc

Ucelovy finanéni pfispévek na vefejné
prospésny ucel, ktery se obvykle zis-
kava ve vice méné verejné soutézi na
zakladé predlozeného projektu
vybérova stredni |Skola pfipravujici
studenty pro vysokos$kolské studium

osoba stojici v ¢ele |kraje
sexualni orientace na osoby opa¢ného

pohlavi

|referendum

1. company
2. trade name

form

foundation

fundraising

grant (aid)

grammar school

president of a region; chief
executive of a regional authority

heterosexuality

residence also applies if the
application has been rejected and the
applicant has appealed against such
a decision in time.

1. synonym for company, corporation
2. the name under which an entrepre-
neur is registered in the Commercial
Register. The trade name of a legal
entity is the company name; the trade
name of a natural person is his/her
first and last name.

a legal entity consisting of an estate
earmarked for a special purpose.
Foundations are usually benevolent or
endowment funds.

an activity aimed at obtaining financial
or other means for public benefit
activities by organisations or
individuals

financial contribution for a public
benefit purpose, obtained usually in

a more or less public tender based on
a submitted project

selective secondary school that pre-
pares students for study at university
level

top political representative of a region
of the Czech Republic

sexual attraction to persons of the
opposite sex
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hodnost

hodnost

homosexualita

hospitalizace

hotovost

hulkové pismo

hypotéka

chirurg

IAS

IC
imigrace
INDEX
index

elektronicky index

studijni index
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Ititul

sexualni orientace na osoby stejného
pohlavi je v CR respektovana

a povazovana za zakladni lidské pra-
vo. Homosexualové mohou oficialné
uzavfit svazek na zakladé |zakona

o |registrovaném partnerstvi osob
stejného pohlavi, pfijatého roku 2006.

vicedenni IéCba osob (pacientl) v lGz-

kovém zdravotnickém zafrizeni, které
nelze lécit ambulantné

tiskaci pismena (# psaci pismena)

laveér, u kterého se vzdy musi rugit
nemovitosti

lékar zabyvajici se operacni [é¢bou
poranéni a onemocnéni riznych

organu

integracni azylové stredisko
|Spravy uprchlickych zarizeni

identifikacni 1¢€islo osoby

pfistéhovani se osoby z jiného statu
(Imigrace)

zéznam o vysledcich studia v elektro-
nické podobé

homosexuality

hospitalisation

cash

block letter, capitals

mortgage

surgeon

immigration

index

electronic records system
(online student records)

student’s record book

sexual attraction to persons of the same
sex; is respected and deemed

a fundamental human right in the Czech
Republic. Homosexuals may legit-
imately enter into a matrimonial union
under the Registered Partnership Act,
passed in the Czech Republic in 2006.

multi-day treatment of persons, i.e.
patients, who cannot be treated as
outpatients in an inpatient medical
facility

printed (capital) letters, as opposed to
small (cursive) script

a loan that must, by definition, be
secured by real property

a physician specialising in the surgical

treatment of injuries and diseases of
various parts of the body

relocation of a person from another
country

a record of study results in electronic
form

63



inkaso

INKASO
inkaso

Soustiedéné inkaso plateb
obyvatelstva

integrace cizincu

INTERKULTURNI
interkulturni

interkulturni asistent

internista

INTERVENCE
intervence

krizova intervence

intervencni centrum
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zpUsob platby, kdy osoba da souhlas
k inkasovani (strhavani) plateb ze
svého bankovniho |Uétu ve prospéch
uréeného uctu

SIPO

dle Koncepce integrace cizincli na
uzemi CR obousmérny, dynamicky
proces vzajemného pfizplsobovani
Imigranta a pfijimajicich spole¢nosti

interkulturni |pracovnik

|ékaf zabyvajici se diagnézou a ne-
chirurgickou (tchirurg) I[é¢bou chorob
vnitfnich organu (srdce, plic, zazivaci-
ho Ustroji, zlaz s vnitfni sekreci atd.)

vnéjsi zasah do néjakého vztahu nebo
procesu za Ucelem jej ovlivnit a zménit

odborna psychosocialni pomoc

v pfimém kontaktu nebo po telefonu
zamérfena na akutni potiZze postize-
ného nebo jeho blizkych osob v nalé-
havych emoc¢né vypjatych krizovych
situacich (napf. pokus o sebevrazdu)

|socialni sluzba nabizejici pomoc
osobam ohrozovanym tdomacim
nasilim (ubytovani, poradenstvi,
asistence)

collection / direct debit

integration of foreigners

intercultural

internist (physician)

intervention

crisis intervention

intervention centre

a payment method whereby a person
consents to the deduction of payments
from his/her bank account for transfer
to a specified account

according to the Strategy for Inte-
gration of Foreigners in the Czech
Republic, integration is a two-way,
dynamic process of mutual adjustment
involving both the migrants and the
receiving society

a physician specializing in the diag-
nosis and non-surgical treatment of
diseases affecting internal organs
(heart, lungs, digestive tract, endo-
crine glands, etc.)

interference, from outside, in
a relationship or process for the
purpose of influencing or changing it

professional psychological and social
assistance, given in one-to-one con-
sultation or by telephone, focusing on
urgent problems of the afflicted person
or his/her close persons in crisis
situations of emotional distress

(e.g. attempted suicide)

a type of social service offering
help (accommodation, counselling,
assistance) to victims of domestic
violence
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jazyk

JAZYK
jazyk

jednaci jazyk

uredni jazyk

JEDNANI

jednani

protipravni jednani
uredni jednani
ustni jednani

jednatel

jednotné vizum

KARTA
karta

biometricka karta
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jazyk stanoveny |zakonem pro jedna-
ni s Gfady, tzv. jednaci jazyk, V CR je
to ¢estina, slovenstina, znakovy jazyk,
jazyky narodnostnich |mensin, které
zde tradi¢né a dlouhodobé Ziji.

statni jazyk: v CR &esky jazyk (Cesti-
na). Probiha v ném vyuka v statnich
Skolach. V laickém pojeti je ufedni
jazyk ten jazyk, kterym se na uzemi
daného statu pfevazné komunikuje.

fyzicka |osoba, ktera je statutarnim
lorganem |spole¢nosti s ru¢enim
omezenym

lvizum do 90 dnti

ePKP: priikaz o povoleni k pobytu

s ¢ipem s biometrickymi prvky (digi-
talni fotografie obliceje a otisky prstd).
Tzv. ePKP se vydava cizincum z tre-
tich zemi s povolenym dlouhodobym
|pobytem nebo trvalym |pobytem
na uzemi CR.

language

language of communication

official language

1. act, action, behaviour, conduct
2. hearing, trial, proceedings

illegal conduct
official agenda / business
oral / verbal hearing

executive/managing director

card

biometric card

the language(s), defined by the law,
for communication with the authorities.
In the Czech Republic, it includes
Czech, Slovak, sign language and

the languages of the long-established
national minorities residing in the
Czech Republic.

the Czech language is the official
language in the Czech Republic and
the language of instruction in state
schools. In layman's terms, the official
language is that used for most com-
munication in a particular country.

a natural person who is the author-
ized representative of a Czech limited
liability company (s.r.0.)

residence card with a chip containing
biometric information (a digital photo
of the holder’s face and fingerprints);
the “ePKP” is issued to foreigners
from third countries with a long-term
or permanent residence permit in the
Czech Republic

67



debetni karta

debetni karta

karta pojisténce

kreditni karta

modra karta

pobytova karta rodinného
prislusnika obéana EU

zaméstnanecka karta

zelena karta

kartotéka
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platebni karta pfimo spojena s ban-
kovnim U¢tem majitele, ktera umoz-
fiuje provadét finanéni operace (vybér
penéz v hotovosti, bezhotovostni
|platby v maloobchodni siti nebo

na internetu atd.), pokud je na |uétu
dostatek penéz.

|prukaz pojisténce

uvérova karta: platebni karta
pfimo spojena s bankovnim uctem
majitele, ktera umozrfiuje provadét
finan¢ni operace (vybér penéz

v hotovosti, bezhotovostni |plat-
by v maloobchodni siti nebo na
internetu atd.) s moznosti ¢erpani
lavéru

povoleni k dlouhodobému pobytu
na tuzemi CR za G&elem vykonu
|zaméstnani vyzadujiciho vysokou
kvalifikaci

doklad o prechodném |pobytu
rodinného prislusnika |obéana EU na
uzemi CR

povoleni k dlouhodobému pobytu,
které slouzi nejen jako pobytové
lopravnéni, ale také jako povoleni
k praci

povoleni k dlouhodobému pobytu za
Ucelem |zaméstnani pro snadnéjsi
pfistup na trh prace cizincd z vybra-
nych zemi majicich kvalifikaci, po
které je v CR poptavka

debit card

credit card

blue card

residence card of an EU citizen‘s
family member

employee card

green card

file (card index, obs.)

payment card to the holder's bank
account, allowing him/her to conduct
financial transactions (cash withdraw-
als, cashless payments in retail shops
or on-line, etc.) provided there is
enough money in the account.

payment card linked to the holder's
bank account, allowing him/her to
conduct financial transactions (cash
withdrawals, cashless payments in re-
tail shops or on-line, etc.) using credit

long-term residence permit in the
Czech Republic for the purpose of
performing a job requiring high quali-
fications

temporary residence document of
a family member of an EU citizen in
the Czech Republic

long-term residence permit used not
only as a residence permit but also
as a work permit.

long-term residence permit for em-
ployment purposes facilitating access
to the labour market to foreigners from
selected countries provided they have
qualifications that are in demand in the
Czech Republic
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katastr nemovitosti

KATASTR
katastr nemovitosti

vklad do katastru nemovitosti

kauce

klient

kolkova znamka

Komise pro rozhodovani ve vécech
pobytu cizinct

komunalni odpad

KONTROLA
kontrola
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verejny soubor |Udaji o |nemovi-
tostech v CR zahrnuijici jejich popis,
Udaje o jejich vlastnicich, soupis

a geometrické a polohové uréeni. Od-
povédnou instituci je Katastralni ufad
a je dostupny i online.

zapis do katastru |nemovitosti,
napf. vlastnického nebo zastavniho
prava, vécného tbfemene, pied-
kupniho |prava atp. Zapis za uUplatu
provadi vzdy katastralni urad.

vratna penézita zaruka, napriklad za
neplaceni najmu nebo nahrada za
lvazbu

1. uzivatel sluzby (socialni oblast)
2. zakaznik (obchod)

kolek: cenina slouzici k zaplaceni
spravniho nebo soudniho |poplatku,
pfipadné tdané. Kolkové znamky
jsou v prodeji na vS§ech |poboc¢kach
Ceské posty (|posta) povéfenych pro-
dejem kolkovych znamek.

odvolaci organ pfislusny pro rozho-
dovani ve vécech |odvolani cizincl
vuci |rozhodnutim |MV tykajicim se
pobytu na uzemi CR

smésny odpad: podle legislativy
veskery odpad vznikajici pfi ¢innosti
fyzickych |osob (domacnosti) na
uzemi obce (| obec)

Land Register

entry in the Land Register

bail, security

client, customer

duty stamp

Appeal Commission on Residence
of Foreign Nationals

municipal waste

control/check

a public database containing data
about real property in the Czech
Republic, including a description,
ownership data, summary, geometric
and location coordinates for each
property. The institution responsible is
the land registry; the Land Register is
also accessible online.

record in the Land Register, e.g. of
title, security interest, easement,
pre-emption right, etc. All entries are
made by a land registry for a fee.

refundable security in cash, e.g. for
failure to pay rent or as an alternative
to custody

1. in social services: synonym for
a service user
2. in business: synonym for customer

token of value used in payment of
administrative or court fees or taxes.
Duty stamps are sold in all branches
of the Czech Post authorized to sell
them.

an appellate authority responsible for

deciding on appeals of foreign nation-
als against decisions of the Ministry of
the Interior regarding residency in the

territory of the Czech Republic

synonym for mixed waste, defined by
the law as all waste generated by the
activities of individuals (households) in
a municipality
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pobytova kontrola

pobytova kontrola

technicka kontrola vozidla

konzervator

konzul

konzulat

korespondenéni adresa

obchodni korporace

korupce
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kontrola legalnosti pobytu fcizincti na
uzemi CR, kterou provadi cizinecka
|policie v dopravnich prostfedcich, na
lubytovnach, v bytech, na trzistich,
na nadrazich, u |zaméstnavatel( aj.
Pfi kontrole je cizinec povinen predlo-
zit cestovni 1doklad nebo biometric-
kou Tkartu a |prukaz pojisténce.

|zakonem vyzadovana pravidelné se

opakujici kontrola stavu vozidla. Kont-
rolu provadi a doklad o jejim absolvo-

vani vydava stanice technické kontroly
(STK), bez néj nelze vozidlem jezdit.

stfedni |Skola nebo vyssi odborna
|Skola

|urednik zastupitelského |ufadu,
ktery zastupuje svou zemi v zahranic¢i
v oblasti obchodu, hospodafstvi, vé-
decké spoluprace a dopravy a mimoto
je povéfen vizovymi, pasovymi

a imigra¢nimi zalezitostmi

soucast zastupitelského |uradu
statu v zahrani¢i. Ma na starosti
i pobytovou agendu.

dorucovaci tadresa

druh pravnické |osoby: tobchod-
ni spoleénosti (verejna obchodni
|spoleénost, komanditni |spo-
leénost, |spoleé¢nost s ruéenim
omezenym, akciova |spole¢nost
a evropské hospodarské zajmoveé
sdruzeni) a tdruzstva

protipravni zneuzivani postaveni

k sebeobohaceni a jinym vyhodam.
Jedna se o |trestny €in podplaceni,
pfijeti |aplatku, zneuziti pravomoci

(legal) residence check

MOT test, test of roadworthiness

conservatoire

consul

consulate

business corporation

corruption

check of the legality of a foreigner's stay
in the Czech Republic, conduct-

ed by the aliens' police e.g. on public
transport, in hostels, flats, marketplaces,
railway stations, and workplaces, etc.
The foreigner is obliged to present his/
her travel document or biometric card,
and his/her insurance card.

a periodic check, required by law, of

the technical condition of a vehicle. It
is conducted by a vehicle testing sta-
tion (STK), which issues a certificate
of roadworthiness. A vehicle may not
be driven without this certificate.

secondary school/college at which
arts, esp. music and theatre are taught

an embassy official who is the
representative of his/her country in a
foreign country in areas such as trade,
business, scientific cooperation and
transport, also authorized to deal with
visa, passport and immigration issues

part of a diplomatic mission abroad,
which also deals with residence issues

a type of legal entity. Includes busi-
ness companies (unlimited company,
limited partnership company, limited
liability company, joint stock compa-
ny and European Economic Interest
Grouping) and cooperatives

abuse of a position of authority to en-
rich oneself or to obtain other benefits.
It includes the crimes of offering or
accepting bribes, abuse of power by
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kradez

kradez

kraj

kratkodobé vizum

krouzek (zajmovy)

kulturni Sok

KURATOR
kurator

socialni kurator pro dospélé

socialni kurator pro mladez

leasing
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Ufedni osoby aj.

Itrestny €in |odcizeni véci, kterym
se zpUsobi na cizim majetku zavazna
Skoda

tzv. vy$Si Uzemni samospravny celek
({samosprava) menSi nez stat a vétsi
nez okres. V CR je 14 krajul véetné
Prahy.

lvizum do 90 dnui

zajmova volnoc¢asova aktivita déti,
napr. krouzek plavani

souhrn pocitl ze zZivota v cizim pro-
stfedi, reakce na nové, necekané
a Casto nepfijemné situace.

socialni |pracovnik na |obecnim
uradé, ktery poskytuje socialni
|poradenstvi osobam ohrozenym
|socialnim vylouéenim

specializovani socialni |pracovnici
|obecniho uradu zaméfujici se na
praci s |nezletilymi détmi a | mladist-
vymi, ktefi se dopustili nezakonného
jednani nebo ktefi trpi opakovanymi
poruchami chovani zavazného cha-
rakteru

koupé pronajaté véci. Na zacatku plati
najemce prvni mimoradnou |splat-
ku (akontaci), pak v pravidelnych
intervalech |najemné. Po uplynuti
prfedem stanovené doby a Uhrady

theft (UK), larceny (US)

region

club

culture shock

curator/officer

social officer for adults

social officer for minors

hire purchase (UK), installment plan
(US) [NOTE: in English, leasing

has the meaning of long-term hire,
where the object of lease remains
the property of the lessor]

an official, etc.

crime of stealing another person‘s
property

higher territorial self-governing unit,
smaller than the state but larger than
a district. The Czech Republic is divid-
ed into 14 regions, including Prague.

a particular activity in which children
regularly engage in their leisure time,
such as a swimming club

frequently, the emotional response
of a person arriving for the first time
in a new country and confronted with
unexpected and often unpleasant
situations

a social worker employed by a munici-
pal authority who provides counselling
in social matters to persons at risk of
social exclusion

specialised social worker employed

by municipal authorities who works
with minors (children and adolescents)
who have committed an unlawful act
or who suffer from recurrent severe
behaviour disorders

purchase of a hired thing. The lessee
pays a first extraordinary instalment
(down payment) and then the rent at
regular intervals over a fixed period.
At the end of the pre-determined
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lékar

LEKAR
lékar

détsky lékaF
ocni lékar

odborny lékar

posudkovy lékar

prakticky lékaf

revizni lékaf

zubni IékaF
zensky lékar
lékarské vySetreni

LHUTA
lhita
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posledni splatky najemného ziskava
najemce pronajaty pfedmét do svého
vlastnictvi.

pediatr: |ékaf specializujici se na péci
o zdravi déti do 18 let

lékar s urcitou medicinskou specializa-
ci, napf. kardiolog

zabyva se kontrolou posuzovani
docasné pracovni neschopnosti pro
ucely nemocenského pojisténi (1dav-
ky nemocenského pojisténi), dale
posuzovanim ve vécech dichodové-
ho |pojisténi, bezmocnosti, socialni
péce a statni socialni podpory

vSeobecny lékar: poskytuje |ékaFskou
péci a vysila pacienta s doporu¢enim
k odbornému Iékafi

|ékar zdravotni pojistovny, ktery

kontroluje vykony a jejich uctovani
provadéné smluvnimi lékafi

stomatolog

gynekolog

lékarska prohlidka

doba stanovena k splnéni néjaké
povinnosti, nebo doba stanovena

k uplatnéni svého prava (napf. odvo-
laci Ihaty)

medical doctor (physician)

paediatrician

ophthalmologist

medical specialist, consultant

medical expert

general practitioner (GP), family
doctor

reviewing medical expert

dentist/stomatologist
gynaecologist

medical examination

time period, term, time limit

period and on payment of the final
instalment, the lessee acquires the
ownership title to the leased article.

a physician specialising in the medical
care of minors of up to 18 years of age

a physician specialising in a particular
field of medicine (e.g. cardiology)

reviews a GP's evaluation of tempor-
ary incapacity for work for the
purposes of sickness insurance, and
assesses issues related to pension
insurance, infirmity, social care and
state social support

provides general medical care and
refers patients to medical specialists

a physician working for a health
insurance company who reviews the
performance and billing of medical
interventions by physicians who have
a contract with the insurance company

synonym for medical check-up

period of time prescribed for fulfilling
an obligation or exercising a right
(e.g. the period of appeal)
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vypovédni lhita

vypovédni Ihita

lichva

LIST
list

list vlastnictvi

oddaci list
rodny list
amrtni list
vyuéni list
listina
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doba, ve které Ize vystoupit ze zavaz-
ku smlouvy (|vypovéd’)

pujcka s nemoralné velikym |urokem

vypis z katastru nemovitosti: vefejna
listina obsahuijici soupis |nemo-
vitosti, které v daném katastralnim
Uzemi vlastni konkrétni vlastnik &i
spoluvlastnici a ktery slouzi k prokazo-
vani tohoto vlastnictvi. Vydava jej
katastralni ufad nebo 1Czech POINT.
(Tkatastr nemovitosti)

matriéni doklad o uzavfeni manzelstvi.
Vydava ho matriéni |ufad v misté,
kde bylo manzelstvi uzavieno.

matriéni doklad o narozeni, ktery uda-
va zakladni informace jako jméno, pfi-
jmeni, datum a misto narozeni, rodné
1¢islo a |udaje rodi¢u. Vydava ho
matriéni |Gfad v misté narozeni.

matriéni doklad potvrzujici umrti ¢love-
ka a zakladni |udaje o ném. Vydava
ho matriéni |afad v misté umrti.

doklad o dosazeni stfedniho vzdélani
(tdosazené vzdélani) v nékterém

z uc¢ebnich oborl bez maturitni
|zkousky

jakykoliv pisemny ufedni dokument

period of notice

usury

sheet, portfolio, certificate

title deed (letter of ownership)

marriage certificate

birth certificate

death certificate

certificate of apprenticeship
(vocational certificate)

letter, deed, instrument

period of time during which it is
possible to withdraw from a contract-
ual obligation

loan or credit with an immorally high
interest rate

a public deed containing a summary
of real property owned by a particular
proprietor or co-owners in a cadastral
territory, which is used as proof of
such ownership. It is issued by the
Land Register or Czech POINT. Syno-
nym for a copy of an entry in the Land
Register.

marriage document issued by the civil
registry office in the area where the
marriage was entered into

birth document issued by the civil
registry office in the area where

the birth took place, including basic
information, such as the first and last
names, date and place of birth, the
birth (or national) identification number
and data about the parents

document certifying that a person has
died issued by the civil registry office
in the area where the death occurred,
confirming the death of the person and
basic data about him/her

document proving completion of vo-

cational secondary education without
“maturita” (secondary school leaving
examination)

any official written document
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loupez

loupez

mafie

magistrat

majitel

maloobchod

MANZELSTVI
manzelstvi

monogamni manzelstvi

neplatné manzelstvi

polygamni manzelstvi

ucelové manzelstvi
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zavazny |trestny ¢€in |odcizeni véci
s pouzitim nasili nebo pod pohriizkou
jeho pouziti

organizovana zlo¢inecka skupina
(lzloginec)

oznaceni méstského uUfadu sta-
tutarnich |mést. V jeho Cele stoji
|primator.

zpUsob prodeje zpravidla mensiho
objemu zbozi kone€nému spotrebiteli

manzelstvi jednoho muze s jednou
zenou. V CR je to jedina legalni forma
manzelstvi.

manzelstvi, které bylo uzavfeno v roz-
poru se |zakonem. Neplatnost mize
vyslovit pouze |soud. Mezi podminky
neplatnosti patfi: uzavieni manzelstvi
s vdanou Zenou nebo Zenatym mu-
Zem, pfibuznym, |nezletilym, pravné
nezpusobilym aj.

polygamie, mnohomanzelstvi: oznacu-
je rodinné souziti muze ¢i Zzeny s vice
partnery opaéného pohlavi. V CR je
zakazano.

Ucelové neboli fiktivni |snatky uzavi-
rané za jinym U¢elem nez za Gcelem
manzelského souziti, napf. pouze za
ucelem obejiti pravidel statu pro vstup
a pobyt cizincl na jejich uzemi. V CR
se jedna o |trestny ¢in napomahani
k neopravnénému pobytu na Uzemi

robbery

mafia

city hall, town hall, municipal
council

owner, proprietor

retail trade / retail

marriage

monogamous marriage

void marriage

polygamous marriage

sham marriage, marriage of
convenience

serious crime of stealing property
using violence or threats of violence

an organised group of criminals

term used to designate the municipal
authority of a chartered town or city,
headed by the mayor

a method of sale of usually a smaller
volume of goods to the final consumer

marriage between one man and one
woman. The sole legal form of mar-
riage in the Czech Republic.

marriage entered into in breach of
the law. The nullity of marriage may
only be declared by a court of law.
Conditions for nullity include marriage
with an already married woman/man,
a relative, a minor, a person lacking
legal capacity, etc.

polygamy or group marriage desig-
nates cohabitation of a man or

a woman with more than one partner
of the opposite sex. It is prohibited in
the Czech Republic.

marriages of convenience or sham
marriages are entered into for pur-
poses other than marital cohabitation,
e.g. to circumvent the rules of the
relevant country for foreigners’ entry
into, and residence in its territory. In
the Czech Republic, such a marriage
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vysvédceni o pravni zpusobilosti k uzavieni manzelstvi

vysvédceni o pravni zpUsobilosti
k uzavieni manzelstvi

matrika

matrikar
MD

MEDIACE
mediace

interkulturni mediace
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republiky (az 1 rok odnéti svobody).

doklad vyzadovany pfi uzavirani
manzelstvi v ciziné. Pro ¢eské obcany
jej vydava matriéni |Gfad, cizincim
domovsky stat (informace poskytuje
zastupitelsky |urad). Jedna se

o potvrzeni, Ze neexistuji pfekazky pro
uzavfeni manzelstvi a osoba nezije

v jiném manzelstvi ve svém
domovském staté.

vefejny ufedni seznam shromazdujici
matriéni udalosti (narozeni, umrti,
|snatky a |registrovana part-
nerstvi). Také hovorovy nazev pro
matri¢ni |UFad.

pracovnik matri¢niho |ufadu

|Ministerstvo dopravy CR

metoda |prevence a feseni konfliktd,
jejimz cilem je vzajemna dohoda.
Uplatriuje se v pravu — tzv. mimosoud-
ni feseni konfliktd, i mimo néj (me-
diace na skolach, interkulturni, rodinna
mediace aj.). Zakladem mediace je,
Ze komunikaci spornych stran facilituje
|mediator (|zakon ¢. 202/2012,

o mediaci).

zpUsob tintervence treti strany (| me-
diatora) orientované smérem

k |prevenci a feseni spor(, k vzajem-
nému pochopeni, zmirnéni konfliktd

certificate of legal capacity for
marriage

civil registry (office); civil register
(records)

registrar

mediation

intercultural mediation,
cross-cultural mediation

constitutes the crime of aiding and
abetting illegal stay in the country
(punishable by a prison sentence of
up to one year).

document required to enter into
marriage abroad, issued to Czech
citizens by civil registry offices and

to foreigners by their home country
(information is provided by the
embassy). It certifies that there are
no impediments to entering into the
marriage and that the person
concerned is not already married to
another person in their home country.

official public records gathering data
about such events as births, deaths,
marriages and registered partner-
ships. The word “matrika” applies
both to the civil register (records) and,
colloquially, to the civil registry (office).

employee of a civil registry office

method of preventing and solving
conflicts aimed at finding mutual
agreement. It is applied both in law
(out-of-court settlements of conflicts)
and elsewhere (mediation at schools,
intercultural and family mediation,
etc.). The basic principle of mediation
is that a third party acts as mediator to
facilitate communication between the
disputing parties (Act No. 202/2012 on
mediation).

method of intervention by a third party
(mediator), focused on preventing
and resolving a conflict by achieving
mutual understanding, mitigation of
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komunitni mediace

komunitni mediace

peer mediace

MEDIATOR
mediator

interkulturni mediator

MENSINA
mensina

etnicka mensina
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a posileni soudrznosti mezi socialnimi
¢i institucionalnimi aktéry etnokulturné
rozdilnymi. Zde chapana jako nastroj
vefejné politiky slouzici k podpore
souziti v interkulturni spole¢nosti.

metoda |prevence a feseni konfliktd
na urovni komunit (| obec, soused-
stvi). |Mediatory ¢asto byvaiji pfiroze-
né autority obce.

mediace mezi vrstevniky: mediace
uplatiiovana zejména na $kolach mezi
zaky jako metoda prevence a feseni
konfliktu

Skoleny profesional pro |prevenci

a feSeni konfliktd. Je nestranny

a nezavisly, vazany |micenlivosti.
Seznam zapsanych mediatord nalez-
nete na strankach |MS
www.justice.cz.

odbornik na zprostfedkovani komu-
nikace pfi |prevenci a feSeni spor(,
lvyjednavani, které se tykaji subjektl
riznych kultur.

vymezena skupina osob, jez se odliSu-
je od okolni vétSinové spole¢nosti

a obvykle se i sama jako skupina cha-
pe. Mensiny mohou byt |narodnosti,
etnické, nabozenské, jazykové aj.

skupina osob, ktera se od vétsiny
liSi spole€nym etnickym putvodem,
jazykem, kulturou. Na rozdil od pojmu

community mediation

peer mediation

mediator

intercultural mediator,
cross-cultural mediator

minority

ethnic minority

conflicts and strengthening cohe-

sion between social or institutional
entities of different ethnic and cultural
background. Here it is understood as
an instrument of public policy used to
promote coexistence in an intercultural
society.

method of preventing and resolving

conflicts at community level (munici-
palities, neighbourhoods). Mediators
are often people possessing natural
authority in a community.

mediation between peers, applied
particularly to pupils at school as a
method of preventing and resolving
conflicts

a professional trained in preventing
and resolving conflicts. He/she is
impartial, independent and bound to
confidentiality. A list of registered me-
diators can be found on the website
of the Ministry of Justice

(www justice.cz).

an expert on facilitating communica-
tion geared towards preventing and
solving disputes and in negotiations
with persons from different cultures

a group of people defined by particular
characteristics who differ from the
“majority” society they live in and usu-
ally think of themselves as a group.
Minorities may be national, ethnic,
religious or linguistic.

a group of people differing from the
majority in their common ethnic origin,

language and culture. Unlike “national
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narodnostni mensina

narodnostni mensina

MESTO
mésto

hlavni mésto Praha

krajské mésto

statutarni mésto

MF
MIGRACE
migrace

migrace dobrovolna

migrace nucena
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narodnostni |mensina se dany po-
jem vztahuje na ob¢any i cizince.

V Ceské legislativé se aplikuje pouze
na ¢eské obcany. Jedna se o skupinu
ob&ant CR, ktera se odliSuje spo-
le¢nym etnickym plvodem, jazykem,
tradicemi a kulturou od majoritni,
vétsinové spolecnosti a chce byt za
mensinu povazovana. V CR je v roce
2014 14 narodnich mensin (|zakon
€. 273/2001, o pravech pfislusnikl
narodnostnich mensin).

hlavni mésto CR a statutarni |mésto,
které ma soucasné i postaveni tkraje

meésto, které je podle lzakona sidlem
nékterého z tkraji CR

meésto, které ma pravo si svoji spravu
organizovat podle zakladni méstské
Lvyhlasky, ktera se oznacuje jako
statut mésta. Jedna se o vSechna
mésta nad 40 000 obyvatel

(26 statutarnich mést).

| Ministerstvo financi CR

obecné pohyb osob uvnitf statu nebo
pres hranice statu

migrace vyplyvajici z vlastni iniciativy
(vile) |migranta.

nedobrovolna migrace: zahrnuje vy-
hosténi, evakuaci (vyklizeni za u¢elem
ochrany), vysidleni, migrace vyvolané
napf. vale¢nymi konflikty, obcanskymi

national minority

town or city

Capital City of Prague

regional capital

chartered town

migration

voluntary migration

forced migration

minority”, it covers both Czech citizens
and foreigners.

term applied in Czech law only to
Czech citizens who differ from the
majority or mainstream society in
their common ethnic origin, language,
traditions and culture and wish to be
regarded as a minority. As of 2014,
there are 14 national minorities in the
Czech Republic (Act No. 273/2001
Coll. on the rights of members of
national minorities).

the capital of the Czech Republic;
a chartered city, which, at the same
time, enjoys the status of a region

a town which is the statutory seat of
a region of the Czech Republic

a town entitled to organise its adminis-
tration under the principal municipal
regulation, called a town charter.
Chartered towns are those with a pop-
ulation of over 40,000 (there are 26 of
them in the Czech Republic).

in general, movement of people within
a country or across state borders

migration of a person'’s own free will
involuntary migration, including
expulsion, evacuation (for protection
purposes) or displacement caused

e.g. by war, civil strife, famine, etc.
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migrant

valkami, hladomory atd.

migrant dle definice OSN kazdy c¢lovék, ktery
prekro¢i mezinarodné uznavané hrani-
ce a zUstava v jiné zemi déle nez rok.
Nejedna se o pravni kategorii.

MINIMUM

minimum
existenéni minimum minimalni hranice penéznich pfijmu
osob, ktera se povazuje za nezbyt-
nou k zajisténi vyzivy a ostatnich
zakladnich osobnich potfeb na urovni
umoznujici preziti. Vyse je vzdy stano-
vena |usnesenim Viady CR (pro rok
2014 2200 Kg¢).

Zivotni minimum minimalni spole¢ensky uznana
hranice penéznich pfijmu k zajisténi
vyzivy a ostatnich zakladnich osob-
nich potfeb. VySe je vzdy stanovena
lusnesenim Vlady CR. Napfiklad pro
samostatné zijici osobu je zivotni mini-
mum pro rok 2014 stanoveno ¢astkou
3410 K&.

MINISTERSTVO
ministerstvo

Ministerstvo dopravy

Ministerstvo financi

Ministerstvo kultury

Ministerstvo obrany

Ministerstvo prace a socialnich véci
Ministerstvo pro mistni rozvoj

Ministerstvo primyslu a obchodu
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migrant

minimum

bare subsistence, subsistence
minimum

basic subsistence (level)

ministry

Ministry of Transport

Ministry of Finance

Ministry of Culture

Ministry of Defence

Ministry of Labour and Social Affairs
Ministry for Regional Development

Ministry of Industry and Trade

any person who crosses internation-
ally recognised borders and stays in
a country for more than a year (under
a UN definition). It is not a legal
category.

minimum amount of income

deemed necessary to cover a person‘s
subsistence and other fundamental
needs; just enough to stay alive. It

is determined by a Resolution of the
Government of the Czech Republic

(in 2014, it is CZK 2,200).

minimum amount of income recog-
nised by society as just enough to
cover a person's subsistence and
other basic needs. It is determined

by a Resolution of the Government of
the Czech Republic (in 2014, itis CZK
3,140).
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Ministerstvo spravedinosti

Ministerstvo spravedinosti

Ministerstvo $kolstvi, mladeze
a télovychovy

Ministerstvo vnitra

Ministerstvo zahrani¢nich véci
Ministerstvo zdravotnictvi
Ministerstvo zivotniho prostredi
ministr pro lidska prava

MiSTO

misto

Jednotné kontaktni misto informacni misto pro |podnikatele na
vnitinim trhu EU poskytujici podnika-
telim veskeré informace potfebné

k zahajeni |podnikani. V CR je jich
15 a jsou umistény pfi Zzivnostenskych
Uradech.

misto podnikani adresa zapsana jako misto |podnika-
ni v |Jobchodnim rejstfiku nebo
v jiné |zdkonem upravené evidenci
u |osoby samostatné vydélec¢né
¢inné. Nemusi byt totozna s | pro-
vozovnou. U pravnické |osoby
hovofime o sidle spole¢nosti.

MK tministerstvo kultury CR

mladistvy mlady ¢lovék mezi 15 a 18 rokem
Zivota. Ma specifickou |trestni odpo-
védnost

mléenlivost povinnost zachovavat mi¢enlivost,

tj. nezverfejiovat informace ma mnoho
subjektt — zdravotnicky personal,
|zaméstnanci statni |spravy,

920

Ministry of Justice

Ministry of Education, Youth and
Sports

Ministry of the Interior
Ministry of Foreign Affairs
Ministry of Health

Ministry of the Environment

Minister for Human Rights

place/point

Single Point of Contact information points for businessmen in
the Internal Market of the European
Union (EU), providing to businessmen
all information required for starting

a business. There are 15 of these
points in the Czech Republic and they
are operated by trade licensing offices.

place of business the address registered as the place of
business in the Commercial Register or
other statutory register of
self-employed persons. Need not be
identical with the actual business
premises. The place of business of
a legal entity is called registered office.

juvenile/adolescent a young person of 15-18 years of age.

Has limited criminal liability.

confidentiality the obligation of confidentiality, i.e. the
obligation not to disclose information,
which is imposed upon certain people
— health care professionals, state
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MMR

MMR
MO

MPO

MPSV

MS

MSMT

MV

mytné

Mz

MZDA
mzda

Cista mzda

hruba mzda

minimalni mzda
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lpracovnici v socialnich sluzbach,
tlumocnici aj. Je soucasti profesniho
tetického kodexu vétSiny |povolani.

tMinisterstvo pro mistni rozvoj CR

tMinisterstvo obrany CR

TMinisterstvo primyslu a obchodu
CR

tMinisterstvo prace a socialnich
véci CR

tMinisterstvo spravedinosti CR

tMinisterstvo §J(olstvi, mladeze
a télovychovy CR

tMinisterstvo vnitra CR

myto: |poplatek, ktery se vybira za
pouziti cesty, silnice, dalnice, tunelu
nebo mostu

tMinisterstvo zdravotnictvi CR

finanéni odména za vykonanou praci

penézni odmeéna za praci, ktera je
lzaméstnanci skute¢né vyplacena

po odpoctu |zaloh na 1dan z pfijmu

a zaloh na socialni |pojisténi a zdra-
votni |pojisténi

penézni odmeéna za praci pred zdané-

nim a jinymi odpocty; vzdy se uvadi ve
smlouvach a pracovnich nabidkach

povinen |zaméstnavatel poskytovat

toll

wage, salary

net wage

gross wage

minimum wage

administration employees, social care
assistants, interpreters and others. It

is a part of the code of ethics in most

professions.

fee collected for the use of a road,
highway, tunnel or bridge

remuneration for work performed

actual amount of monetary remuner-
ation for work paid to the employee
after deduction of income tax
advances, social security and health
insurance contributions

monetary remuneration for work
before taxes and other deductions,
stated in employment contracts and
job offers

the lowest possible wage an employer
is obliged to pay to an employee for
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odvody ze mzdy

odvody ze mzdy

priamérna mzda

superhruba mzda

nadace a nadacni fondy

najem

najemce

najemné

NAKLADY NA BYDLENi
naklady na bydleni
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|zaméstnanci za praci. V roce 2014
¢ini 8 500 K¢ na cely pracovni Uvazek.

¢astky na socialni |pojisténi a zdra-
votni |pojisténi a |zaloha na tdan

pramérna finanéni odména za vykona-
nou praci u daného |povolani nebo
lidi v daném regionu

hruba tmzda navysena o pojistné
placené |zaméstnavatelem (25 %
socialni |pojisténi a 9 % zdravotni
|pojisténi). Z této mzdy se vypocitava
danovy zaklad.

tMinisterstvo zahraniénich véci CR

tMinisterstvo Zivotniho prostredi
CR

tfundace

docasné uzivani véci nebo |nemovi-
tosti na zakladé uzaviené najemni
|smlouvy mezi najemcem a |pronaji-
matelem (majitelem) za Uplatu

ten, kdo si pronajima véc nebo nemo-
vitost od |pronajimatele (majitele)

Uhrada za najem, stanovena v najem-
ni |[smlouvé

tnajemné nebo jina ¢astka place-
na za poskytnuti ubytovani a dale
naklady za plyn, elektfinu, |vodné
a stocné, odvoz odpadu a centralni
vytapéni nebo za pevna paliva

payroll taxes

average wage

super-gross wage

lease

tenant/lessee

rent

housing costs

work. In 2014, the minimum wage
amounts to CZK 8,500 for full time
work.

levies comprised of social and health
insurance contributions and income
tax advances

average financial remuneration for
work in a particular profession or
geographic region

gross wage increased by the insur-
ance premium paid by the employer
(25% social insurance and 9% health
insurance). The wage is used for
calculating the tax base.

temporary use of a thing or real pro-
perty in return for financial compen-
sation, based on a lease agreement
concluded between a tenant/lessee
and a landlord/lessor (owner)

person who rents a thing or real pro-
perty from a landlord/lessor (owner)

compensation paid for the use of
a thing or real property, determined in
a lease agreement

rent or other payment for accommo-
dation plus the costs of gas, electricity,
water, sewage, waste removal, and
central heating or solid fuels
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normativni naklady na bydleni

normativni naklady na bydleni

NAMITKA
namitka

namitka podjatosti

napomenuti

narodnost

narok

narizeni
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kazdym rokem |vyhlaskou stanovené
naklady jako primérné tnaklady na
bydleni podle velikosti obce (|obec)
a poctu ¢lent domacnosti

1. obecné protest, nesouhlas

2. dle |zakona o organizaci a prova-
déni socialniho zabezpeceni opravny
prostfedek proti |rozhodnuti Ceské
|spravy socialniho zabezpeceni

o pfiznani dichodu

3. dle zékona o spravé tdani a |po-
platka: radny opravny prostiedek proti
jakémukoliv ukonu spravce tdané

v souvislosti s fizenim vymahacim

a zajistovacim

4. dle OSR: opravny prostfedek proti
platebnimu rozkazu sméneénému
nebo Sekovému

pravo ucastnika |Fizeni pred |sou-
dem se vyjadfit k osobé soudce
a pfisedicich, pokud ma pochybnost
o jejich nestrannosti a objektivité

nejmirnéjsi |sankce za |prestupek
v pfestupkovém fizeni

prisluSnost k narodu, etnické skupiné.
V CR si ji Ize zvolit na zakladé osobni-
ho rozhodnuti.

pravni moznost uplatnit u |soudu
nebo Ufadu své subjektivni pravo

1. v uz§im smyslu druh podzakonné-
ho pravniho |predpisu, ktery mize
vydavat vlada, ministerstvo nebo jiny
spravni |ufad, obce (|obec) a Tkraje
k provedeni |zakona

2. obecné jakykoliv pokyn, jimz nékdo

standardised housing costs

1. objection/opposition
2.-4. objection

plea of prejudice

admonition

ethnic origin, language affiliation

1. claim
2. right

1. decree
2. order

determined every year by a regulation
as average housing costs depending
on the size of the municipality and
number of people in the household

1. generally: protest, disagreement
2. under the Social Security Act:
remedy against a decision of the
Czech Social Security Administration
on granting a pension

3. under the Taxes and Fees Act:
remedy against any act performed by
the tax administrator in connection
with enforcement proceedings and
proceedings to secure rights

4. under the Civil Procedure Code:
remedy against a judicial order to pay
a bill or cheque

right of a party to judicial proceedings
to express his/her opinion on the
judge and lay judges if the party
doubts their impartiality and objectivity

the lightest penalty for an administra-
tive infraction imposed in administration
infraction proceedings

affiliation to a nation or ethnic group.
In the Czech Republic this can be
selected at the individual‘s discretion.

possibility granted by law to assert
a subjective right before a court or
an authority

1. in the narrower sense of the term:
type of subordinate legislation issued
by the government, a ministry or other
administrative authority, municipal and
regional authorities for the purpose of
implementing a law
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nedbalost

NEDBALOST
nedbalost

nedbalost nevédoma

nedbalost védoma

nedobrovolna migrace

NEMOCNICE
nemocnhnice

fakultni nemocnice

smluvni nemocnice
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z pozice moci jinému uklada néco
ucinit

negligence

pachatel nevédél, Zze svym jednanim inadvertent/
muze porusit nebo ohrozit zajmy chra-
néné trestnim |zakonem, a¢ o tom
vzhledem k okolnostem a ke svym
osobnim pomérdam védét mél a mohl
(napf. Iékar zvolil pro konkrétniho
pacienta zpusob lécby, ktery vzhledem
ke zdravotnim problémum pacienta,

o nichz lékaF nevédél, vedl k poskoze-
ni zdravi pacienta, pficemz tento lékaF
mél moznost uvedené informace jesté
pred stanovenim léCby zjistit)

pachatel védél, ze svym jednanim
muze porusit nebo ohrozit zajmy
chranéné trestnim |zakonem, ale
bez pfiméfenych duvodu spoléhal na
to, Ze takové ohrozeni nebo poruse-
ni nezpUsobi (pachatel nedodrzuje
dopravni predpisy a spoléha na to,
Ze nedojde k nehodé a naslednému
zranéni)

tmigrace nucena

hospital

nemocnice, ktera spolupracuje s Iékar-
skou fakultou

university hospital

nemocnice, ktera ma uzavienou
smlouvu s danou zdravotni pojiStov-
nou

contracted hospital

unconscious negligence

advertent/conscious negligence

2. in the general sense: any instruction
to do something given by somebody in
a position of power to another person

applies in cases where the offender
did not known that he/she might
breach or threaten by his/her conduct
any interests protected by the Criminal
Act, although he/she should and could
have known it in the given circumstan-
ces and his/her personal situation
(e.g. a physician chooses a treatment
for a patient which, as a result of
medical problems of which the phys-
ician is unaware, causes damage to
the patient's health, where the phys-
ician had an opportunity to obtain such
information before determining the
treatment method)

the offender knew that he/she can
breach or threaten by his/her conduct
certain interests protected by the
Criminal Act but presumed, without
sufficient reason, that he/she would not
cause such threat or breach (e.g.

an offender fails to comply with traffic
rules in the belief that he/she will not
cause an accident or subsequent injury)

hospital cooperating with a faculty of
medicine of a university

hospital which has concluded a con-
tract with the relevant health insurance
company
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nemovitost

nemovitost
nepojistné davky socialniho
zabezpeceni

neurolog

nezaméstnanost

NEZLETILY
nezletily

nezletilé osoby bez doprovodu

NNO

noc¢ni klid

norma
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pozemek nebo stavba spojena se
zemi pevnym zakladem

nepojistné tdavkové systémy

lékaf, zabyvajici se [é¢bou onemocné-
ni a poruch nervové soustavy prede-
v§im na organickém podkladé

nezletilé dité: osoba mladsi 18 let
(# |zletily)

na zakladé tnafizeni ES se jedna

0 svobodné osoby mladsi 18 let, jez
vstupuji na Uzemi ¢lenskych statd

EU bez doprovodu dospélé osoby,
ktera za né podle prava nebo podle
zvyklosti odpovida, a to po dobu, po
kterou se skutec¢né nenachazeji v péci
takové osoby

nevladni neziskova |organizace

doba, kdy ma byt zachovan klid a kdy
jsou omezovany napf. vefejné zabavy
nebo stavebni prace. Doba no¢niho
klidu je pro ucely ochrany pred hlukem
a vibracemi stanovena jako doba mezi
22 hodinou vecerni a 6 hodinou ranni.
Byva stanoven obecni |vyhlaskou.
Ruseni no¢niho klidu je |pfestupkem.

mimo jiné zavazné pravidlo

(napf. |zakon, |vyhlaska, desatero).
Norma také oznacduije to, co je spole-
¢ensky pfijatelné, ,normalni®,

tj. statisticky nejcetnéjsi.

real property

neurologist

unemployment

minor

unaccompanied minors

peace and quiet at night

norm

a land plot or a structure fixed to the
ground with a firm foundation

physician treating diseases and dis-
orders of the nervous system, particu-
larly those of an organic nature (those
with a physiological basis)

person under 18 years of age

based on an EC Regulation, single
persons under 18 years of age who
enter the territory of an EU member
state unaccompanied by a respon-
sible adult, until such time as they are
effectively taken into the care of such
a person

time of the day between 10 p.m. and
6 a.m., when activities causing noise
and vibrations (e.g. public events or
construction works) are restricted.
Such restriction is usually imposed
by a municipal bylaw. Disturbance of
peace and quiet is an administrative
infraction.

binding rule (such as a law, decree,
the Decalogue). The term “norm” also
designates what is socially accept-
able, or “normal” (i.e. statistically most
frequent).
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nostrifikace

nostrifikace

notar

OAMP
OBALKA
obalka

obalka s ¢ervenym pruhem

obalka s modrym pruhem

OBCAN
obcan

obéan EU
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uznani dosazeného stupné zahranic-
niho vzdélani (zakladniho, stfedniho,
vy§$iho odborného nebo vysokoskol-
ského — 1dosazené vzdélani) urady
CR. Nostrifikace provadi krajské Ura-
dy, univerzity nebo ministerstva, a to
v zavislosti na stupni vzdélani a jeho
typu. U nékterych |povolani (Iékar,
zdravotni sestra) neumozruje
nostrifikace pfimy vykon profese, je
potfeba slozit dalSi profesni |zkousky
(,aprobacni zkousky*).

fyzicka |osoba s pravnickym vzde-
lanim povérena statem k sepisovani
vefejnych tlistin (smlouva, |zavét),
pfijimani Uschov a nékterym dal§im
¢innostem (ovéfovani podpist aj.),

z nichz vyznamna je zejména ¢innost
notafe jako soudniho komisare.

obecné prospésna |spoleénost
obéansky soudni |Fad

1Odbor azylové a migracni politiky
MV

tdopis do vilastnich rukou vyhradné
adresatovi

tdopis do vilastnich rukou

statni pfislugnik CR a dalSich &len-
skych zemi EU

recognition of education /
nostrification

notary

envelope

citizen

EU citizen

recognition of foreign education
(primary, secondary, higher vocation-
al or university) by the authorities of
the Czech Republic. Performed by
regional authorities, universities, or
ministries, depending on the level and
type of education. For certain profes-
sions (physicians, nurses), it is not
possible to start working immediately
on recognition; further profes-

sional (“approbation”) examinations
are required.

natural person with legal training,
authorised by the state to write public
documents (contracts, testaments),
take things (esp. documents, money)
into custody and perform certain other
activities (authentication of signa-
tures, etc.); one of the most important
functions of a notary is that of judicial
commissioner

national of the Czech Republic or
other EU member state
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ob¢an treti zemé

obcan treti zemé

OBCANSKY
obéanska poradna

obcanské sdruzeni

obéanstvi

OBEC
obec
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statni prislusnik treti zeme: obcan
zemé mimo EU. Nema ani |obéanstvi
CR ani obg&anstvi EU ani obéanstvi
zadného ze statt tEvropského hos-
podarského prostoru nebo Svycar-
ska. Nicméné i tito cizinci v pfipadé,
Ze jsou rodinnymi pfislusniky tobéa-
nt EU, jsou fazeni cizineckym pravem
k ob&anim EU.

poskytuje nezavislé, odborné, nestran-
né a bezplatné socialné odborné
poradenstvi (socialni |poradenstvi)
v 18 pravnich oblastech a upozoriuje
prislusné statni a mistni |organy na
nedostatky legislativy a na nefesené
problémy ob¢anu. Jsou v 66 méstech
v CR. Vice na
www.obcanskeporadny.cz.

ve starém obcanském zakoniku sdru-
Zeni osob za ur€itym ucelem. Jedna
se o pravnickou tosobu. V novém
ob&anském zakoniku jsou ob&anska
sdruzeni transformovana na |spolky,
lustavy, socialni 1druzstva.

statni prislusnost: vztah fyzické |oso-
by k vefejnopravni tzemni korporaci,
napf. statu. Tato pfislusnost je spojena
s obCanskymi pravy a povinnostmi,
které jsou vyhrazeny pouze ob¢anim.
V CR podminky nabyvani a pozbyvani
obc&anstvi upravuje |zakon

('5. 186/2013 Sb., o statnim obcéanstvi
CR.

jednotka zemni |samospravy, ktera
hospodafi podle vlastniho rozpoctu
a je nositelem vefejné moci (maze

third country citizen

citizens advice bureau

civic association

citizenship

municipality, borough

synonym for third country national; citi-
zen of a country outside the EU, who
is not a citizen of the Czech Republic,
the EU, Switzerland or any country

of the EEA (Liechtenstein, Norway,
Iceland). However, even third country
citizens are treated as EU citizens
under aliens and immigration law if they
are family members of EU citizens.

citizens advice bureaux provide
independent, professional, impartial
and free counselling in 18 branches of
law, and notify relevant state and local
authorities of legislative shortcomings
and unresolved problems faced by
people. Such bureaux exist in 66 cities
of the Czech Republic. For further
information see
www.obcanskeporadny.cz.

formerly a term designating an
association of individuals created for
a specific purpose, with the status of
is a legal entity. Under the new Civil
Code, civic associations have been
transformed into societies, institutes,
or social cooperatives.

relation of an individual to a public
territorial corporation, such as a state.
Citizenship confers civil rights and
duties reserved solely for citizens. In
the Czech Republic, acquisition and
loss of citizenship is regulated by Act
No. 186/2013 Coll. on state citizenship
of the Czech Republic.

a territorial self-governing unit operat-
ing with its own budget and endowed
with public authority (may issue
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zastupitelstvo obce

zastupitelstvo obce

OBECNi
obecni

obecni rada

obecni urad

obecni zastupitelstvo

obhajce
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vydavat |vyhlasky, zfizovat obecni
|policii apod.). Obcemi jsou mésta,
statutarni tmésta a hlavni tmésto
Praha.

nejvyssi torgan obce v oblasti sa-
mostatné pusobnosti. Je volen pfimo
obc¢any na 4 roky. Schvaluje program
uzemniho rozvoje, rozpoc¢tu obce
(tobec), obecné zavazné |vyhlasky,
rozhoduje o zfizovani obecni |policie
apod.

je volena z fad ¢lenu zastupitelstva
obce (ftobec) a opravnéna jednat

a &init ukony jménem obce. Rozhodu-
je o béznych provoznich zalezitostech
obce, vydava fTnafizeni, pfipravuje
navrhy k jednani zastupitelstva apod.

fidici |organ obce (tobec). Ve més-
tech se tento Ufad nazyva méstsky
Ufad, ve tméstech statutarnich

pak tmagistrat. Je tvofen starostou,
mistostarostou, tajemnikem a |za-
méstnanci. PlIni ukoly, jez mu ulozi
tobecni rada nebo zastupitelstvo
lobce, a fidi organizace zfizené obci.

zastupitelstvo tobce

|pravni zastupce, advokat osoby

v jakémkoliv Fizeni, jednani, ve kterém
si osoba preje byt zastoupena nebo ve
kterém ze |zakona musi byt

municipal council

municipal (city, town, village)

board of the municipal council

municipal authority

defence attorney, defence counsel

bylaws, establish municipal police,
etc.). Types of municipalities in the
Czech Republic are: towns, chartered
towns, and the Capital City of Prague.

the supreme body of a municipality
exercising autonomous powers; is
elected directly by the citizens for

4 years. Approves the spatial devel-
opment programme, the municipal
budget, and binding municipal bylaws;
decides on the establishment of the
municipal police, etc.

elected from the ranks of members of
the municipal council and authorised
to act and take steps on behalf of the
municipality. The board of a municipal
council decides on the day-to-day
running of the municipality, issues
municipal ordinances, prepares pro-
posals for meetings of the municipal
council, etc.

the managing body of a municipal-

ity. In towns, this body is called the
town authority, in chartered towns

the town (or city) hall. It consists of
the mayor, deputy mayor, secretary
and employees. It carries out tasks
assigned to it by the municipal council
or the municipal council board, and
manages organisations established by
the municipality.

a legal representative (attorney-at-law)
defending a person in any proceed-
ings or suit where the person wishes
to be represented or where legal
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obchod

obchod

OBCHODNI
obchodni

obchodni rejstiik

obchodni spoleénost

zakon o obchodnich spole¢nostech
a druzstvech

obchodovani s lidmi
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zastoupena tadvokatem

vefejny seznam, do kterého se zapisu-
ji |zakonem stanovené |udaje

o |podnikatelich, jako je

napf. tfirma, sidlo, pfedmét |podni-
kani nebo spolec¢nici. Kazdy do néj
muze nahlizet a pofizovat si z néj |vy-
pisy. Je dostupny na www.justice.cz.

pravnicka |osoba zalozena za
ucelem |podnikani vice osob nebo ve
vétSim rozsahu. Obchodnimi spole¢-
nostmi jsou: vefejna obchodni |spo-
leénost, komanditni |spoleénost,
|spoleénost s ruéenim omezenym,
akciova |spoleénost, evropska spo-
le€nost a evropské hospodarské za-
jmové sdruzeni. VSechny spole¢nosti
a tdruzstva se povinné zapisuji do
tobchodniho rejstriku, bez zapisu
zadna spole¢nost nevznikne.

lzakon ¢. 90/2012 Sb. Upravuje za-
kladani, fungovani a zanik obchodnich
spole¢nosti a tdruzstva.

zavazny |trestny €in. Obchodovani

s lidmi znamena ,najimani, prepravu,
prevoz, pfechovavani nebo pfijeti
osob za U¢elem zneuzivani za pomoci
hrozby, pouziti sily nebo jinych forem
donuceni, za pomoci Unosu, podvodu,
uvedeni v omyl nebo zneuziti moci

trade

commercial/business

Commercial Register

(business) company / corporation

Business Corporations
and Cooperatives Act

human trafficking

representation by an attorney-at-law is
mandatory under the law

a public register in which entrepre-
neurs are required by law to register
data about their business, such as
trade name, registered office, field
and scope of business, and company
members. The register is publicly
accessible and anyone may make
copies from it. Available at:
www.justice.cz.

a legal entity founded for the purpose
of business done by several persons
or on a larger scale. Companies may
be of the following types: unlimited
company, limited partnership com-
pany, limited liability company, joint
stock company, European Company
and the European Economic Interest
Grouping. Registration in the Com-
mercial Register is mandatory for all
companies and cooperatives, and no
company may be established without
such registration.

Act No. 90/2012 Coll., which regu-
lates the establishment, operation and
dissolution of business companies and
cooperatives

a serious crime. Human trafficking
may be defined as the “recruitment,
transportation, transfer, harbouring or
receipt of persons for the purpose of
abuse by means of the threat or use
of force or other forms of coercion, by
means of abduction, fraud, deception,
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obvinény

obvinény

obzalovany

ockovani

odbératel

ODBOR
odbor

Odbor azylové a migracni politiky
A"
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¢i stavu bezbrannosti nebo pomoci
predani nebo pfijeti plateb &i vyhod,
a to za Ucelem ziskani souhlasu oso-
by majici kontrolu nad jinou osobou.”
Zahrnuje nucenou prostituci, otroctvi,
nucenou praci, vykofistovani aj.

nejobecnéjsi oznaceni osoby, proti
které se vede trestni stihani

osoba, o jejimz |trestném ¢Einu probi-
ha trestni |Fizeni pfed |[soudem

pravidelna, zvlastni a mimoradna o¢-
kovani proti infekénim nemocem jsou
provadéna na zakladé principu po-
vinnosti a pro o¢kovanou osobu jsou
poskytovana bezplatné. Jesle nebo
predskolni zafizeni mohou pfijmout
pouze dité s povinnym o¢kovanim.

ten, kdo odebira nebo kupuje od 1do-
davatele. Uvadi se na fakture.

¢ast uradu, instituce nebo organiza-
ce vymezena specifickou agendou,
kterou vykonava

OAMBP: vykonava |zakonem vymeze-
nou pUsobnost v oblasti mezinarodni
tmigrace, tazylu a ochrany cizincu €i
osob bez tob&anstvi. Do kompetence
odboru 1MV dale spada problematika
ochrany statnich hranic, vstupu

a pobytu cizinct na tzemi CR (|Oddé-
leni pobytu cizincti MV) a koordinace
schengenské spoluprace. Odbor je
koordinatorem fintegrace cizincu.

the accused

the defendant

vaccination

customer

department/section

Department for Asylum and
Migration Policy of the Ministry of
the Interior

the abuse of power or of a position

of vulnerability, or by means of giving
and receiving payments or benefits to
obtain consent from a person control-
ling another person, for the purpose of
exploitation”. Includes forced prostitu-
tion, slavery, forced labour, exploitation,
etc.

the most general term used for
a person who is subject to criminal
prosecution

a person charged with a crime in court
proceedings

regular, special and extraordinary vac-
cinations against infectious diseases
are provided as mandatory and are
free of charge for the vaccinated per-
son. Nurseries and preschool facilities
may enrol only children who have had
mandatory vaccinations.

a person taking or purchasing goods
or services from a supplier; should be
named in the invoice, where applic-
able

part of an authority, institution or
organisation defined by the particular
area of responsibility entrusted to it

Czech acronym: OAMP; exercises
powers defined by the law in the field
of international migration, asylum and
protection of foreigners or stateless
persons. The competencies of this de-
partment further include protection of
state borders, entry and residence of
foreigners in the Czech Republic (Sec-
tion for Residence of Foreigners) and
coordination of Schengen cooperation.
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Odbor prevence kriminality MV

Odbor prevence kriminality MV

odbor socialnich véci

odbory

odcizeni

ODDELENI
oddéleni

Oddéleni pobytu cizincti MV

oddéleni socialné pravni ochrany
déti méstského uradu

12

hlavni |organ statni spravy

v oblasti vnitfniho pofadku a bezpec-
nosti (1MV), koordinator koncepce
Lprevence kriminality v CR

odbor krajského nebo méstského
Ufadu, ktery ma na starosti obvykle
socialni péci, socialné-pravni ochranu
déti, socialni prevenci, ochranu prav
pfislusnik( Tmensin, vefejné zdravi,
prevenci kriminality a drogové proble-
matiky

sdruzeni |zaméstnanct zaloZzené

s cilem prosazovat jejich pracovni,
hospodafiské, politické, socialni a jiné
zajmy. Odbory jednaji jménem pra-
covnikU, které zastupuji, pokud jednaji
se |zaméstnavatelem nebo statem,
napriklad ohledné vySe mezd nebo
pracovnich |podminek.

1. tkradez
2. psychicky stav distance mezi lidmi

pracovisté 1Odboru azylové a mig-
racni politiky MV pro vyfizovani
povoleni k dlouhodobému |pobytu
a trvalému |pobytu obc¢anu tretich
zemi a prechodného |pobytu

a trvalého pobytu tob¢ant EU a jejich
rodinnych pfislusnika.

OSPOD: oddéleni méstského ufadu,
které ma mimo jiné zastupovat zajmy
ditéte v fizenich, jako je rozhodovani

Crime Prevention Department of the
Ministry of the Interior

department of social affairs

trade unions

1. theft/larceny
2. alienation

section, department

Section for Residence of
Foreigners of the Ministry of the
Interior of the Czech Republic

municipal authority department for
the social and legal protection of
children (Czech acronym: OSPOD)

The department also coordinates inte-
gration programmes for foreigners.

the main state administrative body
responsible for public order and
safety; coordinator of crime prevention
strategy in the Czech Republic

department of a regional or municipal
authority normally responsible for so-
cial care, social and legal protection of
children, social prevention, protection
of rights of minorities, public health,
crime prevention and drug abuse
issues

associations of employees founded
for the purpose of promoting their oc-
cupational, economic, political, social
and other interests. Trade unions act
on behalf of the employees they repre-
sent in negotiations with the employer
or the state, e.g. concerning pay or
working conditions.

1. the act of stealing
2. psychological distance between
people

office of the Department of Asylum
and Migration Policy of the Ministry

of the Interior responsible for issuing
long-term and permanent residence
permits for third country citizens and
temporary or permanent residence
permits for EU citizens and their family
members

usually the guardian (representative)

of a child in custody or maintenance
proceedings. OSPOD detects children
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odecitatelné polozky od zakladu dané

odecitatelné polozky od zakladu
dané

odesilatel

ODKLAD
odklad

odklad povinné skolni dochazky

podminény odklad vykonu trestu
odnéti svobody

smésny odpad
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o péci o déti, o |vyzivhném apod. Vy-
hledava ohrozené déti, je zodpoveédny
za |preventivni opatfeni v rodinach,
zprostfedkovava nahradni rodinnou
|péc€i a vypracovava pro |soud |po-
sudky a doporuceni (napf. aby byla
nafizena vyluéna nebo stfidava péce
o dité apod.).

tdan

odlozeni nastupu ditéte do zakladni
|8koly, neni-li dité po dovrSeni Ses-
tého roku véku télesné nebo dusevné
pfimérené vyspélé. O odklad zada
zakonny |zastupce ditéte feditele
Skoly do 31. 5. na zakladé posouzeni
odbornikl (pedagogicko-psychologic-
ka poradna aj.).

hov. podminka: |soud mze podminé-
né odlozit vykon trestu odnéti svobody
neprevysujiciho tfi 1éta, jestlize

s pfihlédnutim k osobé pachatele
neni tfeba jeho vykonu. Zkusebni
doba je stanovena na 1-5 let. Jestlize
podminéné odsouzeny ved| ve
zkusebni dobé fadny Zivot a vyhovél
ulozenym podminkam, vyslovi soud,
Ze se osvedcil. Jinak rozhodne, a to
popfipadeé jiz béhem zkusebni doby,
Ze se trest vykona.

tkomunalni odpad

sender

postponement, deferral

postponement of compulsory
school attendance

conditional suspension of a prison
sentence

at risk, is responsible for preventive
measures in families, facilitates substi-
tute family care and prepares reports
for courts (e.g. recommending sole or
alternating custody for the child, etc.).

postponement of admission to primary
school in cases where a child who
has reached six years of age is not
yet adequately developed physically
or mentally. A request for postpone-
ment of school attendance, supported
by a psychologist's or education
counsellor's report, should be sub-
mitted to the school principal by the
child‘s legal guardian by 31 May.

the court may conditionally suspend

a prison sentence not exceeding three
years if it does not deem it necessary
for the offender to serve the term in
prison. The trial period varies from

1-5 years. If the person under the
suspended sentence leads an orderly
life in the trial period and meets all
conditions imposed upon him, the
court will pronounce that he/she has
passed the test; otherwise, the court
will decide, even before the trial period
has expired, that the sentence will be
executed.
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odpor

odpor

odsouzeny

ODVOLANI
odvolani

blanketni odvolani

OCHRANA
ochrana

doc¢asna ochrana
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1. forma fadného opravného prostred-
ku proti nepravomocnému |rozhod-
nuti rdznych Ufadu a instituci, napfi-
klad proti platebnimu rozkazu. Véas
podany odpor platebni rozkaz rusi

v plném rozsahu a |soud nafidi
jednani

2. obecné nechut, vzdor, antipatie

fadny opravny prostredek, kterym lze
napadnout nepravomocné |rozhod-
nuti |[soudu nebo spravniho Gfadu
prvniho stupné. Pouceni o odvolani
je vzdy uvedeno v rozhodnuti véetné
1lhaty, dokdy se Ize odvolat.

todvolani bez odivodnéni s uvede-
nim tlhaty, dokdy bude oddvodnéni
zaslano. Podava se v ¢asové tisni
tésné pred vyprsenim Ihlty k podani
odvolani nebo za situace, kdy osoba,
ktera se odvolava, nema jesté zajiste-
nou pravni pomoc.

pouziva se v naléhavych pripadech
jako odpovéd na hromadny pfichod
luprchliki. Dulezité je, Ze na rozdil
od zadatell o tazyl nemusi Zadatelé
o do¢asnou ochranu prokazovat indivi-
dualni pronasledovani. V ramci EU je
docasna ochrana vyhlasovana central-
né Radou EU pro cizince z urcité
zemé. Pravni Uprava docasné ochrany
je upravena samostatnym |zakonem

1. protest
2. opposition

the convicted (person)

appeal

blank appeal

protection

temporary protection

1. a form of ordinary remedy against
decisions of various authorities that
have not yet become final and effect-
ive, e.g. against a payment order.

If a protest is filed within the statutory
time limit, the court will overturn the
payment order in full extent and order
a hearing

2. general: resistance, defiance,
antipathy

an ordinary remedy contesting a decisi-
on by a first instance court or adminis-
trative authority that has not yet become
final and effective. Amemorandum
regarding the appeal is always attached
to the decision, including the time limit
within which an appeal can be lodged.

an appeal without justification that
specifies the time limit within which the
justification will be sent. A blank ap-
peal is lodged under pressure of time
immediately before the deadline for
submitting an appeal, or in a situation
where legal aid is not yet available to
the appellant.

not the same as subsidiary protec-
tion! Temporary protection is used in
response to urgent situations such

as the mass arrival of refugees.
Importantly, applicants for temporary
protection, unlike asylum seekers,

are not required to prove individual
persecution. Within the EU, temporary
protection for foreigners from a spe-
cific country is declared centrally by
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doplikova ochrana

dopliikova ochrana

mezinarodni ochrana

okres

ombudsman

omluvenka

onkologie

opatrovnik
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(zékon €. 221/2003 Sb.). Neni totozna
s dopliikovou |ochranou.

vedle tazylu dalSi (nizsi) forma mezi-
narodni |ochrany, ktera se udéluje
lzadateliim o mezinarodni ochranu
na tdobu uré€itou s moznosti prodlou-
Zeni v pfipadé, Ze divody pro udéleni
doplrikové ochrany trvaji (§ 14a, §14b
|zakona €. 325/1999 Sb., o azylu).

ochranna forma pobytu ve formé
tazylu nebo dopliikové tochrany,
ktera se udéluje cizincdm (tj. pFislus-
nikum tretich statd nebo osobam
bez tobé€anstvi) v souvislosti s jejich
pronasledovanim nebo hrozicim sku-
te€nym nebezpecim vazné ujmy

Uuzemni spravni jednotka. Organizacné
stoji mezi obci (Tobec) a tkrajem.

vefejny ochrance prav. Sidli v Brné.

pisemna omluva neucasti zaka ve
vyuce

lékafstvi zabyvajici se vyzkumem,
diagnoézou a léEbou nadorovych
onemocnéni, v¢. radioterapie (Iécba
zarenim)

osoba, ktera byla ustanovena |sou-
dem pro Uc¢el zastupovani tnezletilé
osoby nebo i osoby |zletilé v pro-
bihajicim fizeni, ktera neni schopna
v fizeni sama fadné hajit sva prava.
Opatrovnikem je i osoba, ktera byla
pravomocnym |rozhodnutim soudu
ustanovena k tomu, aby za osobu

subsidiary protection

international protection

district

ombudsman

written excuse

oncology

(ad hoc) guardian

the EU Council. Temporary protection
is regulated by a separate law (Act
No. 221/2003 Coll.).

besides asylum, another (lower) form
of international protection granted to
applicants for international protection
for a limited period with the possibility
of extension if the grounds for granting
subsidiary protection continue to exist
(Sections 14a and 14b of Act No
.325/1999 Coll., the Asylum Act).

protective residence in the form of
asylum or subsidiary protection,
granted to foreigners (i.e. citizens of
third countries or stateless persons)
who are subject to persecution or in
actual or imminent danger of suffering
serious harm

a unit of territorial administration (be-
tween municipality and region in the
local government system)

the Public Defender of Rights, based
in Brno

a written excuse for a pupil‘s school
absence

branch of medicine specializing in
cancer research and the diagnosis
and treatment of tumours, including
radiation therapy

a person appointed by the court to
represent, in pending proceedings,

a minor or even an adult who is not
capable of properly defending his/her
rights in the proceedings. A guardian
is also a person appointed by a final
decision of the court to take, on such
a person'‘s behalf, any decision
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opatreni

OPATRENI
opatreni

predbézné opatreni

Opencard

opis

OPRAVNENI
opravnéni

pobytové opravnéni

fidicské opravnéni

ordinace

ORGAN
organ
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¢inila rozhodnuti, kterych sama
v béZném Zivoté neni schopna nebo
ke kterym neni kompetentni.

opatfeni |soudu nebo spravniho
lorganu v CR, kterym jsou do¢asné
feSeny urcité pomery, nez je ve véci
vydano definitivni |rozhodnuti.

karta s Cipem, ktera nahrazuje jiz-
denku méstské hromadné dopravy,
parkovaci kartu a prikaz do méstské
knihovny. Je u¢inna pouze v hlavnim
tmésté Praha.

kopie originalni tlistiny se stejnym
obsahem

1. pravo na néco
2. povéreni disponovat nécim

povoleni k pobytu cizince na Uzemi

povoleni Fidit motorova vozidla
riznych skupin: A — motocykly, B —
osobni vozidla, C — nakladni vozidla,
D — autobusy, T — traktory (Fidiésky
|prakaz)

mistnost pro provadéni |oSetreni

nebo vysetfeni pacientd

1. instituce
2. ¢ast téla

measure

interim (temporary) order;
interlocutory injunction

Opencard

duplicate/copy

1. entitlement
2. authorisation

residence permit

driver‘s licence

(doctor‘s) surgery

1. body
2. organ

affecting his/her everyday life which
such person is not able or competent
to take.

an injunction or order issued by

a court or administrative body in the

Czech Republic to provide a tempor-
ary solution to certain issues prior to
the final ruling

smartcard (ICC) which serves as
public transport season ticket, parking
card and library card. It is valid only in
the capital city of Prague.

a copy of the original document with
the same contents

1. the right to something
2. authorization to do or use some-
thing

entitlement granted to a foreigner to
reside in the country (Czech Republic)

a permit to drive motor vehicles of
different categories (A — motorcycles,
B — passenger cars, C — heavy goods
vehicles, D — buses, T — tractors)

room where a doctor examines and
treats patients

1. an institution
2. a body part
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organy statni spravy

organy statni spravy

organy verejné moci

spravni organ

statutarni organ

ORGANIZACE
organizace

nevladni neziskova organizace
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instituce, které reprezentuji stat. Patfi
mezi né Ustfedni organy statni |spra-
vy — ministerstva, Ufad viady CR,
Narodni bezpeénostni trad, Cesky
statisticky Gfad, Ufad pro mezinarod-
né-pravni ochranu déti aj.; dale ostatni
organy statni spravy — Celni sprava,
finanéni trady, Ceska |sprava so-
cialniho zabezpeceni, Urady prace,
zivnostenské urady, katastralni urady,
stavebni Ufady, matriéni |Gfady,
Ceska inspekce Zivotniho prostredi,
Ceska narodni banka.

torgany statni |spravy
a |samospravy

torgan vefejné moci, jemuz je |zako-
nem svéfena vymezena pusobnost

v oblasti statni |spravy, napf. tobec-
ni ufad

osoby opravnéné jednat jménem
pravnické |osoby (tobchodni
spole¢nosti, |spolku apod.),
napf. tjednatel |spoleénosti

s ruéenim omezenym nebo feditel
statniho podniku

NNO: organizace nezfizovana sta-
tem a na statu nezavisla, ktera je
ur¢ena k obecné prospésné ¢in-
nosti nebo k neziskové ¢innosti pro
soukromy prospéch. V legislativé CR
neni tento termin zakotven, vzdy se
fesi pouze konkrétni pravnicka forma
tohoto typu organizaci.

state administration body/authority

public authorities

administrative body

authorised representative /
governing body

organisation

non-governmental non-profit
organisation (NGO)

institution representing the state.
These include central state
administration bodies — ministries,

the Office of the Government of the
Czech Republic, the National Security
Authority, the Czech Statistical Office,
the Office for International Legal
Protection of Children, etc., and other
state authorities — the Customs
Administration, tax offices, the Czech
Social Security Administration, labour
offices, trade licensing offices, land
registries, building authorities, civil
registry offices, the Czech Environmental
Inspectorate, the Czech National Bank.

state administration and
self-government bodies

a public authority entrusted by law
with predefined powers in the field of
state administration, e.g. a municipal
authority

persons authorized to act on behalf

of a legal entity (business company,
society, etc.); e.g. the executive direct-
or of a limited liability company or the
managing director of a state-owned
enterprise

an organisation intended for public
benefit activities or non-profit private
benefit activities, which is not
established by the state and is
independent of it. The term is not
embedded in Czech legislation;
Czech law only defines specific
types of such organisations.
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prispévkova organizace

prispévkova organizace

organizovany zloc¢in

ORL

ortoped

OSOBA
osoba

fyzicka osoba

hledana osoba
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organizace zfizovana ve vefejném
zajmu statem a |[samospravou —
tzv. neziskova vefejnopravni organi-
zace, napf. |Sprava uprchlickych
zarizeni MV, détské domovy,
Ipsychiatrické 1é¢ebny a muzea

trestna ¢innost, kterou nepachaji je-
dinci, ale organizované skupiny. Jejich
cilem je co nejvétsi zisk, pfip. jiné vy-
hody (vliv), €ehoz dosahuji metodami
ilegalniho |podnikani a pronikani do
legalni ekonomiky, zejména v oblas-
tech obchodu s drogami, zbranémi,
lidmi, rizikovym materialem, prani
$pinavych penéz, padélani a ,obchodu
se statnimi zakazkami®.

otorhinolaryngologie: |ékafsky obor,
ktery se specializuje na diagnézu

a lécbu chorob usnich, nosnich

a krénich

|ékaf zabyvajici se |prevenci,
zjistovanim a lécenim vrozenych
nebo ziskanych vad, chorob a urazl
pohybového ustroji

Elovék/osoba v pravnim slova smyslu.
Disponuje pravni subjektivitou (zpu-
sobilost mit prava a povinnosti dana
od narozeni) a pravni zpusobilosti
(obvykle od 18 let).

organisation (partly) funded from
the state budget

organised crime

ENT/otolaryngology

orthopaedic surgeon

person

natural person

wanted person

organisations established in the

public interest by government and
local authorities — so-called non-profit
public organisations, e.g. the Refugee
Facilities Administration of the Ministry
of the Interior of the Czech Republic,
foster homes, psychiatric hospitals,
museums, etc.

criminal activity carried out not by
individuals but by organised groups,
with the aim of realising the maximum
possible profit or other gain (influence).
This is achieved by means of illegal
business activities and penetration
into the regular economy, chiefly by
means of trade in drugs and weapons,
human trafficking, trade in hazardous
materials, money laundering, forgery
and “trading in government contracts”.

branch of medicine specializing in the
diagnosis and treatment of ear, nose
and throat diseases

surgeon specializing in the prevention,
examination and treatment of
congenital or acquired disorders,
diseases and injuries of the
musculoskeletal system

a human being/person as defined in
law. A natural person has legal per-
sonality (the ability to have rights and
duties since his/her birth) and legal ca-
pacity (typically from 18 years of age).
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osoba samostatné vydélecné ¢inna

osoba samostatné vydéle¢né ¢inna

pravnicka osoba

spolec¢né posuzované osoby

svépravna osoba

OSPOD

0ssz
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OSVC, zivnostnik, | podnikatel: je pro
Ufady, zdravotni pojistovnu a spravu
socialniho zabezpeceni osoba, ktera
ma pfijem z |podnikani a/nebo jiné
samostatné vydéle¢né ¢innosti

pravni Utvar slouzici specifickym
zajmam lidi. Vznika zapisem do verej-
ného rejstfiku. Dle nového ob¢anského
zakoniku se déli na obchodni
tkorporace (napr. akciova
|spolecnost, |spolek), 1fundace
(napf. nadace) a |uastavy (napf. obdo-
ba obecné prospésné |spole¢nosti).

termin spojeny s vyplatou socialnich
tdavek a vypoctem pfijmu pro ziskani
povoleni k pobytu cizincl. U téchto
davek definuje okruh osob, které jsou
pro Ucely zadosti o socialni davky
posuzovany spole¢né s Zzadatelem

o davku. Pokud dochazi ke spole¢né-
mu posuzovani, jsou dokladany pfijmy
téchto osob, majetek, apod. Typicky
jsou spole¢né posuzovani manzelé
nebo rodi¢e a nezaopatifené déti
(nezaopatrené 1dité).

osoba, ktera miize sama sebe zastu-
povat (napf. pfi jednani s urady).

V cizinecké legislativé jiz od 15 let,
jinak od 18 let.

toddéleni socialné pravni ochrany
déti méstského uradu

okresni |sprava socialniho zabez-
peceni

self-employed person

legal entity

jointly assessed persons

legally competent person

synonym for sole trader or entrepre-
neur; for the purposes of the author-
ities, health insurance companies
and social security administration,

a person who generates income from
a business and/or other independent
gainful activity

entities established by registration in

a public register with the aim of pursuing
particular interests. According to the
new Civil Code, legal entities are
divided into corporations (e.g. joint stock
companies, society), foundations (e.g.
charities), and institutes (such as public
benefit organizations).

term relating to the payment of

social benefits and the calculation of
foreigners' incomes for the purpose of
obtaining a residence permit. The term
defines a group of persons assessed
together with the individual applying
for social benefit. If persons are jointly
assessed, they have to prove their
income and declare their assets,
property, etc. Typically, spouses or
parents and dependent children are
jointly assessed.

person who may represent himself/
herself (e.g. when dealing with author-
ities). Under aliens and immigration
law, the term designates a person
over 15 years of age; otherwise

a person over 18.
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osvC

osve

OSVEDCENI

osvédceni

osvédceni o statnim ob¢anstvi

osvojenec

osvojeni

osvojitel

osetreni

osetfovna

osetfovné

otcovstvi

OVERENI
ovéreni

uredni ovéreni listin a podpist
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tosoba samostatné vydéle¢né
¢inna, |podnikatel

Uredni potvrzeni

tlistina, kterou se prokazuje tobéan-
stvi

osoba, ktera byla adoptovana
(tadopce)

tadopce

osoba, ktera ma vici osvojenému
(tadopce) ditéti rodicovskou zodpo-
védnost

poskytovani zdravotnické pomoci pfi
urazu

zdravotnické zafizeni pro menSi
tosetreni

nahrazuje pfijem zejména v pfipa-
dé osetfovani nemocného ¢lena
domacnosti. Je v béznych pfipadech
vyplaceno max. 9 dn(, u osaméle
Zijiciho |zaméstnance 16 dn(.

1. biologické — biologickym otcem je
ten, jehoz sperma oplodnilo matku
ditéte

2. socialni — socialnim otcem je ten,
kdo dité vychovava a koho dité jako
otce pfijima

zpoplatnény spravni Ukon ovéreni
platnosti kopie s originalem (| vidima-
ce) a ovéfovani podpisu (legalizace).
Je nutné mit | prikaz totoznosti.

certificate

citizenship certificate

adoptee / adopted child

adoptive parent

(medical) treatment

infirmary / first aid station

nursing allowance

paternity

certification

official certification of documents
and signatures

official document proving certain facts

document proving citizenship

adopted person

person who has parental responsibility
for an adopted child

provision of medical aid in case of
injury

medical facility providing treatment for
minor injuries, etc.

sum paid as income replacement,
typically to a person caring for a sick
family member. Normally paid for

a maximum of 9 days, or 16 days
where the employee lives alone.

1. biological — a biological father is the
person whose sperm impregnated the
child‘s mother

2. social — a social father is the person
who raises the child and who is ac-
cepted by the child as his/her father.

administrative act subject to a fee;
typically, certification that a copy is
identical with the original (confirmation
of authenticity) and authentication
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ovérena kopie

ovérena kopie

Provadi ho krajské Ufady, matriéni
|urfady a Tobecni Urady, sluzby
1Czech POINT, |poboéky Ceské
posty (| posta) a Tnotari.

Ufedné ovérena neboli vidimovana
tlistina (| vidimace)

certified copy

of signatures (legalization). Official
certification is provided by regional
and municipal authorities, civil registry
offices, CZECH POINT outlets,
branches of the Czech Post, and
notaries. A valid identification
document must be presented.

an officially certified copy of a docu-
ment, the authenticity of which has
been confirmed

oznamovatel osoba oznamujici podezfeni na informer person who reports a suspected crime
spachani |trestného ¢inu
P. O. Box zamykatelna postovni pfihradka P.O. Box lockable mailbox with an assigned
({posta) k pfijimani postovnich zasi- number for receiving letters and
lek umisténa na posté s pridélenym packages, located at the post office,
Cislem, ke které ma za uplatu pfistup to which only a specific person — the
jen konkrétni osoba, adresat addressee — has access. A fee is
charged for this service.
PACHATEL
pachatel offender/perpetrator
pachatel trestného ¢inu |zlo€inec
pacht jde o doc¢asné uzivani véci za Upla- tenement temporary use of property for a fee,
tu. Z propachtované véci je mozné with the possibility to take usufruct
si brat i plody (napf. ovoce) a uzitky from the property (e.g. fruit), as well as
(napf. zisk z provozu zavodu) na roz- benefits, e.g. profit from the operation
dil od najmu, kde Ize véc jen pouzivat. of a factory (as opposed to lease,
where the property may be used but
not produce derived from it)
PAS
pas pass/passport /permit
cestovni pas Uredni | prukaz totoznosti pro cestu passport official identification document re-
do zahrani¢i quired for travelling abroad
cizinecky pas cestovni 1doklad, ktery vydava CR certificate of identity / travel document issued by the Czech
cizincim bez cestovniho tTpasu, ktefi alien’s passport government to foreigners without
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neplatny pas

neplatny pas

prosly pas

zbrojni pas

patrani

pausal

vydajovy pausal
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maiji v CR trvaly |pobyt, doplfikovou
tochranu a z objektivnich ddvod

si nemohou opatfit cestovni pas své
zemé

1. pas s ukoncenou dobou platnosti:
2. po ohlaseni ztraty nebo todcizeni
3. obsahuje nespravné |udaje

4. byl zna¢né poskozen

5. pokud tak rozhodl pfislusny torgan
6. pokud drzitel pasu ztratil tob¢éan-
stvi statu, ktery ho vydal

pas s ukonéenou dobou platnosti

vefejna tlistina, ktera fyzickou toso-
bu opravriuje k nabyvani vlastnictvi
a drzeni zbrané

fixni ¢astka

stanoveni vydaju procentem z pfijm,
a nikoliv z realnych vydaji a nakla-
dl. Nejjednodussi zplsob uplatnéni
vydaju v tdanovém pfiznani, které se
vypocitaji procentem z pFijmu. Vyse
procenta zavisi na druhu pfijmd —

60 % ze vSech &innosti kromé femesl-
nych, 80 % femeslIné ¢innosti 80% aj.
Uplatnéni vydajového pausalu maze
zvazit pfi prokazovani pfijmu pro
prodlouzeni pobytu v CR.

invalid passport

expired passport

firearms permit / gun licence

investigation
lump sum / flat amount

flat-rate expenses (calculated as a
percentage of income)

a passport who have been granted
permanent residence or subsidiary
protection in the Czech Republic and,
for objective reasons, cannot obtain
a passport from their own country

1. passport with an expired validity
date

2. passport whose loss or theft has
been reported

3. passport which contains incorrect
data

4. passport which has been badly
damaged

5. passport declared invalid by a com-
petent authority

6. passport whose holder has lost
citizenship of the state which issued
the passport

passport with an expired validity date

public document authorising an
individual to acquire and to possess
firearms

fixed amount

determining expenses as a percent-
age of income rather than on the basis
of actual expenses and costs. The
simplest method of calculating
expenses in a tax return. The percent-
age depends on the type of income —
60% for all activities except crafts,
80% for crafts, etc. The application

of flat-rate expenses may reduce net
income; this should be considered
when proving income for the purpose
of extending residence permits in the
Czech Republic.
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PECE
péce

ambulantni péce

hospicova péce

lazenska péce

lizkova péce

nahradni rodinna péce

péstounska péce

pooperacni péce

pourazova péce
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zdravotni |péce poskytovana pa-
cientim dochazejicim do tordinace
lékare (# Thospitalizace)

péce, ktera nabizi téZce nemocnym
(vétsinou v terminalnim stavu) a jejich
blizkym u¢innou pomoc, kdy uz jsou
prostfedky klasické mediciny, sily a
schopnosti nejbliz§iho okoli pe¢ovat
o nemocného nedostacujici. Posky-
tuje se jak v luzkovych hospicovych
zafizenich, tak i doma ve spolupraci
s rodinou nemocného (napf. domaci
hospic Cesta dom0 v Praze).

zdravotni |péce, kterou nelze poskyt-
nout ambulantné a pro jeji poskytnuti
je nezbytna thospitalizace pacienta

v CR se uskuteéfiuje podle |zdkona

o rodiné v téchto pravnich rezimech:
svéfeni do péce jiné fyzické 1osoby,
tadopce, predpéstounska a péstoun-
ska |péce nebo porucnicka péce.

(# ustavni péce)

typ nahradni rodinné tpéée v CR.
Na rozdil od tadopce mohou rodice
byt stale zakonnymi |zastupci.
|Péstoun neni zakonnym zastupcem
ditéte a k ditéti nema vyzivovaci
|povinnost.

care

outpatient care

hospice care

Spa care

inpatient care

substitute family care

foster care

postoperative care

post-injury care

health care provided to patients at
a doctor’s surgery or outpatients’ clinic
(as opposed to hospitalization)

type of care offering effective assist-
ance to terminally ill patients and their
families in cases where the resources
of conventional medicine, as well as
the ability of the family to care for the
patient, are insufficient. It is provided
both in hospices and at home in co-
operation with the patient's family
(e.g. the home-type hospice Cesta
domd in Prague).

health care which cannot be provided
in an outpatient facility and which
requires hospitalization of the patient

in the Czech Republic, substitute
family care (as opposed to institutional
care) may take the following legal
forms: entrusting a child into the care
of another person; adoption; pre-foster
and foster care; and guardianship
(under the Family Act)

type of substitute family care in the
Czech Republic. Differs from adoption
in that the biological parents may
remain the child‘s legal guardians.

A foster parent is not the child's legal
guardian and does not have a duty to
maintain the child.
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preventivni péce

preventivni pécée

rehabilitacni péce

zavodni zdravotni péce

zdravotni péce

pediatr

penale

PENZIJNI
penzijni

penzijni fond

penzijni pripojisténi
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Lpreventivni prohlidky a to¢kovani
proti infekénim nemocem

péCe zaméfena na regeneraci orga-
nismu, zejména pohybového Ustroji

zdravotni |péce, kterou ma povinnost
zajistit kazdy |zaméstnavatel pro své
zaméstnance a ktera neni hrazena

z verejného zdravotniho |pojisténi.
Patfi zde vstupni a vystupni prohlidky,
posouzeni zdravotni zpUsobilosti pro
vykon prace aj.

déli se na ambulantni, Iizkovou,
dispenzarni, zdravotni zachrannou
|sluzbu a |zdravotni pohotovost, 13-
zenskou léCebné-rehabilitacni Tpéci,
preventivni 1péc¢i a poskytovani Iéku

détsky TlékaF

| pokuta za pozdni platbu. Obvykle se
pocita v procentech (%) nebo promi-
lich (%) z dluzné ¢astky za kazdy den
Lprodleni.

diachodovy

podilovy fond, byva zfizovan soukro-
mym subjektem (bankou) &i statem.
Poskytuje |penzijni pfFipojisténi.

Dobrovolné sporeni se statnim
prispévkem v soukromych tpenzij-
nich fondech. Nyni je tfetim pilifem
|penzijniho systému.

preventive care

rehabilitative/rehabilitation care

occupational health care

health care

fine, late payment penalty

pension (adj.)

pension fund

private old-age pension scheme

preventive examinations (check-ups)
and vaccination against infectious
diseases

care aimed at restoring functional
ability, particularly of the musculoskel-
etal system

health care that all employers are
obliged to provide to their employees.
It is not covered by public health
insurance. This type of care includes:
pre-employment examinations;
examinations upon termination of
employment; assessment of medical
fitness to work; etc.

consists of: outpatient, inpatient and
dispensary care; emergency medical
services; spa treatment and
rehabilitation; preventive care; and the
provision of medication

calculated usually in percent (%)
or per mille (%o) of the outstanding
amount for each day of delay

related to pensions

mutual fund established usually by

a private entity (bank), or government.
Provides private old-age pension
schemes.

currently the third pillar of the pension

system; voluntary savings in private
pension funds, with state contributions
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penzijni sporeni

penzijni sporeni

penzijni systém

péstoun

petice

pevna linka
PLATBA
platba

bezhotovostni platba

platba prevodem

platba v hotovosti

PLATCE
platce

platce dané

platce DPH
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dichodové |sporeni

duchodovy systém: tvofi momentalné
tfi pilite:

1. pilit povinné diichodové |pojisténi
2. pilit dichodové |sporeni

3. pilif Tpenzijni pripojisténi

osoba, ktera pecuje o dité ji svéfené
do péstounské Tpéce a mlze pfi-
meéfené vykonavat prava a povinnosti
rodice

pisemna zadost oficialnim cinitelim
s vyzvou pro verejnost, aby se k ni
pfipojili dalSi osoby

platba probihajici prostfednictvim
prevodu penéznich prostfedkl bez
fyzické potfeby penéz

prevedeni penéz z Uctu na |ucet

platba pomoci bankovek a minci

platce 1dané

vybira a odvadi statu vybranou tdan
z pridané hodnoty. Muze byt re-
gistrovan dobrovolné nebo povinné.
Povinné se platcem DPH stane fyzic-
ka tosoba nebo pravnicka tosoba

pension system

foster parent

petition

fixed telephone line /

landline telephone

payment

cashless payment /

non-cash payment

payment by transfer / wire transfer

cash payment

payer

VAT payer

currently consists of three pillars:
1st pillar — mandatory pension
insurance

2nd pillar — old-age pension savings
3rd pillar — private old-age pension
schemes

person who takes care of a child
entrusted to his/her custody and who
may, to a reasonable extent, exercise
parental rights and duties

a written request to an official body
regarding a matter of public concern;
includes an appeal for others to add
their names to it

payment carried out by means of
money transfer without the need for
physical money

transfer of money from one account
to another

payment using banknotes and coins

person who collects value added tax

and transfers the collected tax to the

state. VAT registration is either volun-
tary or mandatory. It is mandatory for
individuals and legal entities whose
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platnost

PLATNOST
platnost

platnost pravniho predpisu

PLNA MOC
plna moc

v§eobecna plna moc

pobocka

POBYT
pobyt

dlouhodoby pobyt

kratkodoby pobyt
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prekrocenim obratu 1 milion K& za
predchozich 12 kalendarnich mésica.

pravni |predpis je platny ode dne
uvedeni ve sbirce |zakonu. Platny
predpis se stava aplikovatelnym

a vynutitelnym az po nabyti u¢innosti
(la€innost zakona).

pravni jednani, kterym |zmocnitel
(zastoupeny) dava na védomi tfetim
osobam, Ze |zmocnénec (|zastup-
ce) je opravnén za néj jen v urcitych
vécech jednat

generalni plna moc: druh 1plné moci,
ktery opravrnuje |zmocnénce jednat
jménem |zmochnitele ve vSech
pravnich ukonech, které se zmocni-
tele tykaji nebo mohou tykat. Podpis
zmochnitele musi byt Gfedné ovéreny.
Doporucujeme udélovat jen ve vyji-
mecnych pfipadech.

organizac¢ni jednotka instituce

povoleni k dlouhodobému pobytu:
prechodna forma pobytového
topravnéni pro pobyt na Uzemi del$i
nez 6 mesich (3. oddil § 42 — § 46
lzakona o pobytu cizincl)

pobyt tobéana treti zemé se stejnymi
pravidly v |[schengenském prostoru,
ktery v souctu nepfesahne 90 dnt

validity

force of a law

power of attorney

universal power of attorney

branch

residence

long-term residence

short-term residence

turnover for the last 12 calendar
months exceeds CZK 1 million.

a law comes into force as of the day of
its publication in the collection of laws.
A law in force becomes applicable

and enforceable only after coming into
effect.

legal act on the basis of which the
principal (the person being repre-
sented) notifies third parties that the
agent (representative) is authorized to
act on his/her behalf in specified matters

synonym for general power of attor-
ney; a type of power of attorney which
authorizes the agent to act on the
principal‘s behalf in all legal matters
which concern or may concern the
principal. The principal‘s signature
must be officially certified. Granting
such power of attorney is recom-
mended only in exceptional cases.

organisational unit of an institution

synonym for long-term residence
permit; a temporary form of residential
permit for residence exceeding

6 months. (chapter Ill, sections 42-46
of the Act on the Residence of Foreign
Nationals)

residence of a third country citizen,

governed by the same rules in the
whole Schengen area, which does not
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prechodny pobyt

prechodny pobyt

trvaly pobyt

podaci listek

podatelna

podeziely
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béhem 180 dntl od prvniho vstupu na
celém Gzemi Schengenu. Pro ob&any
z vizovych zemi se udéluje formou
jednotného schengenského viza.

jakykoli pobyt tobéana EU a tobéan
a treti zemé, ktery neni pobytem
trvalym

pobytové topravnéni, které se ude-
luje obvykle po 5 letech nepretrzitého
prechodného tpobytu na tizemi CR.
Trvani platnosti povoleni je neomezené,
k zruseni vSak dojde, pokud tcizinec
pobyva mimo Uzemi statd EU nepretrzi-
té po dobu del$i nez 12 mésicu, mimo
CR déle nez 6 let a z dal$ich davod(
(napf. trestna €innost).

formular Ceské posty (| posta), ktery
potvrzuje odeslani tdoporué¢eného
psani a tbhaliku

oddéleni ufadu slouzici pro vnéjsi pi-
semny styk s vefejnosti a institucemi,
doporucéujeme pfi podavani zadosti
vzdy pozadat o potvrzeni pfijeti zados-
ti, které se udéluje na kopii Zzadosti
podacim razitkem s datem podani.

osoba podezfela ze spachani jiz zjis-
téného |trestného Einu, ale forgany
¢inné v trestnim |Fizeni jesté nemaji
dostatek informaci, které by odtvod-
nily zahajeni trestniho stihani prave
této osoby

temporary residence

permanent residence

postal receipt

filing office

suspect

exceed a total of 90 days in

a period of 180 days from the first
entry in the Schengen area. For
citizens of countries subject to a visa
requirement it takes the form of

a unified Schengen visa.

any residence of an EU citizen or
a third country citizen which is not
permanent residence

residence permit which is normally
granted after 5 years of uninterrupted
temporary residence in the territory of
the Czech Republic. The validity of the
permit is unlimited, but it will be can-
celled if the foreigner resides outside
the territory of the EU Member States
for a period exceeding 12 consecutive
months, resides outside the Czech
Republic for more than 6 years, or for
other reasons (e.g. criminal activity).

document issued by the Czech Post
certifying the dispatch of a registered
letter or parcel

department of an administrative author-
ity which provides for written contact
with the public and with other institu-
tions. When submitting an application

it is advisable to ask for confirmation of
receipt. This is provided in the form of
a stamp on the copy of the application
showing the submission date.

person suspected of a crime that

has been committed, but before the in-
vestigative, prosecuting and adjudicat-
ing bodies have sufficient information
to commence prosecution
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podil
PODIL
podil

druzstevni podil

spoluvlastnicky podil

podminka

PODMINKY
podminky

pracovni podminky

podnajem

podnét
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¢lenové bytového tdruzstva ne-
vlastni své byty pfimo, tzn. nejsou
evidovani coby vlastnici bytud, ale své
byty ,vlastni“ nepfimo tak, ze maji
druzstevni podil

hov., podminény todklad vykonu
trestu odnéti svobody

lzaméstnavatelé jsou povinni dle
|zakoniku prace vytvaret |zamést-
nancuim pracovni podminky, které
umozniuji bezpeény vykon prace

pravni vztah ve formé podnajemni
|smlouvy mezi zajemcem o bydleni
(podnajemcem) s najemnikem, tzn.
osobou, ktera neni vlastnikem realitni-
ho objektu, ale je osobou, ktera ma

s vlastnikem reality uzavifenu najemni
Ismlouvu. K uzavieni smlouvy

o podnajmu je vSak zapotfebi sou-
hlasu |pronajimatele, tzn. vlastnika
realitniho objektu (bytu).

Dle § 42 spravniho fadu podani, kte-
rym se jeho podatel zpravidla snazi
upozornit na nedostatky v ¢innosti
jinych fyzickych tosob a pravnic-
kych tosob ¢i torganu verejné
spravy, napf. podnét na necinnost
spravniho organu. Prostfednictvim
podnétu podatel pozaduje, aby

v ném uvedené skute¢nosti organ
vefejné |spravy proSetfil.

share

cooperative share

co-ownership share

conditions

working conditions

sublease

complaint

members of a housing cooperative
are not direct owners of their flats, i.e.
they are not registered as owners of
the housing units. They “own” their
housing units indirectly, through

a cooperative share.

employers are obliged by law to create
such working conditions for their em-
ployees as permit safe performance
of work

legal relationship in the form of

a sublease agreement between a
person looking for housing (the sub-
tenant) and the tenant of a property, i.e.
a person who is not the titled owner but
has a concluded a lease agreement
with the property owner. However, the
conclusion of a sublease agreement
requires the consent of the landlord, i.e.
the titled owner of the property.

In accordance with Section 42 of the
Code of Administrative Procedure,

a submission through which the
complainant normaly attempts to draw
attention to shortcomings in the conduct
of other individuals, legal entities or
public administration bodies and
demands that the party thus addressed
investigate the matter mentioned in the
complaint. Complaints may be
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podnikani

podnikani

podnikatel

PODPIS
podpis

elektronicky podpis

ufedné ovéreny podpis
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Neexistuje zavazna forma, Ize podat
Ustné, pisemné, mailem.

soustavna ¢innost provadéna sa-
mostatné |podnikatelem viastnim
jménem a na vlastni odpovédnost
za UcCelem dosazeni zisku. Fyzické
tosoby mohou podnikat na zakladé
lzivnostenského listu ¢i koncesni
tlistiny. Pravnické tosoby,

napf. obchodni tkorporace
(a.s.,s.r.o,k.s.Civ.o.s.),
mohou podnikat také na zakladé

zivnostenského listu, ale osoby 1firmu

zakladajici musi sepsat spoleCenskou
smlouvu a spole¢nost vznika az
zapisem do tobchodniho rejstriku.

fyzicka tosoba nebo pravnicka
tosoba, ktera soustavné podnika

digitalni podpis: nastroj identifikace

a autentizace osob v prostfedi
internetu pro komunikaci s urady

v |zakonem stanovenych pFipadech.
Podminkou je pfidéleni kvalifikované-
ho certifikatu od TMV.

podpis, jehoz pravost na flistiné je
ovéfena urednim torganem (krajsky,
tobecni ufad, 1Czech POINT nebo
Tnotar) tak, Ze se pfed nim na listinu
pfislusna fyzicka 1osoba

entrepreneurship

entrepreneur

signature

electronic signature

officially certified signature

lodged in any form — orally, in writing,
or by e-mail. An example is a complaint
about the inactivity of an administrative
body.

systematic activity carried out inde-
pendently by an entrepreneur in his
name on his own responsibility, for the
purpose of achieving profit. A natural
person may conduct business on the
basis of a trade licence or permission.
Legal entities — e.g. business corpor-
ations (joint stock companies, limited
liability companies, limited partnership
companies and unlimited comp-
anies) may also conduct business on
the basis of a trade licence, but the
founders of the company must draw
up a memorandum of association and
the company will only be deemed to
exist after it has been registered in the
Commercial Register.

a natural person or legal entity who
systematically carries out business
activities

synonym for digital signature; a tool
for identifying and authenticating
persons in the online environment for
communication with authorities in
cases defined by law. May not be
used without a qualified certificate
issued by the Ministry of the Interior
of the Czech Republic.

a signature on a document which has
been authenticated by an administr-
ative body (regional or municipal
authority, CZECH POINT, notary) in
a procedure in which the natural
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podpora

PODPORA
podpora

finan¢ni podpora rodiny

podpora v nezaméstnanosti

statni socialni podpora
podvodnik

lékarska pohotovostni sluzba
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vlastnoru¢né podepise a |urednik
ovéfi totoznost osoby na zakladé
predlozeni identifikacniho prikazu
(obéansky |prukaz, 1cestovni pas
nebo biometricky pas)

1. socialni 1davka 1. benefit
2. zastita, opora 2. support

zahrnuje oblast dafiovych opatfeni
(dariové zvyhodnéni na vyzivované
dité zijici s tdanovym poplatnikem
v domacnosti a odpocet na manzela
nebo manzelku) a systém socialniho
zabezpeceni (tdavky nemocenské-
ho pojisténi a diichodové |pojisté-
ni, tdavky statni socialni podpory,
tdavky pomoci v hmotné nouzi

a davky pro osoby se zdravotnim
postizenim)

financial support for families

davka v nezaméstnanosti vyplacena
po dobu 5-11 mésicu dle véku ucha-
zeCe o |zaméstnani. Jeji vyplata je
podminéna napf. ucasti na diichodo-
vém | pojisténi po dobu roku

v poslednich dvou letech. Vyse pod-
pory se odviji od vySe vyplaty

v poslednim zaméstnani. Podpora je
vyplacena uradem prace. Cizinci

z tfetich zemi na ni maji Tnarok,
pokud maji trvaly t1pobyt, modrou
tkartu, udéleny tazyl ¢i doplrikovou
ochranu.

unemployment benefit

tdavky statni socialni podpory
defrauder, swindler

lzdravotni pohotovost

person in question personally signs the
document in the presence of the
authority, who then verifies the person's
identity against an identity document
(identity card, passport, biometric card)

1. social benefit, welfare payment
2. backing, patronage

includes tax measures (allowance for
a dependent child living with the tax-
payer in a single household, spouse
allowance) and the social security sys-
tem (sickness and pension insurance,
state social support, material need
assistance, benefits for people with
disabilities)

unemployment benefit paid out for

a period of 5-11 months, depending
on the job seeker's age. To qualify, the
claimant should have paid pension
insurance contributions for a period
of one year in the past two years. The
amount of the benefit is derived from
the wage received by the claimant in
his/her last employment. The benefit
is paid out by the Labour Office.
Foreigners from third countries are
entitled to unemployment benefit if
they are holders of a permanent
residence permit or a blue card.
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pohrebné

pohiebné

pochvala

pojistitel

POJISTNY
pojistny

pojistna smlouva

pojistna udalost

pojistna vyluka
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jednorazova tdavka statni socialni
podpory. Vyplaci se tomu, kdo uspo-
fadal pohfeb nezaopatfenému ditéti
nebo rodi¢i nezaopatfeného 1ditéte

pozitivni ohodnoceni vykonu, jednani
zaka ucitelem, feditelem

ten, kdo se zavazuje poskytnout ve
sjednaném rozsahu pInéni pojistné
udalosti, obvykle pojistovna

smlouva o finan€nich sluzbach, ve
které se tpojistitel/pojistovna zava-
zuje v pripadé vzniku nahodilé Skodné
udalosti poskytnout ve sjednaném
rozsahu pInéni a pojistnik se zavazuje
platit pojistiteli pojistné

skute¢nost uvedena v 1pojistné
smlouvé, pfi které vznika tnarok

na |pojistné plnéni/ proplaceni
Skody. Jeji nahlaseni je povinnosti
|pojisténého. Po nahlaseni zahajuje
pojistovna tzv. likvidaci pojistné uda-
losti, pfi které likvidator posoudi narok
na pojistné plnéni a vy¢isli Skodu.
Je-li narok uznan, vyplati pojistovna
pojisténému nebo |poskozenému
pojistné plnéni.

1pojistné udalosti, na které se |po-
jisténi nevztahuje. Jsou obsazeny
v pojistnych podminkach.

funeral benefit

commendation, praise
(from school)

insurer

insurance

insurance policy

insurance event/ loss event

exclusion from insurance

a non-recurring (,one-off‘) state social
support benefit paid out to

a person who organizes a funeral for
a dependent child or for the parent of
a dependent child

positive evaluation of the performance
or conduct of a pupil by a teacher or
school principal

an entity who undertakes to pay the
agreed amount of indemnity for

an insured event, typically an
insurance company

a contract for financial services where
the insurer/insurance company
undertakes to pay the agreed amount
of indemnity in case of an accidental
loss event, while the policyholder
undertakes to pay insurance premi-
ums to the insurer

an event specified in the insurance
policy which creates the entitlement
to indemnity/payment of damages.
Reporting the event is an obligation
of the insured party. After receiving
the report, the insurance company
initiates liquidation of the claim, during
which a loss adjuster assesses the
claim and calculates damages. If
the claim is accepted, the insurance
company pays compensation to the
insured or damaged party.

insurance events not covered by the

insurance, defined in the terms and
conditions of the policy
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pojistné plnéni

pojistné plnéni

POJISTENI

pojisténi

doklad o cestovnim zdravotnim

pojisténi

dichodové pojisténi

evidencni list diichodového
pojisténi

havarijni pojisténi

minimalni zalohy na socialni

pojisténi u OSVC

152

penézni ¢astka vyplacena pojistovnou
jako nahrada vzniklé $kody v souladu
s tpojistnou smlouvou a pojistnymi
podminkami

forma sluzeb, ktera pfi spinéni stano-
venych podminek zajistuje pfislusnou
Uhradu skod

potvrzeni o zaplaceni zdravotniho

| pojisténi pro cestu do zahranicéi, kde
je uvedena doba pojisténi a financni
limit pojistného pInéni na lé¢ebni
vylohy

prvni pilif dichodového systému: sou-
¢ast povinného socialniho |pojisténi,
ze kterého se vyplaci starobni 1du-
chody, invalidni 1dichody, vdovské
tdachody, vdovecké duchody a sirot-
¢i 1duchody

prehled o dobach Ucasti na diichodo-
vém 7pojisténi a jeho vysi v jednot-
livych mésicich. Je nezbytnym
dokumentem pro pfiznani diichodu.
|Zaméstnavatel je povinen pfi vzniku
Ucasti |zaméstnance na dichodovém
pojisténi vést evidencni listy.

dobrovolné tpojisténi, které chrani
vozidlo pfed zni¢enim, poskozenim,
tkradezi nebo neopravnénym uzitim

minimalni |sazba na socialni |po-
jisténi, které tosoba samostatné
vydéleéné cinna musi kazdy mésic
odvadét Ceské |spravé socialniho
zabezpeceni (v roce 2014 ¢ini pro
tpodnikani jako hlavni ¢innost

indemnity; compensation

insurance

certificate of travel health insurance

pension insurance

personal records for pension
insurance

vehicle accident insurance

minimum advance social
security payments for
self-employed persons

a sum of money paid by an insurance
company as damages in accordance
with the terms of the insurance policy
and insurance conditions

a form of services in which damages
are settled when pre-determined
conditions are fulfilled

certificate confirming the payment of
health insurance for travel abroad,
specifying the period of insurance
and the financial limit of indemnity
payments for medical expenses

part of mandatory social insurance
from which old-age, disability, widow,
widower and orphan’s pensions are
paid; also referred to as the first pillar
of the pension insurance system

record of the periods in which a per-
son paid pension insurance contribu-
tions and the amounts paid in individ-
ual months. This document must be
produced when claiming a pension.
Employers are obliged to maintain
such records for their employees from
the moment they start participating in
pension insurance.

voluntary insurance which protects the
owner of a motor vehicle against the
destruction, damage, theft or
unauthorized use of the vehicle

the minimum rate of social security
premiums that must be paid each
month by a self-employed person to
the Czech Social Security Adminis-
tration (in 2014, the amount was CZK
1 894 in cases where the business

153



pojisténi domacnosti

pojisténi domacnosti

pojisténi odpovédnosti za Skodu

smluvni zdravotni pojisténi

socialni pojisténi

urazové pojisténi

verejné zdravotni pojisténi
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1894 K¢ a vedlejsi Cinnost 758 K¢).
Vyse pojisténi zavisi na vysi zisku
tpodnikatele.

dobrovolné tpojisténi, které uhrazuje
$kodu na majetku zpusobenou zZivlem,
todcizenim, vandalismem apod.

dobrovolné tpojisténi, které uhrazuje
$kodu na majetku, na zdravi a dalsi
Skody v bézném zivoté

komeréni typ 1pojisténi dvojiho typu —
zakladni na neodkladnou a nezbyt-
nou péci a komplexni. Pojistovna
nema povinnost smlouvu uzavfit a ve
smlouvach existuji vyluky na thradu
pojistného.

soucast systému socialni zabez-
peceni. Je to prabézné odvadéné
1pojisténi a sklada se z 1davek ne-
mocenského pojisténi, 1davek
dichodového pojisténi a z prispév-
ku na statni politiku zaméstnanosti.
Platba tohoto pojisténi je u nékterych
kategorii osob, napf. u |zaméstnan-
cli, povinna.

dobrovolné 1pojisténi pro pfipad
Uraz( a pobytu v nemocnici

1pojisténi, které se fidi |zakonem

o vefejném zdravotnim pojisténi a je
povinné zejména pro v8echny ob&any
CR, cizince s trvalym tpobytem,
cizince s dlouhodobym tpobytem za
Ucelem |zaméstnani,

tazylanty a osoby s do€asnou

household insurance

liability insurance

contractual health insurance

social insurance

personal accident insurance

public health insurance

activity is the primary gainful activity of
the person, and CZK 758 for second-
ary gainful activities).The insurance
premium is calculated on the basis of
the entrepreneur’s profit.

voluntary insurance which provides
compensation for damage to property
caused by forces of nature, theft,
vandalism, etc.

voluntary insurance which provides
compensation for damage to property,
health and other damage caused in
everyday life

commercial type of insurance that may
be of two kinds — insurance for urgent
and necessary care and comprehen-
sive insurance. The insurance
company has no obligation to
conclude such policies, which
normally contain exclusion clauses.

part of the social security system;

a continuously paid insurance com-
prising sickness insurance, pension
insurance and a contribution to the
state employment policy. Payment of
this insurance is mandatory for certain
categories of people (e.g. employees).

voluntary insurance for cases of per-
sonal injury and hospitalisation

a type of insurance governed by the
Public Health Insurance Act, com-
pulsory for all citizens of the Czech
Republic, foreigners holding perman-
ent residence permits and long-term
residence permits for employment pur-
poses, asylum seekers and persons
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vyluka ve smluvnim zdravotnim pojisténi

vyluka ve smluvnim zdravotnim
pojisténi

zakonné pojisténi vozidel

zdravotni pojisténi

zivotni pojisténi

pojistény

POKUTA
pokuta

blokova pokuta
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tochranou. Stat tento typ pojisténi
hradi vybranym skupinam obéand,
jako jsou nezaopatfené déti (nezao-
patiené 1dité), pozivatelé dichodd,
osoby na materské tdovolené nebo
rodicovské tdovolené a;.

udalosti, na které se 1pojisténi exclusion from contractual health
nevztahuje. Seznam vyluk je uveden insurance

ve smlouve o pojisténi. Obvykle to je

thospitalizace v |psychiatrické

a protialkoholické lé¢ebné, z duvodu

nemoci nebo Urazu, ke kterym doslo

pred sjednanim pojisténi aj. (smluvni

zdravotni tpojisténi)

lruéeni

1pojisténi, které slouzi pro uhradu health insurance
zdravotni tpéée. V CR existuji dva

systémy: vefejné zdravotni 1pojis-

téni a smluvni zdravotni 1pojisténi.

Kazdy, kdo pobyva na tzemi CR,

musi byt pojistén.

typ tpojisténi pred finanénimi da- life insurance
sledky nejriiznéjsich Zivotnich situaci.

Nejdllezitéjsi jsou zivotni pojisténi

proti riziku smrti, riziku trvalé invalidity

¢&i smrti Urazem.

osoba, na jejiz majetek, Zivot, zdravi (the) insured
nebo odpovédnost za Skody se tpo-
jisténi vztahuje

penézity |trest
jedna z moznosti potrestani za on-the-spot fine

spachany | prestupek, pokud je tento
prestupek spolehlivé zjistén, nestaci

under temporary protection. This type
of insurance is paid by the state to
selected groups of citizens, such as
dependent children (children without
income up to 26 years of age),
pensioners, persons on maternity or
parental leave etc.

events not covered by the insurance.
A list of exclusions is included in the
insurance policy. Typical exclusions
include hospitalisation in a psychiatric
hospital or detoxification centre,
pre-existing illnesses or injuries etc.

insurance covering health care pay-
ments. There are two systems in the
Czech Republic: public health insur-
ance and contractual health insur-
ance. Health insurance is mandatory
for everyone residing in the territory of
the Czech Republic.

a type of insurance against the
financial consequences of various life
situations. The most important cat-
egories are life insurance against the
risk of death, permanent disability or
death by injury.

the person whose property, life, health
or liability for damage is covered by
the insurance

one of the possible punishments for
an administrative infraction, provided
that the infraction has been reliably
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poradkova pokuta

poradkova pokuta

POLICIE
policie

cizinecka policie

dopravni policie
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jej vyresit domluvou a tobvinény

z pfestupku je ochoten pokutu zaplatit.
Plati se ihned v hotovosti (tplatba

v hotovosti) vypsanim tzv. bloku na
pokutu, nebo na tzv. blok na pokutu
na misté nezaplacenou. K tomuto je
opravnéna statni |policie a obecni
|policie. V blokovém fizeni se nelze
odvolat (fodvolani).

spravni forgan muze |rozhodnutim
ulozit pofadkovou pokutu az do vyse
50 000 K¢ tomu, kdo v fizeni zavazné
ztézuje jeho postup tim, Ze:

1. se bez omluvy nedostavi na | pfed-
volani ke spravnimu organu

2. navzdory pfedchozimu tnapome-
nuti rusi poradek

3. neuposlechne pokynu ufedni osoby

policie se déli na statni |policii (Poli-
cie CR) a obecni fpolicii

utvar |policie s celostatni plsob-
nosti, jehoz ¢innosti jsou: pobytové
tkontroly, patrani a eskorty, pobytova
agenda (|viza do 90 dnt, |vyjezdni
prikazy, |zajiSténi za ucelem sprav-
niho vyhosténi, rozhodovani o sprav-
nim |vyhosténi), kontrola dokladd

a dokumentace trestné cinnosti €i
jinych protipravnich jednani

jedna ze sluzeb statni |policie —
Sluzba dopravni policie. Zabyva se
dohledem nad bezpecnosti a plynu-
losti silniéniho provozu a vySetfuje
dopravni nehody.

procedural fine

police

foreign police / aliens* police

traffic police

ascertained, cannot be resolved by
admonition and the person accused of
the infraction is willing to pay the fine.
The fine is paid either immediately in
cash against a “fine ticket” or against
a “fine ticket not payable on the spot”.
Such tickets may be issued by the
Police of the Czech Republic or by
municipal police. Ticket fines cannot
be appealed against.

»an administration body may decide to
mpose a procedural fine of up to CZK
50,000 on persons who significantly
hinder an administrative procedure by:
1. failing to appear without excuse
before the administration authority
when summoned

2. continuing to disturb the peace
despite a prior admonition

3. disobeying the instructions of

an official

police forces are divided into state
police (Police of the Czech Republic)
and municipal police

police unit with nationwide authority
whose activities include: residence
checks, investigations and escorting,
residence issues (visas for up to

90 days, departure orders,

detention for the purpose of
administrative expulsion, deciding on
administrative expulsion), document
checks, documentation of criminal
activities and other unlawful acts

an agency of the Police of the Czech
Republic — the Traffic Police Service.
Supervises traffic safety and flow and
investigates traffic accidents.
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obecni policie

obecni policie

statni policie

utvar policie

poliklinika

polygamie

POMOC
pomoc

mimoradna okamzita pomoc
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méstska policie: Torgan obce municipal police

(1obec), ktery zabezpecuje mistni
zalezitosti vefejného poradku v ramci
pusobnosti obce. PlUsobnost obecni
policie vykonavaiji straznici, ktefi jsou
v pracovnim poméru k obci.

Policie CR, Policie Ceské republiky: state police /
mezi utvary |policie s celostatni
pusobnosti patfi Sluzba cizinecké
tpolicie, Sluzba kriminalni policie

a vysetiovani — soudasti je napt. Utvar
rychlého nasazeni, utvar pro odhalo-
vani organizovaného zlocinu (UOOZ),
Utvar odhalovani korupce a finan&ni
kriminality (UOKFK) a utvary s uzem-
né vymezenou pusobnosti (Krajska
feditelstvi policie, ktera se dale ¢leni
az na jednotliva obvodni oddéleni).
Policie je podfizena tMV. V jejim Cele
stoji policejni prezident. Telefonni linka
158 je bezplatnou linkou tisfiového
volani Policie Ceské republiky.

jednotka organizacni struktury police agency
tpolicie, napf. utvar pro ochranu

prezidenta

vétsi ambulantni zdravotnické zafi- health centre

zeni, které byva zpravidla umisténo
ve vétsim mésté. Nema na rozdil od
nemocnice lizkovou ¢ast.

polygamni tmanzelstvi

assistance

jednorazova davka hmotné nouze
poskytovana pfi mimoradnych uda-
lostech (ztrata | prikazu totoznosti,
povoden apod.) pro osoby s nedosta-
te€nym pfijmem

Police of the Czech Republic

extraordinary immediate assistance

a municipality body that resolves
local matters of public order within
the powers of the municipality. The
powers of the municipal police are
executed by police officers employed
by the municipality.

state police headed by the police
president. Its agencies with nation-
wide authority include the aliens’ and
border police, and the criminal police
and investigation service (includes the
rapid response unit, the organized crime
detection unit, the unit for detection of
corruption and financial crimes).
Agencies with regional competences
include the regional police directorates,
which are further divided into separate
district departments. The police reports
to the Ministry of the Interior. Telephone
line 158 is a charge-free number for
emergency calls to the Police of the
Czech Republic.

name of an organisational unit within
the structure of the police, e.g. agency
for protection of the president

a larger outpatient health facility,
typically found in large towns. Unlike
hospitals, these facilities have no bed
wards.

a one-time material need benefit
provided in emergencies (lost i
dentification document, flood etc.)
to persons with insufficient income
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penézita pomoc v materstvi

penézita pomoc v matefstvi

pomoc v hmotné nouzi

POPLATEK
poplatek

celni poplatek

konzularni poplatek

poplatek za odpad

regulacni poplatek
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nahrazuje pfijem v souvislosti s té-
hotenstvim a péci o novorozence.
tNarok na PPM zavisi na délce platby
nemocenského pojisténi (tdavky
nemocenského pojisténi) a prijmu
matky pfed nastupem na PPM. Stan-
dardni délka PPM je 28 tydnu. Davka
je vyplacena Ceskou |spravou
socialniho zabezpeceni.

tdavky pomoci v hmotné nouzi

jednorazova penézni ¢astka, ktera je
vybirana za néjakou sluzbu zejména
od statu, obci (tobec), napf. dalni¢ni
|poplatek, poplatek za psa, Tmytné

davka, kterou stat (celni sprava) vybi-
ra za prevoz zbozi pfes celni hranici

tpoplatek za Ukony konzularniho
oddéleni zastupitelského |uradu.
Jedna se o vizové poplatky a ostatni
spravni |poplatky (napf. ovéreni
spravnosti prekladu).

tpoplatek, ktery ma osoba v misté
trvalého bydlisté povinnost platit za
tkomunalni odpad (popelnici) obci.

tpoplatek za tosSetreni u lékare,
Ié€bu v nemocnici, navstévu pohoto-
vosti. VySe poplatku je schvalovana
vladou CR.

maternity benefit

fee, charge

customs duty

consular fee

waste disposal fee,
refuse collection charge

regulatory fee

income substitute provided during
pregnancy and after childbirth.
Entitlement to maternity benefit

depends on how long sickness
insurance contributions have been paid
and on the mother's income before the
start of her matemity leave. The standard
period of provision of maternity benefit

is 28 weeks. The benefit is paid by the
Czech Social Security Administration.

a one-time financial sum collected in
exchange for a certain service, in par-
ticular by the state or municipalities.
Examples include motorway and other
tolls, dog licence fees, etc.

customs duty is a fee collected by the
state (customs administration) for the
transport of goods across the customs
border

fees paid for acts performed by the
consular department of a diplomatic
mission — mainly visa fees and other
administrative fees (e.g. certification of
the translation of a document)

a mandatory fee paid by a person

to the municipality where he/she
permanently resides for the collection
of refuse

a fee for treatment provided by

a physician, for medical treatment in
a hospital or for accident and
emergency care. The fee amount is
approved by the Government of the
Czech Republic.
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spravni poplatek

spravni poplatek

poplatnik

PORADENSTVi
poradenstvi

bezplatné pravni poradenstvi

danové poradenstvi

pracovni poradenstvi
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penézni ¢astka vybirana za Fizeni
pred spravnimi Ufady, sazebnik je sta-
noven |zakonem o spravnich poplat-
cich, u nékterych poplatkd je mozné
snizeni ¢i osvobozeni od poplatku.

v CR poskytuji obéanské poradny

a dalSi nestatni nevladni torganiza-
ce. Prehled organizaci pro tmigranty
naleznete na www.mvcr.cz (Sluzby pro
vefejnost — Informace pro cizince —
Jste cizinec a potfebujete poradit?).
Pro osoby v hmotné nouzi nebo bez
prostfedkl poskytuje poradenstvi

i Ceska advokatni komora. Ta mize
stejné jako |soudy ustanovit tadvo-
kata, ktery bude tyto osoby zastupo-
vat v soudnich fizenich zdarma na
naklady statu.

poskytovani pravni pomoci a finanéné
ekonomickych rad z oblasti dani,
odvodu, Tpoplatki a jinych podob-
nych plateb. Darnovy poradce je
fyzicka tosoba, zapsana v seznamu
danovych poradcu, ktery vede Komora
darovych poradct Ceskeé republiky.
Vice na www.kdpcr.cz.

zaméfuje se na vyhledavani volnych
pracovnich mist nebo vhodnych
rekvalifikacnich kurz(, pfipravu na
pracovni pohovor. Snazi se o celkové
nasmérovani tklienta tak, aby uspél
na trhu prace. Je poskytovano bez-
platné nevladnimi torganizacemi

v ramci raznych projektu, které jsou

administrative fee

payer

counselling

free of charge legal counselling

tax consultancy

employment counselling

a monetary amount collected for pro-
ceedings held before administrative
authorities. The fee is determined by
the Administrative Fees Act; certain
fees may be reduced or waived.

free of charge legal counselling is pro-
vided in the Czech Republic by civic
counselling centres and other
non-governmental organisations.

An overview of organisations for
migrants may be found at the website
www.mvcr.cz (Sluzby pro vefejnost —
Informace pro cizince — Jste cizinec
a potfebujete poradit?). Persons in
material need or without resources may
also turn to the Czech Bar Association,
which may appoint, like the courts,

an attorney who will represent these
persons in judicial proceedings at the
expense of the state (legal aid).

provision of legal assistance and fi-
nancial or economic advice in the field
of taxes, levies, charges and similar
payments. A tax advisor is a natural
person registered in the register of tax
advisors kept by the Chamber of Tax
Advisors of the Czech Republic (for
more information, visit www.kdpcr.cz).

provides assistance in finding job va-
cancies or suitable retraining courses
and in preparing for a job interview.
The purpose is to provide guidance
to the client to help him/her succeed
in the labour market. Provided free of
charge by non-governmental
organisations within various projects
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psychologické poradenstvi

psychologické poradenstvi

socialni poradenstvi

porodné

porodnice

poruénik

166

financovany socialnimi tgranty statu,
|samospravy, EU aj.

poradenstvi a dlouhodobé doprovaze-
ni, které poskytuje |psycholog nebo
psychoterapeut a je zaméfeno na
feSeni dusevnich a vztahovych obtizi

a onemocnéni pomoci psychologickych
prostfedkl. Hrazeno zdravotni pojis-
tovnou nebo poskytovano komeréné.

poradenstvi, které je poskytovano
osobam v nepfiznivé socialni situaci.
Potfebné informace pfispivajici k feSe-
ni jejich situace. Zakladni socialni
poradenstvi je soucasti vSech druhu
socialnich sluzeb. Odborné socialni
poradenstvi zahrnuje ob&anské po-
radny, manzelské a rodinné poradny,
socialni praci s osobami ohrozenymi
|socialnim vylou€enim, poradny pro
obéti trestnych ¢int a domaciho nasili,
socialné pravni poradenstvi pro osoby
se zdravotnim postizenim a seniory.
Sluzba je poskytovana zdarma a je
financovana statem, |samospravou
a dalsimu donory.

jednorazova tdavka statni socialni
podpory — pfispévek pro nizkopfijmo-
vé rodiny pfi narozeni prvniho ditéte

specializovana nemocnice nebo spe-
cializované oddéleni pro porod ditéte.
Doporucuje se registrovat co nejdfive.

osoba, ktera byla ustanovena |sou-
dem pro Ucel vychovy a pravniho
zastupovani Tnezletilého. Na rozdil
od topatrovnika prebira vSechna
prava a povinnosti vici ditéti za jeho
biologické rodice.

psychological / psychotherapeutic
counselling

social counselling

birth allowance

maternity hospital / ward

guardian

financed by social grants of government
and local authorities, the EU, etc.

counselling and long-term guidance
provided by a psychologist or a psy-
chotherapist aimed at resolving mental
and relationship difficulties and dis-
orders. Covered by health insurance
or provided commercially.

counselling provided to persons in
adverse social situations, offering in-
formation necessary for resolving such
situations. Basic social counselling is
integral to all types of social services.
Professional social counselling in-
cludes citizens advice bureaux, mar-
riage and family counselling, social
work with persons at risk of social
exclusion, counselling for crime victims
and victims of domestic violence, and
social and legal counselling for
persons with disabilities and the
elderly. The service is provided free

of charge and financed by the State,
local authorities and other donors.

a one-time state social support benefit
paid to low-income families on the
birth of their first child

specialised hospital / ward for women
giving birth. Early registration is
recommended.

person appointed by a court to bring
up and legally represent a minor.
Unlike an ad hoc guardian, a guardian
assumes all rights and responsibilities
towards the child instead of his or her
biological parents.

167



PoS

PoS

POSUDEK
posudek

znalecky posudek

poskozeny

posta

postovné

POTVRZENI
potvrzeni o pobytu

168

pobytové stredisko |Spravy uprch-
lickych zarizeni MV

odborné |stanovisko

jeden z moznych dikazu zejména

v soudnim, nékdy i ve spravnim
|Fizeni, jehoz ucelem je ziskat
informace, které jsou pro dané fizeni
podstatné a zavisi na odbornych
znalostech. Vypracovava jej |soudni
znalec, zhodnoceni je ale Ukolem
soudce nebo jiné osoby, ktera vede
fizeni. Znalecké posudky mohou byt
vyzadany také od riiznych védeckych
ustavd, vysokych |Skol &i jinych
instituci.

ten, komu bylo trestnym ¢inem ublize-
no na zdravi ¢i zpusobena majetkova,
moralni nebo jina $koda

statni podnik, ktery poskytuje tyto
sluzby: zasilani psani, tbalikll, penéz,
propagacnich letaku a tiskovych
zasilek. Dale sluzby 1Czech POINT,
datové schranky, 1P. O. Box, |SIPO,
prodej kolkd, dalniénich znamek aj.

1poplatek za postovni dopravu zasil-
ky (Tposta)

potvrzeni o aktualnim druhu pobytu,
které na zadost cizince vydava 1Od-
déleni pobytu cizincti MV. Potvrzeni
dale obsahuje adresy predchozich
pobytl cizince na Uzemi a ucel, pro
ktery je potvrzeni vydavano (napf. pro
Ufad prace pfi zadosti o tdavky statni
socialni podpory).

report

expert report

(the) injured party

post office / (Czech) Post

postage

residence certificate

expert opinion

one of the admissible forms of
evidence, used particularly in court and
sometimes in administrative
proceedings, the purpose of which is
to obtain information that is relevant to
those proceedings and requires expert
knowledge. The report is prepared by
a certified expert, but assessed by

a judge or other person in charge of the
proceedings. Expert reports may be
also provided by scientific institutions,
universities or other bodies.

a person who has suffered bodily
harm, damage to property, reputation
or other injury as a result of a crime

a state-owned enterprise which pro-
vides the following services: sending
of letters, parcels, money, promotion
flyers and printed media. Post offices
also provide CZECH POINT services,
data boxes, PO boxes, SIPO (Central-
ised direct debit service), sale of duty
stamps, vignettes, etc.

a charge for delivery of mail

certificate stating the current type of
residency, issued on the foreigner’s
request by the Section for Residence
of Foreigners of the Ministry of the
Interior of the Czech Republic. The
certificate also contains the foreigner’s
previous places of residence in the
country and the purpose for which the
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potvrzeni o pobytu s historii/
Ipfehledem predchozich
pobytovych opravnéni

potvrzeni o studiu

potvrzeni pracovni neschopnosti

POUKAZKA
poukazka

postovni poukazka
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potvrzeni o pobytu s historii/prehledem predchozich pobytovych opravnéni

tpotvrzeni o pobytu na uzemi

CR, které oproti potvrzeni o pobytu
navic obsahuje prehled v§ech pobytu
(pobytovych topravnéni) v ¢aso-
vé posloupnosti, na jejichz zakladé

v minulosti 1cizinec na uzemi CR
pobyval. Toto potvrzeni vydava na
zadost cizince opét Oddéleni pobytu
cizinc MV.

doklad, kterym potvrzuje $kola
studentovi, Ze student na ni studuje.
Je povinnou soucasti zadosti o pobyt
za Ucelem studia. Vzory formulara
najdete na www.mvcr.cz (Sluzby pro
vefejnost — Informace pro cizince).

hov. neschopenka: |ékarské potvrzeni
docasné pracovni neschopnosti

poukaz: dokument, ktery ma urcitou
penézni hodnotu a Ize jej vyuzit pfi
hrazeni sluzeb, resp. ke koupi urcitého
zbozi (napf. stravenka, darkovy pou-
kaz, voucher na slevy)

formulafe Ceské posty (1posta) pro
vnitrostatni platebni pfevod penéznich
¢astek v hotovosti (tplatba v hoto-
vosti) nebo z |uétu (bezhotovostni
tplatba). Existuje typ A, B, C a D.

residence certificate with history
| summary of previous residece
permits

student certificate

certificate of incapacity for work

voucher

postal order

certificate is being issued (e.g. for the
Labour Office when applying for state
social support benefits etc.).

confirmation of residence in the terri-
tory of the Czech Republic which, as
opposed to the residence certificate,
also contains a chronological sum-
mary of all residences (residece
permits) on the basis of which the
foreigner resided in the territory of
the Czech Republic in the past. This
certificate is also issued upon the
foreigner’s request by the Section for
Residence of Foreigners of the
Ministry of the Interior.

a certificate issued by a school
confirming that a particular person is
enrolled as a student there. Required
for an application for residence for
study purposes. Examples of these
forms are provided by the Ministry of
the Interior at the website
www.mvcr.cz (Sluzby pro vefejnost —
Informace pro cizince)

collog. sick note; a doctor’s confirm-
ation of temporary incapacity for work

a document which has a certain
financial value and may be used as
payment for services or for purchasing
certain goods, e.g. a meal voucher,
gift voucher, discount voucher

forms issued by the Czech Post
(existing as four types: A,B,C and D)
used for domestic transfer of monetary
funds in cash or from an account
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povinnost

POVINNOST
povinnost

vyzivovaci povinnost

povinna skolni dochazka

povolani

POVOLENI
povoleni

povoleni k dlouhodobému pobytu
povoleni k prechodnému pobytu
povoleni k trvalému pobytu

pracovnépravni vztahy

PRACOVNI
pracovni

pracovni cesta
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podle ¢eského zakona o rodiné

mezi rodi¢i a détmi a mezi manzely

a dalsimi pfibuznymi plati vzajemna
povinnost pé¢e a v ramci ni i vyzZivova-
ci povinnost

zakonna povinnost déti navstévovat
$kolu po dobu deviti $kolnich rok,
nejdéle do 17 let véku. Zakonni
|zastupci Ci rodiCe déti jsou povinni
déti do Skoly posilat. Povinnost plati
jak pro déti ob&any CR, tak pro déti
cizince vSech pobytovych statut(,
véetné nelegalniho pobytu. Skola
nema povinnost o nelegalnim pobytu
ditéte informovat fpolicii.

|zaméstnani, profese

dlouhodoby tpobyt
prechodny tpobyt
trvaly tpobyt

vztahy mezi |zaméstnancem a
lzaméstnavatelem po uzavfeni pra-
covni [smlouvy

Gasové omezené vyslani |zamést-
nance |zaméstnavatelem mimo sjed-
nané misto vykonu prace. Zameéstna-
nec ma tnarok na cestovné a stravné.

obligation/duty

duty of maintenance

compulsory school attendance

occupation/job

permit

labour law relations

labour/work(ing)

business trip

in accordance with the Czech Fam-
ily Act a mutual obligation of care,
including the duty of maintenance,
exists between parents and children,
between spouses and among other
relatives

statutory duty of children to attend
school for a period of 9 school years
before they reach the age of 17. Legal
guardians/parents of children are
obliged to send their children to school.
The duty applies both to children

who are Czech citizens and foreigner
children of all types of residential status,
including illegal residents. The school
is not obliged to inform the police about
the illegal residence of a child.

employment, profession

a relationship between an employee
and an employer after concluding
an employment contract

deployment of an employee by the em-
ployer outside the agreed place of work
for a limited period; the employee is
entitled to a travel and meal allowance

173



pracovni povoleni

pracovni povoleni

pracovni smlouva

pracovni Uraz

pracovni vykon

pracovni vykoristovani
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opravriuje tcizince pracovat na
konkrétni pracovni pozici a vydava

je Ufad prace. Zohledriuje se situace
na trhu prace a prednost maji vzdy
ob&ané CR a tobéané EU. Pracovni
povoleni nemusi mit ob¢ané EU,
tobcan treti zemé s trvalym ftpo-
bytem, dlouhodobym tpobytem za
ucelem studia, dlouhodobym pobytem
za Ucelem slouceni s rodinou (pokud
nositel fopravnéni ma jiz trvaly
pobyt), tazylant, osoba s udélenou
doplnkovou tochranou aj. Podminky
upravuje |zakon o zaméstnanosti.
Obdobou je zelena tkarta a modra
tkarta — pracovni a pobytové povoleni
v jednom.

pracovni |[smlouva

poskozeni zdravi nebo smrt, které
byly zplsobeny |zaméstnancem pfi
plnéni pracovnich ukoll nezavisle na
jeho vli. Postizeny ma tnarok na
Uhradu Skody.

porusovani pracovnich tpodminek
stanovenych |zakonikem prace ze
strany |zaméstnavatele. MUze se
jednat o nevyplaceni tmzdy, odebrani
dokladu, nuceni k praci prescas,
nedUstojné pracovni podminky,
ponizovani, fyzické nasili aj. V krajnim
pfipadé se jedna o |trestny €in
tobchodovani s lidmi za u¢elem nu-
cené prace. V pfipadé vykofistovani
se nevahejte obratit na tpolicii anebo
na nevladni torganizace.

work permit

work-related injury

job performance

labour exploitation

a work permit authorizes a foreigner to
work in a specific position (job) and is
issued by the labour office. The situ-
ation in the labour market is taken into
consideration, and priority is always
given to Czech and EU citizens. Work
permits are not required for EU citi-
zens and foreign holders of permanent
residence, long-term residence for
study purposes, long-term residence
for the purpose of family reunification
(if the holder of the permit has already
been awarded permanent residence),
recognised refugees, persons under
subsidiary protection etc. Conditions
of issue are governed by the Employ-
ment Act. Analogous to work permits
are green and blue cards — combined
work and residence permit.

an injury (or death) of an employee
caused involuntarily in the perform-
ance of his or her work duties. The
affected person (or his/her family) is
entitled to compensation of damages.

breach by the employer of working
conditions defined by the Labour
Code, such as failing to pay wages,
seizing of identity documents, compul-
sory overtime, demeaning work con-
ditions, humiliation, physical violence,
etc. In extreme cases, such breaches
constitute the crime of human traffick-
ing for the purpose of forced labour.

If you suffer from exploitation, do not
hesitate to contact the police or rele-
vant non-governmental organisations.
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vstupni pracovni pohovor

vstupni pracovni pohovor

PRACOVNIK
pracovnik

interkulturni pracovnik

pracovnik v domacnosti

pracovnik v socialnich sluzbach

socialni pracovnik
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pfijimaci pohovor v ramci vybérového
fizeni ¢i uchazeni se o praci

job interview

employee
interkulturni asistent. poskytuje asi- intercultural worker
stenci (véetné tlumoceni) pfi jednani
mezi tmigranty a vefejnymi institu-
cemi, podporuje souziti majority a mi-
grantl, napomaha integraci migrantt
a migrantskych komunit (tintegrace
cizinc) do majoritni spole¢nosti
(tinterkulturni asistence)
osoba, ktera je zaméstnana v cizi domestic worker
domacnosti. Za plat vykonava domaci
prace od hlidani a péce o déti, oSet-
fovani seniorll nebo nemocnych pres
uklid, prani a Zzehleni az po naku-
povani, vareni &i starost o zahradu.
Rozlisuji se dvé formy placené prace
v domacnosti: tzv. live-in forma, kdy
pracovnice v domacnosti i bydli, a live-
-out forma, kdy pouze dochazi do cizi
domacnosti. Vétsinou tuto praci délaji
migrantky (tmigrant). Pracovnice by
vzdy méla mit |Zivnostenské oprav-
néni nebo pracovni [smlouvu.

vykonava pfimou obsluznou péci social care assistant
0 osoby v ambulantnich nebo poby-
tovych zafizenich socialnich sluzeb,
domaci pecovatelskou |sluzbu aj.
Musi mit absolvovany minimalné
akreditovany (takreditace) kvalifikac-
ni kurz pro pracovniky v socialnich
sluzbach.

pomaha lidem pfi FeSeni jejich tizivé social worker
socialni situace. Dle |zakona o socidlnich

interview conducted as part of
a selection procedure following a job
application

intercultural assistant. Provides
assistance (including interpreting) in
dealings between migrants and public
institutions, encourages coexistence
between the majority and migrants,
helps migrants and migrant commu-
nities integrate into the majority society.

a person employed in another
person'‘s household who, in exchange
for wages, performs various domestic
duties. These may include anything
from babysitting and caring for
children, senior citizens or ill people
to cleaning, washing and ironing,
shopping, cooking and gardening.
Domestic work may take two forms:

a “live-in” form where the worker lives
in the household, and a “live-out” form
where he/she only visits the house-
hold. This work is typically performed
by migrant women. The worker should
always have either a trade licence or
an employment contract.

provides direct care to persons in
outpatient or residential social service
facilities or to persons in home care,
etc. Must have completed at least

an accredited qualification course for
social care assistants.

the task of a social worker is to help
people in difficult social situations. In
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pravni

PRAVNI
pravni

pravni moc

pravni norma

pravni odpovédnost

pravnik

PRAVO
pravo

predkupni pravo
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sluzbach musi mit vy$si odborné vzdéla-
ni nebo vysokoskolské vzdélani v oboru
socialni prace anebo v pfibuznych,

napr. pedagogickych oborech.

|rozhodnuti nabyva pravni moci

z Gasového hlediska tehdy, pokud pro-
ti nému neni pfipustny fadny opravny
prostfedek nebo pokud sice pFipustny
je, ale nebyl podan v zakonné tlhaté.
V okamziku nabyti pravni moci se
stava rozhodnuti vykonatelné a zavaz-
né. Toto rozhodnuti Ize zvratit jenom
mimoradnymi opravnymi prostredky,
napr. obnovou Fizeni.

pravni |predpis

zvlastni forma pravniho vztahu, ktery
vznikne ve chvili, kdy néjaka osoba
porusi plvodni pravni povinnost

a vznikne ji povinnost nova.

Napf. pokud porusenim pravidel
silniéniho provozu zpGsobim nehodu,
jsem pravné odpovédny za Skodu.

obecné oznaceni ¢lovéka, ktery ziskal
vysoko$kolské pravnické vzdélani

pravo pfednostniho nabyti pfedmétu
prodeje. Dané pravo muze vznik-
nout na zékladé smlouvy nebo dle
lzakona. Obsahem tohoto prava je
povinnost prodavajiciho nabidnout
predmét ke koupi osobé, ktera ma
predkupni pravo, a az poté, co ona

legal

legal effect

legal liability

lawyer

right

pre-emption right

accordance with the Social Services
Act, a social worker must have higher
vocational or university education

in the field of social work or related
subjects (e.g. education).

in terms of time validity, a decision
becomes effective when no remedy
against the decision is admissible or

if a remedy is admissible, but has not
been applied for within the statutory
time limit. A decision that has become
effective is enforceable and binding,
and may be reversed only by extraor-
dinary remedies, e.g. by reopening the
proceedings.

a special form of legal relationship
established at the moment when

a person breaches his/her original
legal obligation and a new obligation
arises. For example, if | violate traffic
rules and cause an accident, | am
legally liable for damages.

general designation of a person who
obtained legal education at
a university

the right of first option to buy or “first
refusal”’; may result from the terms of
a contract or be defined by law. This
right consists in the seller’s obligation
to first offer the object of sale to the
holder of the pre-emption right. Only
if such person does not exercise this
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zakladni lidska prava

zakladni lidska prava

zastavni pravo

prazdniny

prevence

PREVENTIVNI
preventivni opatreni

preventivni prohlidka
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své pravo nevyuzije, mGze nabidnout
véc k prodeiji tfetim osobam.

prava pfisuzovana kazdé lidské
bytosti mezinarodnimi smlouvami,

v CR zarudena predevsim Ustavni
Listinou zakladnich prav a svobod.
Evropsky |soud pro lidska prava sidli
ve Strasburku.

druh vécného prava, které maze mit
osoba vuci cizimu majetku. Jeho funk-
ci je zajisténi dluhu, tj. toho, Ze dluznik
dostoji své povinnosti, kterou ma vagci
veéfiteli. Pfedmétem zastavniho prava
je |zastava, coz muze byt jak véc
movita nebo nemovita, tak i jina pohle-
davka nebo pravo apod., ktera muze
byt v pfipadé nesplnéni pohledavky
zpenézena a vytézek ziska véfitel
(zastavni véfitel).

obdobi volna na zakladnich, stred-
nich a vysokych |Skolach

soubor opatfeni, ktera maji zajistit,
aby se minimalizovala pravdépodob-
nost vyskytu nezadouciho stavu
(napf. kriminalita)

konkrétni opatfeni, jehoz cilem je
ochrana pred negativnimi jevy

pravidelné se opakujici t1ékarské
vysSetieni osob, které nemaji zdra-
votni potize, s cilem zjistit pfipadné
onemocnéni v jeho pocatecnim stavu
(preventivni tpéce)

fundamental human rights

security interest

holidays/vacation

prevention

preventive measure

preventive health examination

right may the seller offer the object of
sale to third parties.

rights granted to each human being by
international agreements, guaranteed
in the Czech Republic primarily by

the Charter of Fundamental Rights
and Freedoms that forms part of the
Constitution. The European Court of
Human Rights has its seat in Stras-
bourg.

a type of right in rem which a person
may have towards the property of
another person. Its function is to secure
a debt, i.e. to ensure that that the debtor
meets his or her duty towards the
creditor. The security interest is bound
to a collateral, which may be movable or
immovable property, a receivable,

a right etc.; in case the debtor fails to
pay the claim, the collateral may be sold
and the profit will accrue to the creditor
(pledgee/mortgagee).

a period when elementary schools,
secondary schools and universities
are closed

a set of measures intended to
minimize the likelihood of an
undesirable event or situation
(e.g. crime)

a specific measure protecting against
negative occurrences

periodic medical examinations of
persons who do not suffer from any
health problems with the aim of early
identification of a potential illness;
check-up, screening
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prezencni listina

prezencni listina

prezenéni studium

primator

probace

prodleni

profese

PROHLASENI
prohlaseni

prohlaseni odpovédného zastupce

prohlaseni poplatnika dané z pfijmu
fyzickych osob ze zavislé €innosti
a funkénich pozitka

promliéeci Ihata
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pisemny seznam ucastnikd akce
obvykle s jejich podpisy

denni |studium

|starosta statutarniho tmésta

v trestnim pravu oznacuje dohled nad
tobvinénym, tobzalovanym nebo
odsouzenym pfi podminéném upuste-
ni od potrestani. Jde o jeden z projevua
konceptu tzv. restorativni justice

a v CR ji vykonava Probaé¢ni a me-
dia¢ni sluzba.

nastava tehdy, pokud neni fadné

a vcas splnén zavazek nebo zakonna
tlhata. Dluznikovi vznika |arok

z prodleni. (tpenale)

tpovolani

hov. rizovy formular. podavaji ho
|zaméstnanci, ktefi chtéji uplatnit pravi-
delné mésicni slevy na tdani z pfijmu

u |zaméstnavatele. Lze uplatnit jen

u jednoho zaméstnavatele mésicné.

Casovy usek, po jehoz uplynuti jiz neni
mozné uplatnit sva prava. Obecna
promiceci doba je tfileta, v obchod-
népravnich vztazich ¢tyfleta, pokud
lzakon nestanovi dobu zvlastni.

V trestnim pravu se promlc¢uje vétSina

attendance list

mayor (of a chartered town)

probation

delay/default

declaration

declaration by a responsible
representative

declaration by a taxpayer liable to

pay personal income tax from de-
pendent activities and emoluments

limitation period

a written list of participants in
an event, usually with their signatures

the mayor of a town established by
charter

in criminal law, the term describes the
supervision of an accused person,

a defendant or a convicted person
who has been conditionally
discharged. An example of the
concept of restorative justice. In the
Czech Republic it is conducted by the
Probation and Mediation Service.

a delay occurs when a legal liability or
a legal deadline is not met duly and in
time. The debtor in this case becomes
obliged to pay default interest (late
payment penalty).

collog. the “pink form”. Submitted by
employees who intend to apply for
regular monthly tax allowances on
income paid by their employer. These
may only be claimed for one employer
in any one month.

a period upon the expiration of which
it is no longer possible to exercise
one’s rights. The general limitation
period is three years; in commercial
relationships, the period is 4 years,
unless otherwise specified by law. In
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promoce

promoce

pronajem

pronajimatel

PROSTOR
prostor

nebytové prostory

prostor slouzici k podnikani

PROSTREDKY
prostiedky

prostredky k pobytu na uzemi
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a to v promiceci dobé, ktera zavisi na
zavaznosti trestného ¢inu a ¢ini od
tfi do dvaceti let. Trestnost jednani
pachatele proml¢enim zanika.

slavnostni predavani vysokoskolskych
diplom0

tnajem

osoba, ktera prenechava urcitou véc,
kterou vlastni, druhé osobé (najemci)
do najmu za ucelem jejiho uzivani
nebo pouzivani

termin dle starého ob¢anského zako-

niku (| prostor slouzici k podnikani)

termin dle nového ob&anského
zakoniku; prostor nebo mistnost, ktery
je pronajat za Uucelem |provozovani
podnikatelské ¢innosti a slouzi pak
alespon prevazné tpodnikani, bez
ohledu na to, je-li tento ucel vyjadren
v najemni |smlouvé

finanéni suma, kterou 1cizinec musi
prokazat pro ziskani povoleni k po-
bytu. Prokazuje se jako jednorazova
suma nebo pravidelny mési¢ni pfijem,
v zavislosti na |uc¢elu pobytu.

ceremony where university
diplomas are awarded

lessor/landlord

premises

non-residential premises

premises used for business activity

funds

funds for the purposes of residence
on the territory

criminal law, most criminal offences,
except for the most serious ones, are
statute-barred in a limitation period that
depends on the severity of the crime
and varies between 3 and 20 years.
Once statutory limitation has become
effective an offender may no longer be
punished for his/her conduct.

ceremonial handing over of university
degrees/diplomas

a person who makes available

a certain object that is in his or her
ownership to another person (the
tenant/lessee) for the purpose of its
occupancy or use

a term used in the former Civil Code

a term used in the new Civil Code;
premises or a room which is leased for
the purpose of carrying on business
activities and is then used at least
predominantly for such activities, not-
withstanding whether such purpose is
specified in the lease agreement

a financial sum that a foreigner must
prove to have access to in order to
obtain a residence permit. The funds
may be declared either as a lump sum
or as regular monthly income,
depending on the purpose of the
residence.
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finanéni prostredky

finanéni prostredky

protokol

provinéni

provozovani

provozovna

PRUKAZ
prukaz

cestovni priikaz totoZnosti

obcansky prukaz

ockovaci prukaz
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1. zapis nebo zaznam jednani
2. soubor formalnich pravidel pro
diplomacii

oznaceni |trestného ¢inu, ktery spa-
chal tmladistvy a jehoz spole¢enska
nebezpecnost je vys$Si nez mala

tpodnikani ve své |zZivnosti
(/provozovné)

prostor, v némz je uskute¢fiovana
podnikatelska ¢innost (napf. prodejna,
kancela¥, dilna). Musi splfiovat staveb-
ni, hygienicka a protipozarni pravidla.

nahradni cestovni dokument, ktery
vyda tpolicie na zadost cizince za
Ucelem jeho vycestovani v pfipade,
Ze nema platny cestovni doklad

a nemUze si z divodl nezavislych na
jeho vali opatfit cestovni doklad jinym
zpUsobem. V zahrani¢i nemusi byt
vzdy akceptovan.

|priikaz totoznosti ob&ant CR, ktery
od 15 let véku je ob&an povinen mit.
Je soucasné dokladem o fobéanstvi
CR a cestovnim dokladem v ramci
|schengenského prostoru.

prikaz, ktery dité dostava jiz v tpo-
rodnici a kde se zapisuji vSechna
povinna i mimofadna tockovani

money/funds

protocol

juvenile offence

carrying on / engaging in (trade)

business premises

(identification) card

travel identification document

identity card (ID card)

vaccination card

1. written record of proceedings
2. a set of formal rules in diplomacy

term for a crime committed by a juven-
ile offender and deemed to represent
a “greater than small” danger to society

synonym for carrying out commercial
activities (in business premises)

premises where a business activity is
carried out (e.g. a shop, office, work-
shop). Must comply with all building,

public health and fire regulations.

substitute travel document issued by
the police upon request of a foreign
national for the purpose of leaving

the country in cases when he or she
has no valid travel document and
cannot obtain one, for reasons outside
his or her control, in any other way.
Substitute travel documents may

not be universally accepted by other
countries.

identification document which must be
held by all Czech citizens over

15 years of age. It serves as a Czech
citizenship certificate and as a travel
document within the Schengen area.

a card issued to newborns in the
maternity hospital, containing records
of all mandatory and additional
vaccinations

187



prukaz o povoleni k pobytu cizincti

prukaz o povoleni k pobytu cizinct

prukaz o povoleni k trvalému
pobytu

pruikaz pojisténce

priukaz pfijemce

prikaz totoznosti

fidiésky prukaz
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biometricka tkarta

prikaz o povoleni k trvalému tpo-
bytu tob¢anu EU a jejich rodinnych
prislusnika bez biometrickych |udaja

permanent residence card

karta pojisténce: prikaz, ktery jsou insurance card
zdravotni pojistovny povinny bez-

platné vydat svym pojisténcum se

zdravotnim fpojisténim. Obsahuje

vzdy jméno, pfijmeni a Cislo pojistén-

ce. Kazdy je povinen jej predlozit pfi

navstéve |ékare, cizinci jsou povinni

mit prikaz neustale s sebou. Pozor!

Na karté je uvedeno datum platnosti

karty, a nikoli pojisténi.

specialni 1plna moc pro prejimani
korespondence na tposté. Jedna se o
doklad, ktery vydava posta

a ktery opravnuje k pfijimani zasilek

a poukazanych penéznich ¢astek
(mimo zasilek uréenych do vlastnich
rukou vyhradné jen adresata) i jinou
fyzickou Tosobu nez adresata. Tento
doklad plati v ramci celé CR maximal-
né 3 roky.

recipient card

doklad totoznosti: identifikacni doklad, identification document
ktery obsahuje oficialné potvrzené za-
kladni |adaje o svém drziteli, obvykle
zejména jeho celé jméno, fotografii

a datum narozeni, ale mize obsa-
hovat i dal$i tidaje. V CR je to pro
obc¢any obéansky tprukaz, cestovni
1pas a pro cizince cestovni pas a bio-
metricky priikaz o povoleni k pobytu.
Kazdy je v |zakonem stanovenych
pfipadech povinen na vyzvu tpolicie
prokazat svou totoznost.

doklad, jimz se prokazuje fidicské driver‘s licence
topravnéni k fizeni motorovych

permanent residence card of EU citi-
zens and their family members which
does not contain biometric data

health insurance companies are
obliged to issue to every insured
person an insurance card containing
their name, surname and insurance
identification number. This card must
be presented at every visit to a doctor;
foreigners are obliged to carry the
card with them at all times. Note that
the date printed on the card is the
expiration date of the card and not of
the insurance itself.

a special type of power of attorney
for collecting mail at the post office.
The card, which is issued by the post
office, authorizes a person other than
the addressee to pick up postal con-
signments and transferred financial
sums (apart from those deliverable to
the addressee only). This card is valid
throughout the Czech Republic for

a maximum of three years.

any document containing officially
certified basic data about the holder,
namely his or her full name, photo-
graph and date of birth, as well as
other optional information. For Czech
citizens, these documents are their
identity card and passport, and for for-
eigners, their passport and biometric
residence card. In cases defined by
law, any person may be required to
prove their identity to the police upon
request.

certificate which proves the driver’s
authorization to drive motor vehicles.
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technicky priikaz

technicky priikaz

volicsky prukaz

precin

predbézna otazka
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vozidel. Ridi¢sky priikaz vydany cizim
statem je platny v CR, pokud odpo-
vida mezinarodnim Uumluvam. Pokud
neodpovida, tcizinec musi absolvo-
vat vyuku a vycvik v autoskole, slozit
lzkousku odborné zpusobilosti

k Fizeni motorovych vozidel a poté
pozadat o udéleni ¢eského Fidi¢ského
opravnéni. Vydej fidicskych prakazl
ma na starosti méstsky Gfad, agenda
dopravné spravnich ¢innosti.

potvrzeni o technické zpUsobilosti
vozidla

prikaz umoznujici voli¢i volit ve vét- voter identification
$in& voleb kdekoliv na tzemi Ceska

mimo misto trvalého tpobytu. Vyda-

va jej Tobecni urad v misté trvalého

bydlisté, pro volice, ktery se v dobé

konani voleb nebude na této adrese

zdrzovat.

vSechny nedbalostni |trestné ¢iny misdemeanour
a ty umysliné trestné &iny, na néz
trestni |zakon stanovi |trest odnéti
svobody s horni hranici trestni | sazby
do péti let

v pravu otazka, kterou musi |soud preliminary question
nebo spravni |arad vyresit v probihaji-

cim procesnim fizeni, aby mohl rozhod-

nout o véci samé (o pfedmeétu fizeni),

a ktera neni totozna s otazkou,

0 niz ma byt v fizeni rozhodnuto.

V nékterych pfipadech je pfedbézna

otazka divodem pro preruseni |fizeni.

vehicle registration certificate

A driver's licence issued in a foreign
country is valid in the Czech Republic
only if it complies with international
conventions. If it does not, the foreign-
er must attend lessons and training

in a driving school, pass an exam on
competence to drive motor vehicles
and then apply for a Czech driver's
licence. Licences are issued by muni-
cipal offices, specifically their transport
administration departments.

certificate proving that a vehicle meets
technical requirements

a document enabling voters to vote

in most elections anywhere in the terri-
tory of the Czech Republic outside his
or her place of permanent residence.

It is issued by the municipal authority
of the voter's place of permanent
residence, and intended for those who
will not be present at this address at
the time of elections.

term covering all negligent crimes and
those intentional crimes punishable in
accordance with Czech criminal law
by a prison sentence of not more than
5 years

legal term designating a question
which must be resolved by a court

or administrative body in pending
proceedings in order to decide on the
merits of the case (the subject matter
of the proceedings) and which is not
identical to the question that is to be
decided. In some cases, a preliminary
question may constitute grounds for
suspending the proceedings.
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predpis

PREDPIS
predpis

lékarsky predpis

pravni predpis

predstavenstvo

predsudek

predvedeni

predvolani

prehled o pfFijmech a vydajich
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1. pravni |predpis

2. lékarsky |predpis (recept)
3. vnitfni pfedpis organizace
(napf. organizacéni fad)

hov. recept: dokument, kterym lékar
zada lékarnika o vydani (pfipadné téz
pfipravu) léCivého pfipravku pacien-
tovi

pravni norma: &leni se na Ustavu
({astava), |zakony, |vyhlasky
a Tnafizeni.

spravni |rada

nazor, ktery neni zalozen na spolehli-
vém poznani, ale na pouhém minéni
¢i pfedpokladu. Obvykle vychazi

z neopravnéného zobecnéni nebo
jiného zjednoduseni zku$enosti,

napt. ze vSichni Némci jsou dochvilni.

doprovod U¢astnika nebo |svédka
fizeni statni tpolicii v pfipadé, ze
doty€ny se nedostavil na |predvolani.

pfikaz vefejného ufadu, aby se

k nému predvolany v ur€enou dobu
dostavil. Nesplnéni muze byt potresta-
no poradkovou tpokutou az do vySe
50 000 K¢ a/nebo mize byt predvo-
lany na vlastni naklady predvedena
tpolicii.

tiskopis Ceské |spravy socialniho
zabezpeceni. Kazda osoba samo-
statné vydéleéné ¢inna, ktera vyko-
navala alespon po ¢ast roku samostat-
nou vydélecnou ¢innost, ma povinnost
jej podat za predchozi kalendarni

regulation, prescription

medical prescription

legal regulation

prejudice

bringing in (by the police)

summons

statement of income and expenses

1. legal regulation

2. medical prescription

3. an internal regulation of an organis-
ation (e.g. governing its structure)

a document by which a doctor in-
structs a pharmacist to provide (and
prepare, if required) a pharmaceutical
drug to a patient

legal norms divided into the constitu-
tion, laws, regulations and decrees

opinion which is not based on reliable
knowledge but on a mere opinion or
assumption. Commonly based on
unjustified generalisations or other
simplifications of reality. For example,
all Germans are punctual.

escort of a party or witness to pro-
ceedings by the Police of the Czech
Republic in cases when he/she fails to
arrive after being summoned

order issued by a public authority for
the summoned to appear before said
authority at a specific time. Failure to
obey the summons may result in a
disciplinary fine of up to CZK 50,000
and/or the escorting of the summoned
person to the authority by the police,
at his or her expense.

printed form issued by the Czech
Social Security Administration. Each
self-employed person who performed
an independent gainful activity for

at least a part of the year is required
to submit this form for the previous
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prekazky vycestovani

prekazky vycestovani

uredni preklad

preklenovaci stitek

prepadeni

presidlovani
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rok na pfislusnou spravu socialniho
zabezpeceni do konce dubna.

vzniknou, pokud by byl tcizinec nu-

cen vycestovat nebo byl vyhostén do
statu, kde je ohrozen jeho Zivot nebo
svoboda. Jsou diivodem, aby cizinec
zustal na uzemi CR i v pfipadé |vy-

jezdniho prikazu.

|soudni preklad

provizorni |vizum, které slouzi jako interim visa
tosvédcéeni o podani |zadosti

o povoleni k pobytu nebo o jeho pro-
dlouzeni a je jim potvrzena legalnost
pobytu na uzemi CR do doby, nez
bude pravomocné rozhodnuto o poda-
né zadosti. V tomto obdobi umoznuje
jeho drziteli cestovat z/do |schen-
genského prostoru. Udéluje se na
pockani formou $titku do cestovniho
pasu cizince. Nutna osobni U¢ast.

assault

nastroj feseni situace lidi, kterym resettlement
UNHCR pfiznalo status |uprchlika

a z objektivnich divodd se nemohou
vratit do zemé plivodu a zarover
nemohou ziskat dostate¢nou ochranu
nebo byt integrovani v zemi svého
aktualniho pobytu (nejcastéji v zemi
prvniho tazylu). CR je také zapojena
do presidlovani |usnesenim viady
ze dne 27. 6. 2008 ¢. 745, kdy byla
pfijata Koncepce narodniho presidlo-
vaciho programu.

impediments to leaving the country

calendar year no later than by the end
of April to the relevant social security
administration office.

these arise when a foreigner is
expelled or forced to travel to another
country where his or her life or liberty
is in danger. Such impediments are
grounds for allowing the foreigner

to stay in the territory of the Czech Re-
public, even in cases where a depart-
ure order has been issued.

also known as a residence sticker;
serves as proof that an application for
a residence permit or its extension has
been submitted and confirms legality
of residence in the territory of the
Czech Republic until the final and ef-
fective date of the decision on the sub-
mitted application. In this period, the
interim visa enables its holder to travel
from/to the Schengen area. It is issued
on the spot in the form of a sticker
affixed to the passport of the foreigner,
who must be present in person.

instrument for resolving the situation
of people who have been granted
refugee status by the UNHCR, who
cannot return for objective reasons
to their country of origin, yet who
cannot obtain sufficient protection or
be integrated in their current country
of residence (typically the country

of their first asylum). The Czech
Republic participates in resettlement
activities in accordance with Govern-
ment Resolution No. 745 of 27 June
2008, the date on which the National

195



prestupek

prestupek

pridavek na dité

pFihlaska

PRIJEM
prijem

[2]]

isty pfijem
mésiéni prijem
pravidelny pfijem

rozhodny pfijem
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protipravni jednani nedosahujici spo-
lecenské Skodlivosti |trestného ¢inu
(napf. dopravni pfestupek). |Sankci
byva tnapomenuti, 1pokuta nebo
|zakaz ¢innosti.

davka statni socialni podpory uréena
pro rodiny s nezaopatfenymi détmi
(nezaopatrené 1dité) a nizkym
prijmem

Cista Tmzda

prijem, ktery se zjistuje pro ucely
tnaroku na tdavky statni socialni
podpory poskytované v zavislosti na
vySi pfijmu v rodiné. Pocita se jako

meésicni pramér pfijma rodiny pfipada-
jicich na rozhodné obdobi (kalendarni

rok nebo ctvrtleti).

Pro udéleni povoleni k pobytu jsou
Zadatel a spoleéné posuzované
tosoby povinni prokazat, jaky maji

celkovy mésicni pfijem, ktery soucas-

né splnuje pozadavky pravidelnosti
a stalosti. Nelze za néj povaZovat
predloZeni jednorazového |vypisu
z |Gétu o zUstatku na Gctu.

administrative infraction

child benefit

application

income

monthly income

regular income

relevant income

aggregate monthly income

Resettlement Programme Strategy
was adopted.

an unlawful action deemed less harm-
ful to society than a crime (e.g. a traf-
fic offence). Typical sanctions include
an admonition, a fine or a prohibition
of certain activities.

state social support benefit intended
for low-income families with
dependent children

income ascertained for the purposes
of assessing entitlements to state
social support benefits are provided
on the basis of a family’s income

(i.e. means testing). Calculated as the
monthly average of the family’s
income during the relevant period

(a calendar year or a quarter).

in order to obtain a residence permit,
the applicant and persons jointly as-
sessed with him/her are obliged to
document their aggregate monthly
income, which must also meet the
requirements of periodicity and
stability. The submission of a single
bank account statement cannot be
considered proof of such income.
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prijemce

prijemce

priloha

priplatek
PRISLUSNIK
prislusnik

cizi statni prislusnik
rodinny prislusnik

rodinny pfislusnik obcéanti EU

statni pfislusnik treti zemé
PRISLUSNOST

prislusnost

mistni prislusnost
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Castka pfiplacena k zakladnimu
Tpoplatku

tcizinec
¢len rodiny

lzakon za né&j poklada tyto rodinné
tprislusniky obéana EU: manzel/
manzelka; rodi¢e (jde-li o obéana EU
mladsiho 21 let); dité mladsi 21 let
nebo takové dité manzela ob&ana EU;
nezaopatfeny pfimy pfibuzny nebo
takovy pfibuzny manzela ob¢ana EU;
cizinec, ktery s ob¢anem EU zije ve
spole¢né domacnosti; cizinec, ktery
se o sebe ze zdravotnich divodud ne-
dokaze sam postarat bez osobni péce
ob¢ana EU (zakon zahrnuje i svazky
homosexuald).

tobéan treti zemé

urcuje, ktery torgan urcitého druhu
véc projedna. Pro jeji stanoveni
neexistuji obecna pravidla, maze
byt uréena napf. spravnim obvodem
tobecniho Gfadu, v némz doslo

ke spachani tprestupku, obvodem
|soudu, v némz se nachazi sporna
tnemovitost apod.

recipient
supplement/annex/appendix
additional charge /

surcharge

member

family member

family member of an EU citizen

1. affiliation
2. jurisdiction

territorial jurisdiction

an additional charge added to a basic
fee

member of a family

the law considers the following per-
sons family members of an EU citizen:
spouse, parents (of an EU citizen
under 21 years of age), a child under
21 years of age of the citizen or his/
her spouse, a dependent direct rela-
tive of the citizen or his/her spouse,

a foreigner sharing a household with
the EU citizen, a foreigner who cannot
care for himself without personal as-
sistance of the EU citizen (the law also
applies to civil unions of homosexuals)

determines which specific body of

a given type will deal with the matter
in question. There are no general
rules for determining jurisdiction; for
example, it may be determined by the
administrative district of the municipal
authority where an administrative
infraction has been committed, by the
jurisdiction of the court where a
disputed real property is located, etc.
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osoba bez statni prislusnosti

osoba bez statni prislusnosti
statni pfisluSnost

vécna prisluSnost

PRISPEVEK
prispévek

prispévek na bydleni

prispévek na Zivobyti

rodi¢ovsky prispévek

vyrovnavaci prispévek
v téhotenstvi a v materstvi

osoba bez pristresi
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tbezdomovec
tobéanstvi

stanovi pfislusnost torganu typové.
Napf. tpfestupky projednava spravni
lurad, tdan vymérfuje finanéni urad

a o |zalobach rozhoduje |soud.

tdavka statni socialni podpory
uréena na ¢astecné &i uplné pokryti
tnakladl na bydleni pro nizkopfijmo-
vé osoby. Vyplaci ji ufad prace.

davka hmotné nouze uréena pro oso-
by s nedostate¢nym pfijmem zejména
na pokryti zakladnich potfeb (jidlo,

oSaceni apod.). Vyplaci ji ufad prace.

tdavka statni socialni podpory pro
jednoho z rodi¢, ktery se osobné,
celodenné a fadné stara o dité do
maximalné 4 let véku. Délka Cerpani
davky maze byt flexibilni (do 2—4 let
véku ditéte), stejné tak jeji vyse
(celkem max. 220 000 K¢). Obvykle
navazuje na ¢erpani penézité Tpomo-
ci v matefstvi. Vyplaci ji ufad prace.

nalezi zaméstnankyni (|zaméstna-
nec), ktera byla z ddvodu téhotenstvi,
matefstvi nebo kojeni pfevedena na

jinou praci a z tohoto divodu dosahuje

bez svého zavinéni nizsiho pfijmu nez
pred prfevedenim.

tbezdomovec

subject-matter jurisdiction

allowance/benefit

housing benefit

living supplement

parental benefit

compensatory maternity
supplement

determines jurisdiction by type; for
example, administrative infractions are
dealt with by an administrative author-
ity, tax is assessed by the tax office,
lawsuits are decided by courts etc.

a state social support benefit intended
to partially or completely cover the
housing costs of low-income persons.
Paid by labour offices.

a material need benefit intended for
persons with insufficient income, in
particular for covering basic needs

(food, clothing etc.). Paid by labour
offices.

a state social support benefit provided
to only one parent who takes perso-
nal, full-time and proper care of

a child under the age of 4. The period
of entitlement may be flexible (varying
from 2 to 4 years) and so may the
amount (up to a total of CZK 220,000).
Typically provided after maternity
benefit. Paid out by labour offices.

intended for female employees who
have been transferred, due to preg-
nancy, maternity or breast-feeding,
to other jobs where, through no fault
of their own, they derive less income
than before
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PiS

PFS

PsC

PSSz

psychiatr

psychiatricka Ié¢ebna

psycholog

RADA
rada

dozorc¢i rada

spravni rada

rasismus
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prijimaci stredisko
|Spravy uprchlickych zarizeni MV

postovni smérovaci 1¢islo

Prazska |sprava socialniho zabez-
peceni

|ékaf zaméfeny na lébu dusevnich
nemoci

|ékafské zafizeni se specializaci na
|é¢bu zavaznych dusevnich onemoc-
néni

psychoterapeut. odbornik, ktery nabizi
poradenstvi a terapii v oblasti dusevni-
ho zdravi. NemUze pfedepisovat léky.

dohlizeci torgan pravnické tosoby,
ktery ma prevazné kontrolni pravomoci
vUci organu, ktery instituci fidi. Podle
Ceského prava se zfizuje zejména

u kapitalovych obchodnich |spolec-
nosti (akciové |spolecnosti, spolec¢-
nosti s ru¢enim omezenym)a dale

u riiznych jinych subjektl (napf. statni
podnik, vefejna vyzkumna instituce,
zajmoveé sdruzeni pravnickych osob,
nadace, nadacni fond apod.).

predstavenstvo: statutarni forgan,
voleny vybor, ktery fidi béznou ¢innost
spole¢nosti nebo |spolku. Obvykle je
volena |valnou hromadou na urcité
obdobi.

nelegitimni ideologie, ktera tvrdi, ze
néktefi lidé jsou nadfazeni a jini

psychiatrist

psychiatric hospital

psychologist/psychotherapist

board

supervisory board

board of directors

racism

a physician specializing in the
treatment of mental disorders

a medical facility specialising in the
treatment of serious mental disorders

a specialist who offers counselling and
therapy in the field of mental health.
May not prescribe drugs.

supervisory body of a legal entity;

its primary function is to monitor the
activities of the body managing the or-
ganization. In accordance with Czech
law, supervisory boards are primarily
established in limited companies (joint
stock and limited liability companies)
and in various other entities (e.g. state
enterprises, public research institutes,
special-interest associations of legal
entities, foundations, endowment
funds etc.).

also simply “board”; governing body in
the form of an elected committee that
manages the day-to-day running of

a company or society. Usually elected
in a general meeting for a specific
period of time.

an unlawful ideology which claims that
some people are superior and others
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kulaté razitko

kulaté razitko

realitni kancelar
recept

referendum

REGISTR
registr

registr dluznik

registr vozidel

registr zivnostenského opravnéni
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ménécenni z dlvodu pfislusnosti

k urcité rase, narodu ¢&i etniku a ze
,nadfazena“ rasa ma pravo ,méne-
cennou* rasu ovladat. Rasou se
oznacuje skupina lidi, kterou spojuji
shodné fyziologické znaky (barva

pleti, barva a tvar vlasu, oéi, rysy tvare
atd.). Rasismus oznacuje také
agresivni ¢i ponizujici chovani

k pfislusnikam jiné rasy.

Ufedni razitko, na némz je vyznacen round stamp
maly statni znak. Mohou jej pouzivat

jen |zakonem stanovené Ufedni

osoby.

realitni tagentura
lékarsky tpredpis

vselidové hlasovani: |rozhodnuti referendum
vSech ob¢anl nebo i vSech obyvatel

v otazkach zakonodarnych nebo

vykonnych. Jde o jednu z forem pfimé

demokracie.

rejstrik, seznam register

databaze evidujici zejména osoby
a organizace, které jsou pozadu ve
splaceni svych zavazkd. Registry
jsou soukromé tfirmy, spolehlivost
informaci neni zaru¢ena.

povinna evidence vozidel a vlastnikl
nebo provozovatell téchto vozidel,
kterou ma na starosti méstsky urad
a spada pod kompetence tMD.

lzivnostensky rejstiik

register of debtors

vehicle register

are inferior due to their belonging to

a certain race, nation or ethnic group
and that the “superior” race has the
right to control the “inferior” race.
Arace is a group of people who share
certain physiological characteristics
(colour of skin, colour and shape of
hair, eyes, facial features etc.). The
term racism also applies to aggressive
and degrading behaviour to members
of another race.

an official stamp bearing the small
coat of arms of the Czech Republic.
May be used only by officials ap-
pointed by the law.

similar to a plebiscite; a vote by all
citizens, or in some cases by all
residents, to decide on legislative
or executive issues. A form of direct
democracy.

a record or list

a database primarily of persons and
organisations that have defaulted in
the payment of their obligations. Reg-
isters of debtors are maintained by
private companies and the reliability of
their information is not guaranteed.

a mandatory register of vehicles and
their owners/operators, maintained by
municipal authorities and regulated by
the Ministry of Transport
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registrace

registrace

registrované partnerstvi

regularizace nelegalni migrace

lé¢ebna rehabilitace

rejstiik

rekvalifikace

dobrovolna repatriace

revizor

rodi¢ovska zodpovédnost
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oficialni svazek dvojic stejného po-
hlavi (homosexuélné orientovanych)
|zakona o registrovaném partnerstvi,
ktery je v Gc€innosti od roku 2006
(thomosexualita)

amnestie: opatfeni, jimz stat udéluje
povoleni k pobytu na svém uzemi
cizincm, ktefi se nachazeji na jeho
Uzemi nelegalné. Jinymi pojmy mohou
byt legalizace pobytu, normalizace.

V CR neni uzakonéna.

napravna cviceni, ktera maji za cil
obnovu zdravi

ziskani nové kvalifikace nebo prohlou-
beni ¢i rozSifeni dosavadni kvalifika-
ce. Pfi spInéni urcitych podminek je
mozné ziskat bezplatnou rekvalifikaci
jako uchaze¢ o |[zaméstnani nebo
jako ucastnik nékterych projektu
nevladnich torganizaci ¢i statni
|spravy zaméfenych na zvySeni
§anci na pracovni uplatnéni.

tdobrovolny navrat

osoba, ktera provadi kontrolu (revizi)
jizdenek v dopravnich prostfedcich
vefejné dopravy. Prokazuje se odzna-
kem.

souhrn prav a povinnosti rodi¢u pfi
péci o Tnezletilé. Zahrnuje zejména
oblast péce o jejich zdravi, jejich
télesny, citovy, rozumovy a mravni
VyVO0j, jejich zastupovani a spravy
jejich jmeéni.

registration

registered partnership

regularisation of illegal migration

rehabilitation (medical)

register

retraining

ticket inspector (transport)

parental responsibility

an official union of same-sex couples
concluded in accordance with the
Registered Partnership Act which
came into force in 2006

also amnesty; a measure by which the
state grants residence permits to for-
eigners illegally residing in its territory.
Other terms include legalization of
residence or normalisation. Not enact-
ed in the laws of the Czech Republic.

physical exercises with the purpose of
regaining full health

acquiring new qualification or improv-
ing and expanding existing qualifica-
tion. Under certain conditions, free
retraining is available for job
applicants or participants in some
NGO or state-run schemes aimed

at increasing the chances of finding
employment.

person who checks public transport
tickets, identifying himself with
a badge

parents’ rights and obligations regard-
ing the care of dependent children,
especially in the following areas:
health; bodily, emotional, intellectual
and ethical development; legal
representation; administration of
assets
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rodinny stav

rodinny stav

rozhodnuti

rozpocet
rozsudek

rozvod

RPSN

RUCENI
rucéeni
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osobni stav: svobodny/a, Zenaty/
vdana, rozvedeny/a, ovdovély/a,
partner/partnerka z 1registrovaného
partnerstvi

vysledek spravniho |Fizeni nebo
soudniho |Fizeni. Zakladnimi vlast-
nostmi trozhodnuti jsou jeho tpravni
moc a vykonatelnost. Pozitivni
rozhodnuti — zadosti se vyhovuje, ne-
gativni rozhodnuti — Zadost se zamita.

druh soudniho trozhodnuti

zruSeni manzelstvi |soudem, které
muze probéhnout bud ve formé
sporného rozvodu, kdy soud zjistuje
pFiciny rozvratu manzelstvi a navrhu
na rozvod nemusi vyhovét, nebo na
zakladé dohody obou manzelu, kterou
soud respektuje a manzelstvi bez
dalSiho zkoumani rozvede. Vzdy vSak
musi byt nejdfive vyfeSeny poméry
tnezletilych déti a otazky majetkové.

ro¢ni procentni sazba nakladu: Udava
skute€nou ¢astku (v %), kterou za rok
zaplatime navic pfi Cerpani |Gvéru.
Kromé |uroku také zahrnuje vSechny
ostatni tpoplatky spojené s cerpanim
uvéru. VSechny finanéni instituce jsou
povinny tuto | sazbu uvadét.

jeden ze zpUsobU zajisténi zavaz-
ku, ktery spociva v tom, Ze rucitel,
osoba vzdy odlisna od dluznika, na
sebe vezme povinnost uspokojit po-

marital status

decision

budget
judgement

divorce

APR

guarantee

personal status; may be one of the
following: single, married, divorced,
widowed, or partner in registered
partnership

result of administrative or judicial pro-
ceedings. The basic characteristics of a
decision are its legal effect and enforce-
ability. A favourable decision means an
application is accepted; an unfavourable
one means it is rejected.

type of judicial decision

dissolution of a marriage by a court; it
may take the form of either contested
divorce, where the court ascertains
the causes of the break-up of the
marriage and need not grant a divorce;
or uncontested divorce based on

an agreement between the spouses
which the court respects, granting

a divorce without further examination.
The situation of dependent children
and property issues must always be
resolved prior to the granting of

a divorce.

annual percentage rate of char-

ge. Expresses the actual excess
amount (in %) paid yearly when
drawing on a loan. In addition to
interest, it includes all other charges
relating to the loan. All financial
institutions are obliged to disclose
APR.

one of the methods of securing

an obligation where the guarantor

(a third person who is not the debtor)
assumes the obligation to satisfy
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povinné ruceni

povinné ruceni

rad

domovni fad

obéansky soudni fad

spravni rfad

studijni a zkusebni fad

trestni rad

RIiZENi
fizeni

insolvenéni Fizeni
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hledavku véfitele, jestlize tak neucini
dluznik

1pojisténi odpovédnosti za Skodu
zpUsobenou provozem vozidla.
Vztahuje se na kazdého majitele Ci
spolumajitele motorového vozidla.
Kazda pojistovna nabizi jiné |sazby
pojistného. Je ve formé zelené Tkarty.
Pozor! Skody na vlastnim vozidle kryje
nepovinné havarijni tpojisténi.

upravuje podminky a zpUsob pouziva-
ni domu, bytd, nebytovych fprostor
a spole¢nych ¢asti v domech. Jeho
dodrzovani je dulezité pro dobré sou-
Ziti se sousedy.

o. s. I': |zakon ¢. 99/1963 Sb., ktery
upravuje postup |soudu a ucastniku
v obanském soudnim |Fizeni.

lzakon ¢. 500/2004 Sb., ktery je
zakladnim procesnim pfedpisem upra-
vujicim Fizeni pfed spravnim uradem

seznam prav a povinnosti studentd
a vyucujicich Skolského zafizeni

Itrestni Fad

soudni |Fizeni, jehoz pfedmétem je
dluznikGv upadek nebo hrozici upadek
a zpUsob jeho feseni

compulsory motor vehicle liability
insurance / third-party insurance

order/rules

house rules

Civil Procedure Code

Administrative Procedure Code

study and examination regulations

proceedings

insolvency proceedings

the claim of the creditor in case of
default by the debtor

liability insurance covering damage
caused by the operation of a motor
vehicle. It is compulsory for every
owner or co-owner of a motor vehicle
and is issued in the form of a green
card. Different insurance companies
charge different premiums. Warning!
Damage to one's own vehicle is
covered by optional motor vehicle
accident insurance.

rules regulating the use of the flats,
non-residential premises and common
spaces in a particular building. Com-
pliance with such rules is important for
good relations with one's neighbours.

Act No. 99/1963 Coll., which regulates
procedure in civil lawsuits for both the
court and the disputing parties

Act No. 500/2004 Coll., the funda-
mental piece of procedural legislation
governing proceedings held before
administrative authorities

list of rights and obligations of stu-
dents and teachers in an educational
institution

judicial proceedings to solve
a debtor's actual or imminent
insolvency

211



naklady fizeni

naklady fizeni

preruseni fizeni

soudni Fizeni

spravni fizeni

stav Fizeni
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hotové vydaje ucastniku a jejich
lzastupcu v ramci napf. spravniho
|Fizeni nebo prestupkového fizeni

na rozdil od zastaveni |fizeni jenom
docasny stav. Pfi pferuseni spravni
torgan nevyda konec¢né trozhodnuti
— muze fizeni {usnesenim do¢asné
prerusit budto z vlastniho zajmu
(napf. sou¢asné se zaslanim vyzvy

k odstranéni nedostatkd zadosti),
nebo na pozadani u€astnika |fizeni.
tLhata k vydani rozhodnuti béhem
preruseni nebézi.

probiha u |soudu a jeho Ucelem je
vyfeseni sporné otazky, uréeni prava,
trozhodnuti o viné a trestu neboli
fizeni o spravni |zalobé. Soud vyda
rozhodnuti. Pokud je rozhodnutim

trozsudek, vyhlasuje se vzdy vefejné.

Rizeni upravuje soudni fad ob&ansky,
spravni a trestni.

postup spravniho torganu, jehoz
ucelem je vydani trozhodnuti, jimz
se v urcité véci zakladaji, méni nebo
rusi prava anebo povinnosti jmenovité
ur¢ené osoby nebo jimz se v urcité
véci prohlasuje, Ze takova osoba pra-
va nebo povinnosti ma, anebo nema.

aktualni stav Fizeni. Rizeni muze stale
bézet, byt pferuseno, zastaveno nebo
rozhodnuto aj.

cost of proceedings

suspension / stay of proceedings

judicial proceedings

administrative proceedings

progress of proceedings

out-of-pocket expenses incurred

by parties to proceedings and their
representatives (e.g. in administrative
proceedings, administrative infraction
proceedings, etc.)

unlike discontinuance of proceedings,
this is only a temporary situation; if
proceedings are suspended, the
administrative authority will not issue
a final decision. An administrative
authority may temporarily suspend
proceedings either on its own initiati-
ve, e.g. along with a request to resolve
deficiencies of the application, or upon
a party‘s request. When proceedings
are suspended, the deadline for
issuing a decision is also temporarily
suspended.

are held before a court with the
purpose of resolving disputed issues,
determining rights, and deciding on
guilt and punishment. The court issues
a decision. If the decision has the form
of a judgement, it is always announced
publicly. Judicial proceedings are
governed by the Civil Procedure
Code, the Administrative Procedure
Code, and the Criminal Procedure
Code.

procedure conducted by an adminis-
trative authority in order to issue a de-
cision creating, modifying or revoking
the rights or obligations of a specific
person in a specific matter, or declar-
ing that such person has or does not
have specific rights or obligations

current state of proceedings (e.g. the
proceedings are pending, have been
suspended or discontinued, or

a decision has been issued).
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trestni rizeni

trestni fizeni

ucastnik fizeni

ukonceni fizeni

zahajeni Fizeni

zastaveni Fizeni
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lzdkonem upraveny postup

tzv. torgant ¢innych v trestnim fizeni,
jehoz cilem je na zakladé dikazu a pfi
zachovani zaru€enych prav dotcenych
osob zjistit, zda byl spachan |trestny
¢in, a pokud byl, zjistit jeho pacha-
tele, ulozit mu spravedlivy trest nebo
rozhodnout o potfebném ochran-

ném opatfeni a takové trozhodnuti
vykonat. Zakladni pravni tnormou je

|trestni Fad.

osoba, o jejichz pravech a povinnos-
tech se v Fizeni rozhoduje. Ugastnik
fizeni ma povinnosti a prava dle
lzakona, napf. pravo na ,pfiméfené
pouceni® o svych pravech a povinno-
stech, pravo navrhovat dukazy, pravo
zadat poskytnuti informaci o Fizeni,
pravo zvolit si |zmocnénce nebo
pravo podat proti trozhodnuti tod-
volani. Postaveni u¢astnika upravuje
spravni ffad.

ukongeni procesu projednavani dané
véci pravoplatnym trozhodnutim o ni

fizeni o zadosti je zahajeno dnem, kdy
zadost dosla vécné a mistné pfislus-
nému spravnimu torganu. Pfislusny
organ mlze zahajit Fizeni i z Gredni
povinnosti sam.

fizeni o zadosti spravni forgan
lusnesenim zastavi, jestlize:

1. Zadatel vzal svou zadost zpét

2. byla podana zadost zjevné pravné
nepfipustna

3. zadatel v ur¢ené 1lhaté neodstranil

criminal proceedings

party to proceedings

termination of proceedings

commencement of proceedings

discontinuance of proceedings

a legally defined procedure conducted
by investigative, prosecuting and ad-
judicating bodies, the aim of which is
to ascertain, on the basis of evidence
and while preserving the rights of the
persons concerned, whether a crime
has been committed; if it has, the aim
of the procedure is to find the offender,
decide on imposing a just punishment
or a protective measure, and execute
such decision. The fundamental legal
norm is the Criminal Procedure Code.

person whose rights and obligations
are decided in proceedings. A party to
proceedings has rights and obliga-
tions in accordance with the law, e.g.
the right to be “adequately advised”
of his/her rights and obligations, the
right to propose evidence, the right to
request the provision of information
on the proceedings, the right to select
a representative, the right to lodge

an appeal against a decision, etc.

A party's status is governed by the
Administrative Procedure Code.

terminating the hearing of a case by
issuing a final and effective decision

proceedings on an application are
commenced as of the day when the
application is delivered to the authority
which has territorial and subject-matter
jurisdiction over it. The respective
authority may also initiate proceedings
ex officio.

an administrative authority discontin-
ues proceedings on an application by
issuing a resolution if:

1. the applicant withdraws his/her
application

2. the application is clearly
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samoplatce

SAMOSPRAVA
samosprava

Uzemni samosprava

sanitka

sankce
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podstatné vady zadosti

4. zadatel ve stanovené Ihaté nezapla-
til spravni tpoplatek

5. Zzadatel zemfel nebo zanikl atd. PFi
zastaveni fizeni spravni organ vyda
kone¢né trozhodnuti.

|spoleénost s ruéenim omezenym

ten, kdo neni nikde zaméstnan, kdo
neni ani fosoba samostatné vydé-
leéné €inna ani evidovan na uradu
prace a plati sam za sebe zdravotni
1pojisténi, popfipadé plati dobrovolné
dichodové 1pojisténi

jedno ze dvou odvétvi verejné
Ispravy. Samosprava se dale déli na
samospravu Uzemni a samospravu
zajmovou (napt. Ceska advokatni
komora).

vykonna moc nezavisla na state,

v CR funguje v podobé& samosprav-
nych tkraja tzv. vy$sich samosprav-
nych celkl a obci (tobec) jako zaklad-
nich tzemnich samospravnych celku.
Pravo na samospravu je zakotveno

v Ustavé (| astava).

auto rychlé nebo zdravotnické
zachranné |sluzby

opatfeni v pfipadé nesplnéni zavazku,
napf. trest, vychovné nebo ochranné
opatfeni

self-payer

self-government

territorial self-government

ambulance

sanction/penalty

inadmissible

3. the applicant has not removed
substantial defects in the application
within a given time limit

4. the applicant has not paid an admin-
istrative fee within a given time limit

5. the applicant passed away or
ceased to exist, etc. The administrative
authority issues a final decision on the
discontinuance of proceedings.

person who is neither employed (or
self-employed), nor registered at

a labour office and who pays health
insurance, and possibly voluntary
pension insurance, for himself/herself

one of two branches of public admin-
istration. Self-government is divided
into territorial self-government and
professional self-governance

(e.g. Czech Bar Association).

executive power independent of the
State; in the Czech Republic it exists
in the form of self-governing regions
(higher territorial self-governing units)
and municipalities (fundamental terri-
torial self-governing units). The right
to self-government is embedded in the
Constitution.

vehicle of the emergency medical
service

measure used in case of failure to

meet an obligation (punishment, edu-
cational or protective measure, etc.)
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sazba

SAZBA

sazba

danova sazba

ro¢ni procentni sazba nakladu

urokova sazba

SCHENGENSKY
schengensky prostor

schengenské vizum

¢lenska schiize

SIPO

skutkova podstata

sloZzenka
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stanovena penézni ¢astka za urcity
vykon, za vefejné sluzby apod.

tdanova sazba
TRPSN

procentni vyjadreni zvyseni pljcené
Gastky za urcité ¢asové obdobi

zemé Schengenské dohody: uzemi
nékterych stati EU, na kterém mohou
osoby prekracovat hranice smluvnich
stath na kterémkoliv misté, aniz by
musely projit hrani¢ni kontrolou

lvizum do 90 dnu

nejvyssi torgan |spolku. Ve starém
ob&anském zakoniku to byla |valna
hromada.

Soustredené inkaso plateb obyva-
telstva: sluzba poskytovana Ceskou
postou (ftposta). Umoznuje sdruzit
vSechny pravidelné platby (voda, plyn,
tnajem, telefon, pojistné, predplatné
novin atd.) do jedné jediné platby.
(tinkaso)

soubor typovych znaku |trestného
¢inu. Skutkova podstata napf. tkra-
deze je zlodéjovo Umysiné pfisvojeni
si cizi véci tim, ze se ji zmocni.

formular uréeny k penéznim prevo-
dim, pfi kterych se uziva hotovosti,

rate

interest rate

Schengen area

meeting of members

SIPO

facts /elements of a crime /
actus reus

postal order (UK) / (postal) money
order (US) / voucher

defined amount of money charged
for a specific action, public service,
etc.

amount charged for the use of money,
expressed in percent for a specified
period of time

synonym for the countries of the
Schengen agreement; colloquially
“Schengen countries”; the territory
of certain EU Member States where
people may cross state borders any-
where, without going through border
control

the supreme body of a society.
A “general meeting” according to the
old Civil Code.

centralised direct debit service
provided by the Czech Post, enabling
householders to pay all regular bills
in one payment (water, gas, rent,
telephone, insurance, newspaper
subscriptions, etc.)

set of typical characteristics of

a crime. For example, the elements of
theft include the thief’s intentional and
unlawful appropriation of somebody
else's property.

form for cash and cashless money
transfers. In banks, money orders
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sluzba

SLUZBA
sluzba

bankovni sluzby

Bezpecnostni informacni sluzba

bezplatna sluzba

komunitni planovani socialnich
sluzeb

pecovatelska sluzba
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ale také bezhotovosti (bezhotovostni
tplatba). V bankach se pouzivaji slo-
zenky ke vkladim na bankovni |ucet,
tposta uziva postovni tpoukazky.

service

mezi standardni sluzby patfi ban-
kovni ucty, spofeni, |avéry, platebni
karty, internet banking, bezpecnostni
schranky, trezor aj.

bank/banking services

BIS: ¢eska statni zpravodajska sluzba,
ktera shromazduje informace dulezité
pro bezpecnost, ochranu ustavniho
zfizeni a vyznamnych ekonomickych
zajma CR.

Security Information Service

poskytovani sluzeb a materialni pomo- free service
ci tklientim zdarma znamena plnéni

principu solidarity socialniho systému

CR. Sluzby jsou financovany z ve-

fejného rozpoctu (zejména z dani),

dotaci z EU, nadaci a dalSich zdroja.

metoda, kterou Ize na Urovni obci
(tobec) nebo tkraju planovat
|socialni sluzby tak, aby odpovidaly
mistnim specifikim i potfebam jed-
notlivych obcanl. Na jeho tvorbé se
podileji statni a nestatni instituce

a jednotlivci.

community planning of social
services

terénni |socialni sluzba poskytovana home care service
osobam, které maji snizenou sobés-

tacnost z dGvodu véku, chronického

onemocnéni nebo zdravotniho posti-

Zeni a jejich situace vyzaduje pomoc

jiné fyzické tosoby. Poskytuje se

v domacnosti Tklienta.

are used for depositing money in
accounts; the Post uses vouchers

standard services include bank
accounts, savings, loans, payment
cards, internet banking, safety deposit
boxes, vaults, etc.

Czech national intelligence service
which gathers information important
for the security and protection of

the constitutional system and of the
fundamental economic interests of the
Czech Republic

the provision of free services and
material assistance to clients accords
with the principle of solidarity inherent
in the social system in the Czech
Republic. The services are funded
from the public budget (mainly taxes),
EU subsidies, foundations and other
sources.

method of planning social services on
the level of municipalities or regions to
ensure that those services match local
specifics and individual citizens’ needs.
Such plans are developed with the
participation of the State, non-gov-
ernmental institutions and individuals.

field social service provided to per-
sons with reduced self-sufficiency due
to age, chronic iliness or disability,
whose situation requires another
person‘s assistance. Provided in the
client's home.
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poradenské sluzby

poradenské sluzby

socialni sluzby

zakaznické sluzby

zdravotnicka zachranna sluzba

sluzebnost
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poskytovani informaci z riznych
oblasti bezplatné (poradenstvi nevlad-
nich torganizaci) nebo za tpoplatek
(komeréni sluzby)

sluzby definované |zakonem

€. 108/2006, o socialnich sluzbach,
uréené osobam v nepfiznivé socialni
situaci (napf. zdravotni postizeni,
ztrata bydleni, |socialni vylouce-

ni nebo tdomaci nasili). Zakladni
rozdéleni je:

1. terénni — je uzivateli poskytovana
v jeho pfirozeném prostredi (byté), na
ulici apod. (pe€ovatelska fsluzba,
streetwork)

2. ambulantni — uzivatel dochazi do
zarfizeni poskytujiciho socialni sluzby
(nizkoprahové centrum pro déti

a mladez, poradna)

3. pobytova — uzivatel v zafizeni
poskytujicim socialni sluzby bydli
(domov pro seniory, domov pro osoby
se zdravotnim postizenim). Sluzby
jsou financovany z vefejného rozpoctu
a v nékterych pfipadech z prispévkl
uzivateld.

zajistuje neodkladnou péci o postize-
né na misté jejich urazu nebo nahlého
onemocneéni, v prabéhu jejich trans-
portu k dalSimu odbornému tosetfeni
a pfi jejich pfedani do zdravotnického
zafizeni. Je soucasti integrovaného
zachranného |systému. Tisfova
linka ma v CR ¢&islo 155.

véc muze byt zatizena sluzeb-
nosti, ktera postihuje vlastni-
ka véci jako vécné pravo tak,

counselling services

social services

customer services

emergency medical service

servitude

provision of information from various
fields either free of charge (counsel-
ling provided by non-governmental
organisations), or for a fee (commer-
cial services)

services defined by Act No. 108/2006,
the Social Services Act, intended for
people in unfavourable social situ-
ations (e.g. in cases of disability, loss
of housing, social exclusion, domestic
violence, etc.). The basic classification
is as follows:

1. field services — provided to the user
in his natural environment (home), on
the street, etc. (home care service,
community work)

2. ambulatory — the user visits organ-
isations providing social services
(low-threshold centres for children and
youth, counselling centres)

3. accommodation — the user resides
in a facility providing social services
(retirement home, home for people
with disabilities). Service are financed
from the public budget and in some
case from contributions of the users.

provides emergency care for injured
persons at the point of injury or
sudden illness, in the course of
transport to a medical facility and
during handover to a medical facility.
Part of the integrated rescue system.
The emergency telephone number for
emergency medical services in the
Czech Republic is 155.

a thing may be burdened with a ser-
vitude which affects the owner of the
thing as a right in rem, i.e. makes him/
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sména

sména

sménarna
SMLOUVA
smlouva

bilateralni smlouva

darovaci smlouva

kupni smlouva

mandatni smlouva

najemni smlouva

podnajemni smlouva
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Ze musi ve prospéch jiného néco
trpét nebo néceho se zdrzet (Cerpani
vody na svém pozemku)

1. vyména

2. pracovni sména — obdobi vykonu
lzaméstnani (ranni, odpoledni

a nocni sména)

3. skupina pracovnik(, ktefi spole¢né
vykonavaji praci v ramci jedné pracov-
ni smény na spole¢ném pracovisti

dohoda, ktera fesi obchodni ¢i politic-
ké vztahy mezi dvéma stranami

pisemna smlouva, kterou darce néco
bezplatné pfenechava nebo slibuje
obdarovanému, a ten dar nebo slib
pfijima.

smlouva, na zakladé které se manda-
tar zavazuje, Zze pro mandanta zafidi
za Uplatu urcitou zalezitost uskutecné-
nim pravnich ukont jménem mandan-
ta a mandant se zavazuje zaplatit mu
za to uplatu

najemni smlouvou se pronajimatel
zavazuje pfenechat tnajemci véc
k doGasnému uzivani a najemce se
zavazuje platit za to tpronajimateli
tnajemné

smlouva stvrzujici, Ze pronajaty byt
(byt v najmu) nebo jeho ¢ast Ize

1. exchange
2. shift

bureau de change /
currency exchange (office)

contract/agreement
bilateral agreement
donation agreement /

contract of donation

purchase contract

contract of mandate

lease agreement/contract

sub-lease agreement/contract

her suffer or desist from something
(e.g. pumping water in his/her land
plot) in another person’s favour

1. exchange

2. work shift — a fixed working period
(morning, afternoon, night shift)

3. group of workers who work together
within one work shift at a common
workplace

agreement governing commercial or
political relations between two parties

written agreement under which the do-
nor gives something over or promises
something to the donee, who accepts
the donation or the promise

contract under which the mandatary
undertakes to arrange a specific mat-
ter for the mandator by carrying out
certain legal acts on the mandator's
behalf, in exchange for consideration,
and the mandator undertakes to pay
such consideration

under a lease agreement, the lessor
undertakes to give the object of lease
over to the lessee for temporary use,
and the lessee undertakes to pay rent
to the lessor

agreement confirming that a leased
(rented) flat or its part may be sublet
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pracovni smlouva

pracovni smlouva

pfikazni smlouva

smlouva o dilo

SNATEK
snatek

cirkevni sinatek
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jinému pfenechat do tpodnajmu za
podminky pisemného souhlasu tpro-
najimatele (vlastnika bytu)

zaklada pracovni pomér mezi |za-
méstnavatelem a |[zaméstnancem.
Pravné je upravena v |zakoniku pra-
ce. Uzaviena musi byt vzdy pisemné
a vyhotovuje se obvykle ve dvou
|stejnopisech: pro zaméstnavatele a
zaméstnance. Dal$i moznosti Upravy
vztahd mezi zaméstnavatelem

a zameéstnancem, ale mimo standard-
ni pracovni pomer, nabizi 1dohoda

o pracovni ¢innosti nebo tdohoda
o provedeni prace.

smlouva dle ob&anského zakoniku,
kterou se pfikaznik zavazuje, Ze pro
pfikazce obstara néjakou véc nebo
vykona jinou €innost. Pfikaznik mize
pracovat za odménu, je-li predem
dohodnuta nebo pokud je zejména
vzhledem k jeho 1povolani obvykla, ji-
nak svou ¢innost vykonava bezplatné.
Pouziva se zejména u jednorazovych
Ukon, na rozdil od 1dohoda

o pracovni ¢innosti a fdohoda

o provedeni prace.

dle ob¢anského zakoniku se smlou-
vou o dilo zhotovitel zavazuje na sv(j
naklad a nebezpedi provést pro objed-
natele dilo a objednatel se zavazuje
dilo prevzit a zaplatit cenu

uzavieni manzelstvi mezi muzem
a zenou

forma tsnatku, ktera probiha
zpravidla v nabozenské instituci
(napf. kostel). Oddavajicim je knéz &i

employment contract

agency agreement

contract for work

marriage / wedding (ceremony)

church wedding

to another party subject to the written
consent of the landlord (owner of the
flat)

establishes an employment relation
between an employer and an em-
ployee. The contract is governed by
the Labour Code. It must always be
concluded in writing and is commonly
drawn up in two copies, one for the
employer and one for the employee.
Besides an employment contract,
work relations may be governed by
an agreement on performing work or
an agreement on completing a job.

contract according to the Civil Code
whereby the agent undertakes to pro-
cure a thing or perform an activity for
the principal. The agent may perform
such activities for remuneration if it is
agreed beforehand or if it is customary
practice in his/her profession; other-
wise he/she carries out the activity
free of charge. Unlike agreements

to perform work and agreements to
complete a job, agency contracts are
used mainly for one-off jobs.

under a contract for work, according to
the Civil Code, the contractor under-
takes to perform, at his/her expense
and risk, certain work for the client,
and the client undertakes to accept
the work and to pay the agreed price

marriage between a man and
a woman
form of marriage solemnised usually in

a religious institution (e.g. a church) by
a priest or other authorised person. In
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obcéansky snatek

obéansky snatek

ucelovy snatek

SOCIALNI
socialni tltumoc¢nik

socialni vylouceni

osoby ohrozené socialnim
vylouéenim
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jina povéfena osoba. Cirkevni siatek
je v CR ufedné platnym snatkem od
roku 1992.

civilni snatek: forma f1snatku, ktera
probiha pred predstavitelem statu,
nikoli cirkve. V CR probiha prohlaseni
muze a zeny o tom, Ze spolu vstupuji
do manzelstvi, pfed Tobecnim ufa-
dem, ktery je povéfen vést tmatriku.

ucelové tmanzelstvi

komunitni |tlumoénik

proces, kterym jsou jednotlivci i celé
skupiny osob zbavovani pfistupu ke
zdrojum nezbytnym pro zapojeni se
do socialnich, ekonomickych a poli-
tickych aktivit spole¢nosti jako celku.
Proces socialniho vylouceni je primar-
né dusledkem chudoby a nizkych pfi-
jm0, pfispivaji k nému vsak také dalsi
faktory, jako je tdiskriminace, nizké
vzdélani ¢i Spatné zivotni podminky.
Socialné vylouc¢eni jsou odfiznuti od
instituci a sluzeb, socialnich siti

a vzdélavacich pfilezitosti. Projevem
socialniho vylouceni je tedy napfiklad
dlouhodoba nezaméstnanost, zavis-
lost na socialnich tdavkach, zivot

v prostorové vylouc¢enych ¢astech
obci (tobec) — ghettech, nizka kvali-
fikace, Spatny zdravotni stav, rozpad
rodin &i ztrata sebeucty.

osoby opoustéjici ochrannou

a |ustavni vychovu; osoby z vykonu
trestu; osoby, jejichz prava a zajmy
jsou ohrozeny trestnou ¢innosti jiné
osoby; osoby, jejichz zplUsob Zivota

civil marriage

social exclusion

persons at risk of social exclusion

the Czech Republic, religious wedding
has been an official and valid form of
marriage since 1992

form of marriage entered into before
a representative of the state, rather
than of the church. In the Czech
Republic, the declaration of the bride
and groom that they are entering into
marriage takes place before the
municipal authority authorised to
maintain the civil register

process whereby individuals and also
whole groups of people are deprived of
access to resources necessary for full
inclusion into the social, economic and
political activities of society as a whole.
The process of social exclusion is
primarily the result of poverty and low
income, but there are other factors as
well, such as discrimination, low
education and poor living conditions.
The socially excluded are cut off from
institutions and services, social
networks and educational opportunit-
ies. Hence social exclusion may
manifest itself, for example, in long-
term unemployment, dependence on
social benefits, life in spatially excluded
areas of municipalities (ghettos), low
qualification, poor health, disintegration
of families, and loss of self-respect.

persons leaving protective and institu-
tional care; persons who have served
a prison sentence; persons whose
rights and interests are endangered
by another person’s criminal activity;
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SOuD
soud

krajsky soud

soud

[/,
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Nejvy!

Nejvyssi spravni soud
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muze vést ke konfliktu se spole¢nosti;
osoby bez pfistfesi (tbezdomovec);
osoby s extrémnim zadluzenim; osoby
se zavislostmi a osoby ohrozené
tdomacim nasilim

nezavisly statni forgan vykonavajici
soudni moc. Poskytuje ochranu po-
rusenym nebo ohrozenym pravim ¢i
jinym |zdkonem chranénym zajmum
a pouze on rozhoduje o viné a trestu
za trestné ¢iny. Déli se na soudy
obecné (Nejvyssi |soud, vrchni
|soudy, krajské |soudy, okresni
soudy) a zvlastni soudy (Nejvyssi
spravni |soud, Ustavni |soud).

rozhoduje ve druhém stupni o fadnych
opravnych prostfedcich proti 1roz-
hodnutim okresnich |soudu a je mu
svéfena rozsahla specializovana prvo-
instan¢ni agenda, napf. rozhodovani
v nékterych obchodnich vécech,

v insolvenénim 1tfizeni, autorsko-
pravnich sporech a ve sporech

o ochranu osobnosti nebo o nejza-

stupném jsou pak |soudy vrchni.

zakladem ¢innosti Nejvy$siho soudu
je rozhodovani o mimofadnych oprav-
nych prostfedcich proti trozhodnutim
soudu nizSich stupfit — o 1dovolanich
a stiznostech pro poruseni |zakona.
Sjednocuje ¢eskou judikaturu. Vedle
toho mu pfislusi urcita specialni
agenda — napf. uznani rozhodnuti
zahrani¢nich soudu. Sidli v Brné.

zabyva se agendou spravniho soud-
nictvi (kasacéni |stiznosti, pfipady

court

regional court

Supreme Court

Supreme Administrative Court

persons whose lifestyles may lead to
conflict with society at large; homeless
persons; persons in extreme debt;
persons with addictions; persons in
danger of domestic violence

independent state body exercising ju-
dicial power. Courts protect breached
or endangered rights or other legally
protected interests, and only courts
may decide on guilt and punishment
for crimes. They are divided into
general courts (Supreme Court, high
courts, regional courts, district courts)
and special courts (Supreme Adminis-
trative Court, Constitutional Court).

second-instance court deciding on
ordinary remedies against decisions
of district courts. Regional courts are
further assigned an extensive spe-
cialized first-instance agenda, such
as deciding in certain commercial
matters, in insolvency proceedings,
in copyright disputes and in disputes
on the protection of personal rights, or
deciding on the most serious crimes.
In such cases, high courts are the
courts of second instance.

the basic task of the Supreme Court is
to decide on extraordinary remedies
against decisions of courts of lower
instance, i.e. on apellate reviews

and complaints of breach of law. The
Supreme Court also unifies Czech
case law. In addition, it is assigned
certain specific tasks, such as the
recognition of decisions of foreign
courts, etc. It is based in Brno.

deals with the administrative judi-
ciary agenda: cassation complaints,
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okresni soud

okresni soud

Ustavni soud

vrchni soud

SOUDNi
soudni

soudni vydaje

soudni preklad
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necinnosti spravniho torganu,
napadeni voleb, rozpusténi politickych
subjektl, pozastaveni nebo znovu-
obnoveni jejich ¢innosti, rozhodovani
kompetenénich sport mezi organy
verejné |spravy atd.). Pfedstavuje
také karny soud pro Fizeni ve vécech
soudcl, statnich |zastupcu a soud-
nich exekutord. Sidli v Brné.

nejnizsi ¢lanek ¢eského soudnictvi, district court
fesi civilni a nezavazné trestni kauzy

jeho zakladnim poslanim je garantovat constitutional court
Ustavnost pravniho fadu a poskytovat

ochranu zakladnim (Ustavnim) pravim

fyzickych tosob a pravnickych

tosob na zakladé ustavniho pofadku

CR, a to i proti trozhodnutim obec-

nych soudu, ktera by nebyla

s Ustavnim poradkem CR v souladu

({ustava)

rozhoduje o fadnych opravnych high court
prostfedcich proti frozhodnutim kraj-

skych 1soudu tam, kde tyto soudy

rozhoduji v prvnim stupni. Zfizeny

jsou dva: Vrchni soud v Praze a Vrch-

ni soud v Olomouci.

court, judicial

naklady tfizeni UCastnika, které zahr-
nuji soudni tpoplatek (ten hradi |za-

lobce) a naklady pravniho zastoupeni
podle advokatniho (tadvokat) tarifu

legal costs, legal expenses

uredni preklad, pfeklad s kulatym ra- certified translation

zitkem: typ prekladu dokumentu, ktery

cases of inactivity of administrative
authorities, contesting of elections,
dissolution of political parties (or
discontinuation or renewal of their
activity), decision-making in
competence disputes between public
administration bodies, and other
matters. Is also the disciplinary court
for proceedings in matters concerning
judges, public prosecutors and court
executors. Based in Brno.

the lowest level of the Czech judiciary;
deals with civil and non-serious
criminal cases

its principal purpose is to guarantee
compliance of the body of laws with
the constitution and to protect the
fundamental (constitutional) rights of
natural persons and legal entities on
the basis of the constitutional order

of the Czech Republic, even against
decisions of general courts that do not
comply with the constitutional order of
the Czech Republic

decides on ordinary remedies against
decisions of regional courts where
these courts decide in the first
instance. There are two high courts:
the High Court in Prague and the
High Court in Olomouc.

costs of proceedings for the party (parties)
involved, which include the court fee (paid
by the plaintiff) and the costs of legal repre-
sentation according to the attorney’s tariff

also called official translation, or
translation with a round stamp; the type
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soudni prekladatel

soudni prekladatel

soudni znalec

spis

nahlizeni do spisu

splatka
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vyzaduji zejména Ufady (Ceské i za-
hrani¢ni) a jiné instituce. Musi jej délat
soudni |tlumo¢nik (www.kstcr.cz).

hov., soudni |tlumocénik

zpracovava znalecké tposudky pre-
devs$im pro tsoudy. Do funkce jej pro
konkrétni specializaci jmenuje ministr
spravedInosti. Seznam jmenovanych
znalcl naleznete na portalu 1MS
www.justice.cz.

tlistina s ufednim zaznamem. Zakla-
da a vede se o prubéhu spravniho
1Fizeni nebo soudniho ffizeni. Je
oznacen spisovou znackou a obsahu-
je seznam spisového materialu —

tj. soupis vSech svych soucasti (poda-
ni, tprotokoly, zaznamy, pisemna vy-
hotoveni trozhodnuti a jinych ukonu
spravniho nebo soudniho torganu),
véetné pfiloh, s uréenim data, kdy byly
do spisu vlozeny.

ucastnici fFizeni a jejich |zastupci
maji dle spravniho fadu pravo nahlizet
do fspisu, pofizovat si za Uplatu
kopie, a to i v pfipadé, Ze Trozhod-
nuti ve véci jiz nabylo tpravni moci.
Spis musi obsahovat seznam vSech
dokumentl a o nahlizeni se sepisuje
tprotokol. Pokud informacim ze
spisu nerozumite, doporu¢ujeme jeho
ofoceni a naslednou pravni konzultaci,
napf. v nevladni torganizaci.

Gastka splaceného dluhu

certified expert

file

search in a file

instalment

of translation of a document required by
various authorities (Czech and foreign)
and institutions. Must be performed by
a court translator (www.kstcr.cz).

prepares expert reports, usually for

courts. Appointed by the Minister of

Justice for a particular field. A list of

appointed experts may be found on

the website of the Ministry of Justice
(www justice.cz).

document containing an official record.
Files are used to record the course of
administrative or judicial proceedings.
Every file is labelled with a file number
and contains a list of all documents
lodged in the file (submissions, proto-
cols, records, copies of decisions and
other acts performed by the admin-
istrative or court bodies), including
appendices, marked with the date they
were lodged in the file.

under the Administrative Procedure
Code, parties to proceedings and their
representatives are entitled to search
in the file and make copies (for a fee),
even in cases where the decision in
the case has become effective.

The file must contain a list of all docu-
ments contained in it, and a protocol
on the search is drawn up. If you do
not understand the information
contained in a file, we recommend
making photocopies and seeking legal
advice from e.g. a non-governmental
organisation.

one of a number of payments made
regularly in order to repay a debt
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splatkovy kalendar

splatkovy kalendar

spolecenstvi vlastnikd jednotek

SPOLECNOST
spole¢nost

akciova spoleénost

kapitalova spole¢nost
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dokument uzavieny mezi véfitelem

a dluznikem, stanovujici, kdy a v jaké
vysi bude dluznik splacet svuj dluh.
Nedodrzeni splatkového kalendare
je obvykle spojeno se tsankcemi
(tpenale). Uzavienim splatkového
kalendare dluznik svij dluh uznava.

SVJ: musi byt zaloZeno podle |zako-
na o spolecenstvi viastnik( bytd

v kazdém domé s nejméné péti byty,
z nichz alespon tfi jsou ve vlastnictvi
tfi rGznych viastnik(. Ma také své
torgany (shromazdéni a vybor)

i tstanovy. Naplni ¢innosti je péce

0 spole¢né prostory domu.

society

a. s.: obchodni kapitalova |spolec-
nost, jejiz kapital je rozdélen na stejné
podily, obchodovatelné akcie. Spolec-
nost odpovida za poruseni svych za-
vazkl celym svym majetkem. Akcionar
neru€i za zavazky spolec¢nosti. 1Firma
spole¢nosti musi obsahovat oznaceni
»akciova spole¢nost‘ nebo zkratku
»akc. spol.“ nebo zkratku ,a. s.“. Od

1. ledna 2014 je akciova spolecnost

v CR upravena |zakonem &. 90/2012
Sb., o obchodnich tkorporacich.

joint stock company

spolecnost, jejiz podstatou je ma-
jetkova ucast spole¢nikd (vlastnictvi
obchodnich podild, akcii) a oddéleni
osobniho majetku spole¢nikd od ma-
jetku spolec¢nosti, nizké riziko ru¢eni
spole¢nikd za zavazky spole¢nosti.
Patfi zde akciova 1spole¢nost

limited company

payment schedule, repayment plan

unit owners‘ association

document agreed between a creditor
and a debtor defining when and in what
amounts the debtor will repay his/her
debt. Failure to comply with

a payment schedule is commonly linked
with sanctions (late payment penalty).
By executing a payment schedule, the
debtor acknowledges his/her debt.

under the Act on Unit Owners* Associati-
ons, a unit owners' association must be
established in every residential building
with at least 5 flats, of which at least
three are owned by three

different owners. A unit owners'
association has its own bodies
(assembly and committee) and statutes.
The purpose of such associations is to
care for common spaces in the building.

limited company whose capital is
divided into equal negotiable shares.
The company is liable for any breach
of its obligations to the extent of all

its assets. The shareholders are not
liable for the company’s obligations.
The trade name of the company must
contain the designation “akciova spo-
le€nost” (joint stock company) or its
abbreviation “akc. spol.” or “a.s.”. As of
1 January 2014, joint stock companies
are regulated by Act No. 90/2012
Coll., the Business Corporations Act).

company based on the partners'
property interests (ownership
interests, shares) and separation of
the partners’ personal property from
the company's assets; the partners'
liability for the company’s obligations
entails low risk. Limited companies
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komanditni spoleénost

komanditni spoleénost

obéanska spolecnost

obecné prospésna spole¢nost

spolec¢nost s ruéenim omezenym
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a |spoleénost s ruéenim omeze-
nym.

pravnicka tosoba, kterou |zakon

o obchodnich tkorporacich radi
mezi osobni fobchodni spole¢nosti.
Zaklada se spolec¢enskou smlouvou
(vzdy minimalné dva zakladatelé)

v pisemné formé s uredné ovérenymi
1podpisy. Jeden nebo vice spolec-
nika ruci za zavazky spole¢nosti do
vySe svého nesplaceného vkladu
zapsaného v Tobchodnim rejstriku
(komanditisté) a jeden nebo vice
spole¢nikd celym svym majetkem
(komplementari). MGze byt zalozena
za Uc¢elem tpodnikani nebo za uce-
lem spravy vlastniho majetku.

organizované verejné aktivity obéanu,
které nejsou spojeny se statni moci
ani komerénimi zajmy. Je to vefejny
prostor, v némz ob¢ané peduji o své
spole¢né zajmy a prostfednictvim
spole¢enskych instituci (nevladnich
torganizaci, cirkvi, fodbort atd.) —
tedy nezavisle na statu — tyto zajmy
prosazuji. Jsou podminkou fungovani
demokracie.

0. p. s.: pravnicka tosoba zalozena
podle zakona €. 248/95 Sb., ktera
poskytuje vefejnosti obecné prospés-
né sluzby. Od 1. 1. 2014 jiz Ize zalozit
pouze v pravni formé |ustavu.

s. . 0.: nejpouzivanéjsi forma tob-
chodni spoleénosti v CR. Upravuije ji
lzakon ¢. 90/2012 Sb., o obchodnich
tkorporacich a patfi mezi kapitalové

limited partnership (company)

civil society

public benefit (benevolent) society /
social purpose society

limited liability company

include joint stock companies (akciova
spole¢nost) and limited liability compa-
nies (spole¢nost s ruéenim omeze-
nym).

legal entity classified as an unlim-
ited company by the Business
Corporations Act. Established by

a memorandum of association (signed
always by at least two founders) with
officially certified signatures. One or
more of the partners are liable for
the company’s obligations up to the
amount of their outstanding contri-
butions registered in the Commercial
Register (limited partners), and one
or more of the partners are liable to
the extent of all their assets (general
partners). May be established for
business purposes or for the purpose
of managing assets owned by the
partners.

abstract term encompassing activities
not connected with the government or
with commercial interests; the public
space where citizens care for their
common interests and promote them
through social institutions
(non-governmental organisations,
churches, trade unions, etc.) —i.e.
independently of the state. An essential
part of a functioning democracy.

legal entity established in accordance
with Act No. 248/95 Coll. that provides
public benefit services to society. As
of 1 January 2014, such organisations
are called institutes.

the most common form of business
company in the Czech Republic,
regulated by Act No. 90/2012 Coll., the
Business Corporations Act;
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verejna obchodni spolecnost

verejna obchodni spole¢nost

spolek

SPORENI
sporeni

dichodové sporeni
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spolec¢nosti (kapitalova tspolec-
nost). Mize ji zalozit jediny spole¢nik
nebo vice. Obchodni 1firma spole¢-
nosti musi obsahovat oznaceni ,spo-
le¢nost s ru€enim omezenym* (nebo
jako zkratky s. r. 0. Ci spol. sr. 0.).
Minimalni vklad spole¢nika, a tudiz

i minimalni vySe zakladniho kapitalu
spolecnosti, je 1 KE. Spole¢nost odpo-
vida za poruseni svych zavazk( celym
svym majetkem. Mezi hlavni forgany
patfi |valna hromada a fjednatelé
(statutarni forgany spole¢nosti).

osobni tobchodni spolecnost, jejiz
¢innost upravuje |zakon o obchod-
nich tkorporacich. Podnikaji v ni
minimalné dvé osoby a za své zavaz-
ky ru¢i celym svym majetkem, a to
spole¢né a nerozdilné.

zvlastni pravnicka tosoba, samo-
spravné a dobrovolné sdruzeni alespon
tfi osob vedenych spole¢nym zajmem.
Ucelem spolku miize byt bud sdileni
jen vzajemnych cill (napf. sportovni
klub) nebo néjaka obecné prospésna
¢innost (napf. poskytovani socialnich
sluzeb). Pravné upraven je v § 214-302
obcanského zakoniku. Pfed rokem
2014 dle starého obcanského zakoniku
tobcéanské sdruzeni.

dobrovolné spofeni v ramci druhého
pilife 1penzijniho systému. Upravuje
|zakon o diichodovém sporeni.

unlimited company

society

savings

old-age pension savings

a limited company. May be estab-
lished by one or more members. The
trade name of the company must
contain the designation “spole¢nost

s ru¢enim omezenym” (limited liability
company) or its abbreviation — s.r.o.
or spol. s r.o. The minimum contribu-
tion of a member and, therefore, the
minimum amount of registered capital
is CZK 1. The company is liable for
breaching its obligations to the extent
of all its assets. Its principal bodies
include the general meeting and the
executives (governing bodies of the
company).

business company whose activity is
regulated by the Business Corpor-
ations Act. Must have at least two
partners, who are liable jointly and
severally for their obligations to the
extent of all their assets.

a special type of legal entity that is

a self-governing and voluntary
association of at least three persons
pursuing a common interest. The
purpose of a society is either the
sharing of mutual objectives (e.g. in
case of a sports club) or a certain
public benefit activity (e.g. the provi-
sion of social services). Governed by
Sections 214-302 of the Civil Code.
Known as a “civic association” under
the old Civil Code valid until 2014.

voluntary savings within the second
pillar of the pension system. Regu-
lated by the Old-Age Pension Savings
Act.
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stavebni sporeni

stavebni sporeni

SPRAVA
sprava

celni sprava

Ceska sprava socialniho
zabezpeceni

Finanéni sprava CR

okresni spravy socialniho
zabezpeceni

Prazska sprava socialniho
zabezpeceni
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typ sporeni uréeny primarné pro finan-
covani bydleni s finanénim pfispév-
kem statu

spravni a bezpec¢nostni organizace
podfizena tMF, jejimz Ukolem je vybér
tcla z dovazeného zbozi a kontrola
jeho kvality, vybér nékterych tdani
(napf. spotfebni a energetické dané)
aj. Mobilni jednotky celni spravy maji
za ukol pfimo v terénu provadét kont-
roly pfevazeného zbozi.

CSSZ: nejvétsi finanéné spravni
instituce v ramci celé statni tspravy
CR. Ma na starosti vyplatu diichodd
a 1davek nemocenského pojisténi.
Spada pod tMPSV.

statni instituce spadajici pod tMF, ma
na starosti spravu dani. Déli se na Ge-
neralni financ¢ni feditelstvi, Odvolaci
finanéni feditelstvi a finanéni urady.

OSSZ: uzemni organizacni jednotky
Ceské 1spravy socialniho zabezpe-
€eni, ktera se podili ve vymezenych
oblastech na realizaci socialniho
1pojisténi

PSSZ: izemni pracovisté Ceské
1spravy socialniho zabezpeceni pro
Prahu

building savings

administration

customs administration

Czech Social Security
Administration

Financial Administration of the
Czech Republic

District Social Security
Administration Offices

Prague Social Security
Administration

type of savings with a government
contribution, primarily for the financing
of housing

administrative and security organ-
isation subordinate to the Ministry of
Finance, the task of which is to collect
customs duties on imported goods
and check the quality of such goods,
as well as to collect certain taxes (e.g.
excise duty and energy tax) etc. Mo-
bile customs administration units may
conduct spot checks of transported
goods in the field.

Czech abbreviation CSSZ; the largest
financial administrative institution
within the state administration system
of the Czech Republic, responsible
for paying out pensions and sickness
benefits. CSSZ reports to the Ministry
of Labour and Social Affairs of the
Czech Republic.

state institution in charge of the
administration of taxes answerable to
the Ministry of Finance. Divided into
the General Financial Directorate,
Appellate Financial Directorate and
tax offices.

territorial organisational units of the
CSSZ, administering social security in
their respective regions

the Prague branch of the CSSZ
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statni sprava

statni sprava

verejna sprava

Sprava uprchlickych zafizeni MV

azylové zarizeni Spravy
uprchlickych zafizeni
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¢innost statu prostfednictvim téchto
torgant: ustfedni torgany statni
spravy (ministerstva), Uzemni organy
statni spravy, ostatni statni orga-

ny (napf. statni fondy), jiné k tomu
opravnéné subjekty (napf. vefejna
straz). RozliSujeme statni spravu
specializovanou (napf. finan¢ni urad)
a vSeobecnou (politickou) statni spra-
vu v pfenesené plsobnosti, kterou
vykonavaji napf. Uzemni samospravné
celky (samosprava) prostfednictvim
svych urada.

spravni ¢innost souvisejici s poskyto-
vanim verfejnych sluzeb, fizenim verej-
nych zalezitosti na mistni i centralni
Urovni a zajistovanim zalezitosti ve
vefejném zajmu. Kromé této spravni
¢innosti (napf. vydavani spravnich
aktd) byvaji za vefejnou spravu ozna-
Covany téz spravni torgany, které ji
vykonavaji, tedy predevsim ufady. Je
rozdélena na statni tspravu

a Tsamospravu.

SUZ: prispévkova torganizace 1MV,
ktera je provozovatelem pfijimacich,
pobytovych a integra¢nich azylovych
stfedisek a zafizeni pro |zajisSténi ci-
zincu. Od roku 2009 poskytuje sluzby
v Centrech na tpodporu fintegrace
cizincl ve vétsiné tkraji (CPIC).

zarfizeni 1Spravy uprchlickych zafi-
zeni MV, ktera se déli na pfijimaci,
pobytova a integrac¢ni azylové
|stredisko

state administration

public administration

Refugee Facilities Administration
of the Ministry of the Interior of the
Czech Republic

refugee facility of the Refugee
Facilities Administration

activities of the state carried out by the
following bodies: central state admin-
istration bodies (ministries), territorial
state administration bodies, other
state bodies (e.g. state funds) and
other authorized entities (e.g. public
guards). Divides into specialized state
administration (e.g. tax offices) and
general (political) state administration
with delegated powers, carried out
e.g. by territorial self-governing units
through their own agencies.

administrative activities related to the
provision of public services, govern-
ance of public matters on the local
and central level and to other matters
of public interest. Apart from these
administrative activities (for example
issuing administrative acts), the term
“public administration” is generally
also used to refer to the administrative
bodies which perform them, primarily
public offices. Public administration is
divided into state administration and
self-government.

a contributory organisation of the
Ministry of the Interior of the Czech
Republic responsible for reception,
residential and integration asylum
centres and facilities for the detention
of foreigners. Since 2009, the Refugee
Facilities Administration has also
operated Foreign Nationals’ Integra-
tion Support Centres in most regions
(CPIC).

facilities of the Refugee Facilities
Administration, divided into reception,
residential and integration asylum
centres

245



integracni azylové stredisko Spravy
uprchlickych zafizeni

pobytové stredisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV

prijimaci stredisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV

SPRAVCE
spravce

insolvenéni spravce
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integracni azylové stredisko Spravy uprchlickych zarizeni

IAS: zafizeni 1Spravy uprchlickych

zarizeni MV, které slouzi k do¢asné-

mu ubytovani tazylanti a osob

s pfidélenou doplfikovou tochranou

PoS: zafizeni 1Spravy uprchlickych
zarizeni MV, které slouzi k ubytovani
|zadatele o mezinarodni fochranu
do doby nabyti 1pravni moci troz-
hodnuti o jejich zadosti o udéleni me-
zinarodni ochrany, pfipadné do doby
rozhodnuti 1soudu o jejich Zalobé
proti rozhodnuti ministerstva (|zaloba
proti rozhodnuti spravniho organu),
ma-li tato Zzaloba odkladny ucinek.
Pobyt tam je dobrovolny. Nejvétsi je

v Kostelci nad Orlici.

PrS: zafizeni s karanténou, kde
|zadatel o mezinarodni ochranu
musi povinné stravit dobu cca 3 tydnu
a nesmi toto zafizeni opustit. Probiha
zde preventivni zdravotni vySetfeni,
sejmuti otiskd prstl a dalSi identifikacni
Ukony. Zde se také provadi prvni poho-
vor se |[zaméstnanci 1Odbor azylové
a migracni politiky MV o dGvodech
zadosti 0 mezinarodni ochranu. Nyni

v Zastavce u Brna a Letisti Vaclava
Havla.

spravce ustanoveny 1soudem
v ramci insolvenéniho 1Fizeni.
Musi mit tfopravnéni k ¢innosti dle

integration centre of the Refugee
Facilities Administration

residential centre of the Refugee

Facilities Administration

reception centre of the Refugee
Facilities Administration

administrator

liquidator

a facility of the Refugee Facilities
Administration of the Ministry of the
Interior of the Czech Republic which
serves as temporary accommodation
for recognised refugees and persons
who have been granted subsidiary
protection

a facility of the Refugee Facilities
Administration of the Ministry of

the Interior of the Czech Republic
which serves as accommodation for
applicants for international protection
until a decision on their application
for international protection becomes
legally effective, or until a court issues
a decision on suspensive legal action
taken against a decision of the Minis-
try of the Interior. Residence in the
facility is voluntary. The largest centre
is located in Kostelec nad Orlici.

a quarantine facility where applicants
for international protection are obliged
to stay for a period of approximately

3 weeks and are not permitted to
leave. Carries out preventive health
examinations, takes fingerprints and
performs other identification tasks.
Employees of the Department for
Asylum and Migration Policy of the
Ministry of the Interior of the Czech Re-
public also conduct the first interviews
with refugees here regarding their
application for international protection.
Currently located in Zastavka u Brna
and at the Vaclav Havel Airport Prague.

appointed by a court during insolvency
proceedings; must be fully authorized
in accordance with the Insolvency Act.
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spravce majetku

spravce majetku
spravce dané

STANOVISKO
stanovisko

zavazné stanovisko

stanovy

starosta

STATNI
statni jazyk

statni pfisluSnost

statni zastupitelstvi
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insolvencniho |zakona. Jeho Ukolem
je nakladani s majetkovou podsta-
tou dluznika a v pfipadé konkursu
odpovédnost za zpenézeni majetku.
Mél by také maximalizovat uspokojeni
pohledavek véfitel.

zajistuje spravu a udrzbu majetku

spravce tdané

kvalifikovany vyklad ¢i nazor, ktery
vydavaji torgany hajici vefejné zajmy
pro Ucely spravniho 1Fizeni

ukon spravniho organu, ktery je za-
vazny pro trozhodnuti jiného spravni-
ho organu (napf. zavazné stanovisko
ke stavebnimu povoleni)

statut nebo organizacni rad, ktery je
zakladnim vnitfnim pravnim tpred-
pisem pravnické tosoby. Tyka se
zejména akciové 1spolecnosti,
tdruzstva nebo politické strany,

u kterych jsou stanovy dulezitou pod-
minkou pfi registraci.

nazev funkce osoby zvolené do ¢ela
obce (tobec)

uredni Tjazyk
tobéanstvi

soustava statnich uradu, které jsou ur-
¢eny k zastupovani statu pfi ochrané
vefejného zajmu ve vécech svérenych
lzakonem do pUsobnosti statniho za-
stupitelstvi. Statni zastupitelstvi kona

property manager

opinion/standpoint/position

binding opinion

statutes/articles of association

mayor

public prosecutor’s office

The task of the insolvency administra-
tor is to dispose of the debtor's assets
and, in cases of bankruptcy, to sell
them. The insolvency administrator
should also act to maximise the settle-
ment of creditors’ claims.

ensures that property is managed and
maintained

a qualified interpretation/opinion
issued by bodies defending the public
interest for the purposes of administra-
tive proceedings

an act of an administrative body which
is binding for the decisions of another
administrative body (e.g. a binding
opinion with regard to a building
permit)

statutes or organisation rules which
constitute the fundamental internal le-
gal regulation of legal entities. Applies
primarily to joint stock companies,
cooperatives or political parties where
statutes are an important prerequisite
for registration.

person elected as the head of
a municipality

a network of state authorities estab-
lished to represent the state in the
protection of the public interest in
matters entrusted by the law to the
public prosecutor’s office. The public
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osobni stav

osobni stav

stejnopis

STiZNOST
stiznost

kasacni stiznost

ustavni stiznost

studijni obor

STUDIUM
studium

bakalarské studium

denni studium
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prostfednictvim statnich |zastupct.
Hlavni ¢innost spociva v pInéni role
torganu verejné |zaloby v trestnim
1Fizeni.

trodinny stav

jedno ze shodnych vyhotoveni zapisu
(napf. stejnopis trozsudku zasilany
tsoudem stranam fizeni)

mimoradny opravny prostfedek pouzi-
vany ve spravnim soudnictvi,
napr. v ramci azylovém Fizeni

podava se k Ustavnimu tsoudu,
pokud se stéZzovatel domniva, ze pra-
voplatnym trozhodnutim nebo jinym
zasahem verejného torganu bylo
poruseno Ustavné zaruené zakladni
lidské pravo nebo svoboda. Stézovatel
musi byt zastoupen v fizeni tadvo-
katem.

tfi az Ctyfleté studium na vysoké
|Skole zamérené na pfipravu k vyko-
nu tpovolani a pfipadné i ke studiu

v navazujicim magisterském studijnim
programu. tAbsolvent ziska |titul
bakalar (Bc.).

prezencni studium: probiha ve
vSednich dnech a student je povinen
UcCastnit se alespori minimalniho poctu
hodin vyuky

duplicate

complaint

cassation complaint

constitutional complaint

field of study / subject

study/studies

bachelor studies /
undergraduate studies

full-time study

prosecutor’s office acts through state
prosecutors. Its main role is to act as
a public prosecution body in criminal
proceedings.

one of several identical copies of
a document (e.g. copies of a judgem-
ent sent by the court to both parties)

an extraordinary remedy used in the
administrative judiciary system, e.g. in
asylum proceedings

submitted to the Constitutional Court

if the complainant believes that

an effective decision, or other intervent-
ion of a public authority, violates

a fundamental right or freedom
guaranteed by the Constitution. In such
proceedings, the complainant must be
represented by an attorney-at-law.

a university course of three to four
years intended to prepare the student
for a vocation or profession, or for
further study in a master study pro-
gramme. Graduates obtain the title of
“bachelor” (Bc.).

take place on weekdays; students are

obliged to attend at least a certain
minimum number of classes
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kombinované studium

kombinované studium

magisterské studium

postgradualni studium

superlegalizace

sSuz

SVATEK
svatek

cirkevni svatek
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dalkové studium: forma studia, ktera
vyzaduje ob&asny (jednou za mésic,
14 dnud apod.) osobni kontakt studenta
s vyucujicim a velkou mérou probiha
jako samostudium

1-3leté studium navazujici na bakalar-
sky studijni program nebo 4-6leté
studium v pfipadé samostatného stu-
dijniho programu na vysoké |Skole,
absolvent ziska |titul magistr (Mgr.),
inzenyr (Ing.) aj.

studium, které navazuje na magister-
ské tstudium. Po Uspésné obhajobé
dizertacni prace se t1absolventiim
udéluje |titul Ph.D.

vy$§Si ovéfeni tlistin (napf. rodny list,
oddaci 1list nebo diplomy) tsprav-
nim organem za Ucelem jejich pouziti
v zahrani¢i. Nevyzaduje se v pfipadé,
kdy je uzaviena mezinarodni smlouva
o zruSeni pozadavku superlegalizace.
V tom pfipadé je nahrazena zvlastni
dolozkou, tzv. tapostilou.

1Sprava uprchlickych zarizeni MV

den se zvlastnim nabozenskym nebo
spolecenskym vyznamem, ktery se
pravidelné opakuje a slavi, ¢asto
podle tradi¢niho ritualu. Statem uzna-
né svatky jsou stanoveny |zakonem
a jsou to také dny pracovniho klidu
(1den pracovniho klidu).

den vénovany pamatce svétce nebo
vyznamné nabozenské udalosti,
napf. Vanoce — 1svatek narozeni
JeziSe Krista

combined/distance learning

master studies

postgraduate studies

(super)legalization

(public) holiday

religious holiday

a form of study which requires oc-
casional (once per month, every two
weeks etc.) personal contact between
the student and a tutor; to a large
extent consists of self-study

university study programmes that can
either follow after bachelor studies and
take 1 to 3 years, or be taken inde-
pendently in 4 to 6 years. Graduates
obtain a master’s degree (Mgr.),

an engineer's degree (Ing.), etc.

study programmes following master
studies. After successfully defending
a dissertation, graduates are awarded
the title PhD.

authentication of documents (e.g.

birth certificate, marriage certificate,
diplomas etc.) by an administrative
body for the purpose of their use
abroad. Not necessary in cases where
an international treaty abolishing the
requirement for superlegalization has
been concluded. In such cases, it

is replaced by a special certification
known as an apostille.

a day with a special religious or
social significance which is regularly
celebrated and often accompanied by
a traditional ritual. Public holidays are
defined by law and are recognised as
days of rest.

a day dedicated to the memory of

a saint or a significant religious event
(e.g. Christmas — holiday celebrating
the birth of Jesus Christ)
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statni svatek

statni svatek

svédectvi

svédek

SVEPRAVNOST
svépravnost

omezeni svépravnosti
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den, ktery ma pfipominat tradice,
uslechtilé cile a dé&jinné zvraty, na
nichz je budovana €eska statnost
(napf. 28. 10. — Den vzniku samostat-
ného Ceskoslovenského statu,

17. 11. — Den boje za svobodu

a demokracii). Je dnem pracovniho
klidu (1den pracovniho klidu).

vypoveéd, jejiz vérohodnost se zaklada
na osobé |svédka. Dllezité je zejmé-
na sveédectvi o¢itého sveédka, ktery
vypovida o né¢em, co sam vidél.

V Ceském pravu plati svédecka povin-
nost a trest za kfivé svédectvi.

osoba, ktera podava vérohodnou
vypoveéd o néjaké zavazné véci prede-
v§im u Tsoudu, nebo pfed spravnim
torganem. Sveédkové se vyzaduji i pfi
svatbé, pfi sepisovani zavéti apod.

dle starého ob&anského zakoniku
zpUsobilost k pravnim ukonum, zpU-
sobilost pravné jednat, napf. uzavirat
jakékoli smlouvy. Vznika dosazenim
Zletilosti, z hlediska ob&anského prava
se jedna o vék 18 let, v cizineckém
lzakoné 15 let. Svépravnost Ize nabyt
také tsnatkem a emancipaci, je-li
nezletily schopen sam se Zivit a obsta-
ravat si své zalezitosti. tNezletily tedy
muze ze své vlle dosahnout pfiznani
svépravnosti, je-li to v jeho zajmu.
(svépravna tosoba)

dle starého ob¢anského zakoniku
omezeni zpUsobilosti k pravnim Uko-
nam, omezeni pravne jednat

national holiday

testimony

withess

legal capacity

restriction of legal capacity

a day designated as an occasion for
remembering the traditions, aspir-
ations and historical events that form
the basis of Czech statehood (e.g. 28
October — Day of the Establishment of
an Independent Czecho-Slovak State;
17 November — the Struggle for
Freedom and Democracy Day).
Officially recognised as days of rest.

a statement the credibility of which is
dependant on a specific person, the
witness. Testimonies of eyewitnesses
reporting on events they personal-

ly saw are considered particularly
important. Czech law stipulates a duty
to testify and defines punishments for
false testimony (perjury).

a person who gives a credible testi-
mony about a certain serious matter,
typically before a court or administra-
tive body. Witnesses are also required
for marriage contracts, when drawing
up wills etc.

according to the former Civil Code,
the capacity to undertake legal acts,
e.g. conclude any kinds of contracts.
Arises upon reaching legal major-

ity, i.e. 18 years of age under civil
law, or 15 years of age under aliens
and immigration law. Legal capacity
may also be attained by marriage or
emancipation, if the minor is capable
of supporting and providing for him or
herself. A minor may thus attain legal
capacity of his or her own will, if it is in
the minor's interest.

according to the former Civil Code,

a restriction on the undertaking of
legal acts in certain matters.
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SvJ

SVJ

SYMBOL
symbol

konstantni symbol

specificky symbol

variabilni symbol

symptom

SYSTEM
systém

dublinsky systém
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v urcitych vécech. Ve 1svépravnos-
ti Ize ¢lovéka omezit (nikoli Upiné
zbavit!), avSak jen pfi vazné dusevni
poruse, jen na urcity ¢as (max. 3 roky)
a jen trozhodnutim soudu. (svéprav-
na tosoba)

1spolecenstvi vlastnikl jednotek

¢islo slouzici k identifikaci charakteru
a zpUsobu platby provadéné prostred-
nictvim banky &i jiné finan¢ni instituce,
povinny pouze u pfikazu k zuétovani,
které jsou pfijmem nebo vydajem
statniho rozpoctu

dodate¢ny symbol bankovnich plateb,
ktery je definovan jako nejvyse deseti-
mistné Cislo

identifikator plateb v tuzemském pla-
tebnim styku. Jeho maximalni délka je
10 znaku a sklada se jen z Cislic.

pfiznak nemoci. Slouzi k jejimu rozpo-
znani ¢ili diagnoze.

oznaceni politického tnafizeni v ramci
¢lenskych statd EU, Norska, Islandu

a Svycarska, dle kterého je uréovan
jediny stat, ktery projedna zadost
cizince o mezinarodni tochranu a ve
véci rozhodne, at je podana kdekoliv
na uzemi téchto statd. Pravnim zakla-
dem je nafizeni Rady (ES)

¢. 343/2003, tzv. Narizeni Dublin II.

symbol

constant symbol

(payment identifier)

specific symbol (payment identifier)

variable symbol (payment identifier)

symptom

system

Dublin system

A person's legal capacity may be
restricted (but not entirely removed!)
solely in cases of serious mental
disorder, and then only for a limited
period of time (no more than 3 years)
and only by a court order.

numbers used to identify the na-
ture and method of a payment made
through a bank or another financial
institution. The constant symbol is
only required in payment orders that
represent income or expenses of the
state budget.

a supplementary code in bank pay-
ments which is by definition a number
with no more than ten digits

an identification code used for inland
payments. Its maximum length is 10
characters and it may consist only of
numbers.

indication of an illness (in health care),
used for identification or diagnosis

the term for a political regulation ap-
plying in EU Member States, Norway,
Iceland and Switzerland, according
to which a single state is assigned

to deal with a foreigner’s application
for international protection and to
decide in that matter regardless of
where in the territory of those states
the application has been lodged. The
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dichodovy systém

dichodovy systém

integrovany zachranny systém

Sikana

SKOLA
Skola

chozeni za Skolu

jazykova skola
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tpenzijni systém

koordinovany systém zachrannych
sluzeb zajistujici nepfetrzitou po-
hotovost pro pfijem ohlaseni vzniku
mimoradné udalosti (univerzalni linka
112). Zakladni slozky jsou hasic¢sky
zachranny sbor (tisfiova linka 150),
statni tpolicie (tisfiova linka 158),
zdravotni zachranna sluzba (tisfiova
linka 155).

zpUsob nepfistupného natlaku v uza-
vienych skupinach déti, studentd,
vojaku, pracovnich nebo zajmovych
skupinach na jedince, ktery je urcitym
zplUsobem oslaben, znevyhodnén
nebo je né¢im napadny. Spociva ve
vynucovani riznych aktivit nebo pe-
néz nebo sluzeb pod pohrizkou nasili
nebo ostudy. V pracovnim prostfedi je
téZ pouzivan pojem mobbing (skryty
¢i otevieny natlak spolupracovnik(i na
slabsiho jedince) nebo bossing (skryty
¢i otevieny natlak ze strany vedouciho
pracovnika).

lzaskolactvi

vzdélavaci stfedisko, kde se vyucuji
jazyky v ramci akreditovanych (takre-
ditace) a neakreditovanych kurzd

integrated rescue system

bullying

school

language school

legal basis is Council Regulation (EC)
No. 343/2003, known as the “Dublin 1|
Regulation”.

a coordinated system of rescue
services providing non-stop response
to calls reporting the occurrence of
emergencies (universal telephone
number 112). Its basic components
are the fire rescue service (emergency
telephone number 150), the Police of
the Czech Republic (emergency tele-
phone number 158) and the medical
rescue service (emergency telephone
number 155).

an unacceptable method of putting
pressure on individuals who are in
some way weaker, disadvantaged

or particularly noticeable in closed
groups of children, students, soldiers,
co-workers or various special-interest
groups. Bullying entails demands to
perform various activities or provide
money or services under the threat of
force or embarrassment. In the work-
ing environment, two related terms
are used: mobbing, which is covert or
overt pressure from co-workers
against a weaker individual; and
bossing, which is covert or overt
pressure from a supervisor.

an educational institution where
languages are taught in accredited or
non-accredited courses
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materska skola

materska skola

spadova skola

specialni Skola

stiedni Skola

vysoka skola

vyssi odborna skola

zakladni skola
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hov. S$kolka: pfedSkolské zafizeni pro
déti od 3 do 6 let. Matefskou $kolu
mohou navstévovat i déti starsi 6 let,
pokud maji odloZzenou tpovinnou
Skolni dochazku.

Skola nejblizsi mistu trvalého bydlisté
zaka

Skola uréena détem se specialnimi
vzdélavacimi a vychovnymi potfebami,
které maji smyslové, télesné nebo
mentalni postizeni

Skolské zafizeni, které navazuje na
zakladni |Skolu (napf. fgymnazium,
stfedni odborna Skola nebo stfedni
odborné uciliste)

vzdélavaci instituce, pravnicka 1oso-
ba poskytujici terciarni vzdélavani,
udéluje akademické |tituly. Vysoké
Skoly se déli na statni a soukromé, na
univerzitni (vedle funkce vzdélavaci
ma i funkci védecko-badatelskou, déli
se na fakulty) a neuniverzitni (necleni
se na fakulty, bez vyzkumu, obvykle
bakalarské programy).

terciarni stupen vzdélavani. Nabizi
studentim s maturitou praktickou
pfipravu k vykonu urcitého tpovolani.
Uspésni tabsolventi obdrzi |titul
diplomovany specialista (DiS.)

Skolské zarizeni, kam dochazi zaci
v ramci tpovinné skolni dochazky
od 1. do 9. t¥idy.

kindergarten / nursery school

catchment school

special school

secondary school

university / tertiary school

higher vocational school /
professional college

primary school / elementary school

a preschool facility for children aged
3 to 6 years. A kindergarten may also
be attended by children older than

6 years if their school attendance has
been postponed.

the closest school to a pupil‘s place of
permanent residence

school for children with special
educational needs who have various
physical, mental or sensory disabilities

a school facility providing further
education after primary school (e.g.

a “gymnazium” grammar school,
secondary technical school or

a secondary vocational training school)

an educational institution — a public or
private legal entity — providing tertiary
education and awarding academic
degrees. There are two basic types of
tertiary schools: universities (providing
education and carrying out scientific
research; divided into faculties) and
non-university institutions (which are
not divided into faculties, do not carry
out research activities, and usually
offer only bachelor programmes).

the tertiary level of education,
offering students who have passed
a secondary school leaving
examination (“maturita”) practical
preparation for the performance of
a profession. Graduates obtain

a foundation degree (“diplomovany
specialista”, abbreviated “DiS.”).

an educational institution attended

by pupils receiving their compulsory
education from the 1% to 9" grade
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Skolka

Skolka

SKOLNi
§kolni druzina

Skolni poznamka

Skolnik

Skolstvi

Svarcsystém

Cesky Podaci Ovérovaci Informaéni
Narodni Terminal

testament

titul

TLUMOCNIK
tlumocnik

komunitni tlumoc¢nik
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matefska tSkola

Skolské zafizeni pro vychovu
a vzdélavani zpravidla po skonceni
vyuéovani

hov., pisemné napomenuti zaka
ucitelem pfi drobnych prestoupenich
$kolniho fadu a pravidel slu§ného cho-
vani (1duatka)

spravce skolni budovy

obecny termin zahrnujici vzdélava-

ni ve vSech jeho formach, instituce
zabezpecujici vzdélavani a podpurné
sluzby, samotné pracovniky zajistujici
vzdélavani a legislativni ramec

nelegalni vykonavani prace pro
|zaméstnavatele bez pracovni
tsmlouvy na zakladé |Zivnosten-
ského opravnéni. Nazvano podle
tpodnikatele Svarce.

1Czech POINT

|zavét’

hodnost:

1. akademicky titul (napf. magistr)
2. cirkevni titul (napf. papez)

3. Slechticky titul (napf. knize)

V CR prevlada tradice oslovovani
tituly.

socialni tumoénik: zprostfedkovava
komunikaci mezi tmigranty a verejny-

after-school childcare

a note from the teacher

school caretaker

education system

Svarcsystem

title

interpreter

community interpreter

an after-school facility for education,
usually attended after the end of
classes

colloquial; a teacher*s written admon-
ition for a minor breach of school rules
and improper behaviour

caretaker of a school building

a general term encompassing education
in all its forms, institutions providing
education and supporting services, the
individuals providing education as well
as the legislative framework

specific Czech term for illegal per-
formance of work for an employer
without an employment contract on
the basis of a trade licence. Named
after Miroslav Svarc, an entrepreneur
who “employed” people in this way.

rank or degree; includes:

1. academic degrees (e.g. master)

2. ecclesiastical titles (e.g. pope)

3. aristocratic titles (e.g. prince).

The Czech Republic has a tradition of
addressing people with their titles.

synonym of social interpreter; facili-
tates communication between
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soudni tlumocénik

soudni tlumoénik

trauma

TREST
trest

alternativni trest
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mi institucemi (Skoly, urady, nemocni-
ce) s ohledem na sociokulturni zazemi
zU&astnénych stran. V CR na rozdil
od soudniho tlumoceni neni uréeno,
jakou ma mit kvalifikaci.

tpovolani zahrnujici jak prekladatele,
tak tlumoénika. Musi byt jmenovan
krajskym tsoudem. Seznam soud-
nich tlumoc¢nik( naleznete na portalu
TMS www.justice.cz.

vysoky druh stresu, ktery ohrozuje lid-
sky zivot anebo intimitu ¢lovéka — jeho
soukromi, télesnou integritu, bezpedi.
Mezi traumatické podnéty se fadi
nasili a nehody, katastrofy, teroristické
¢iny, vale¢né utrapy, holocaust. Reak-
ce na trauma se déli na:

1. akutni stresovou reakci (hodiny az
tydny po udalosti)

2. posttraumatickou stresovou poru-
chu (mésice a roky po udalosti)
Traumatizovany ¢lovék by mél dostat
nabidku pomoci ve formé krizové
tintervence a psychoterapie. Neplati
tvrzeni, Ze traumatizovany ¢lovek je
dusevné nemocny.

trest tvofici alternativu k nepodmi-
nénému |trestu odnéti svobody

ve statnim vézeni. Patfi sem domaci
vézeni, penézity |trest, podminéné
odsouzeni k |trestu odnéti svobody,
propadnuti majetku, obecné prospés-
né prace aj. (|trestni zakonik)

certified interpreter

trauma

punishment/sentence

alternative sentencing

migrants and public institutions
(schools, authorities, hospitals) with
regard to the social and cultural back-
ground of the parties involved. Unlike
with court interpreting, the necessary
qualification for such interpreters is not
defined in the Czech Republic.

the profession of a “certified interpret-
er’” encompasses both translators

and interpreters. Certified interpreters
must be appointed by regional courts.
A list of certified interpreters can be
found on the website of the Ministry of
Justice www.justice.cz.

a type of severe stress that poses

a threat to a person’s life, whether in
the community or in private — his/her
privacy, bodily integrity and safety.
Sources of trauma include violence
and accidents, disasters, terrorist acts,
war and the holocaust. Responses to
trauma are divided into:

1. acute stress reactions (hours to
weeks from the event)

2. post-traumatic stress disorders
(months and years from the event).
The traumatized person should
receive help in the form of crisis
intervention and psychotherapy. It is
not true that traumatized persons are
mentally ill.

punishment alternatives to an uncon-
ditional prison sentence served in

a state prison. These include house
arrests, fines, conditional imprison-
ment, asset forfeitures, community
services etc.
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nepodminény trest odnéti svobody

nepodminény trest odnéti svobody

penézity trest

podminéné odsouzeni k trestu
odnéti svobody

rejstrik tresta

trest odnéti svobody

TRESTNI
trestni

trestni bezihonnost
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trest, ktery se vykonava se ve véznici,
vyjime¢né v domacim vézeni

druh trestu v trestnim fFizeni

spociva v tom, Ze tsoud vynese
|trest odnéti svobody a jeho vykon
odlozi na zkuSebni dobu, ktera maze
byt stanovena na jeden rok az pét
let. V pfipadé, ze odsouzeny spini ve
zku$ebni dobé v§echny uloZzené pod-
minky, vykon trestu odnéti svobody je
mu prominut.

torgan podfizeny TMS, ktery vede
evidenci osob pravomocné odsouze-
nych 1soudy v trestnim {fizeni

a dale evidenci jinych skute¢nosti
vyznamnych pro trestni fizeni. |Udaje
z evidence slouzi pro potfebu trestni-
ho 1Fizeni, ob&anskopravniho Fizeni
nebo spravniho Fizeni a k prokazovani
bezuhonnosti.

bézné vyuzivany trest udélovany
tsoudem, pfi kterém je odsouzeny
pfinucen stravit uréenou dobu na urce-
ném misté, obvykle ve statnim vézeni,
eventualné domacim vézeni. Déli se
podminény a nepodminény.

stav, kdy ¢lovék nebyl pravomocné
odsouzen za |trestny ¢in, anebo byl
pravoplatné odsouzen a trest uz ma
zahlazeny. Je vyzadovana pro vykon
nékterych tpovolani, vydani zbrojniho
prikazu aj. Prokazuje se |vypisem

z rejstiiku ftrestu.

unconditional prison sentence

fine

conditional prison sentence

criminal register

imprisonment / prison sentence

criminal

clean criminal record /
(certificate of) no criminal record

punishment consisting of a term in
prison or, in exceptional cases, house
arrest

a type of punishment in criminal
proceedings

a type of punishment in which a court
passes a prison sentence and its exe-
cution is suspended for a probationary
period of between 1 and 5 years. If the
convicted person fulfils all imposed
conditions within this period, execution
of the sentence is waived.

a body subordinate to the Ministry of
Justice which maintains records of
persons sentenced by courts in crim-
inal proceedings and records of other
matters relevant to criminal proceed-
ings. Information from the register is
used in criminal, civil or administrative
proceedings and for proving a clean
criminal record.

a commonly used type of punishment
imposed by a court in which the
convicted person is forced to spend

a certain period of time at a specific place,
usually in a state prison, but

alternatively also under house arrest. May
be either unconditional or conditional.

term describing a person who has never
been sentenced for a crime, or was
sentenced but has been fully re-
habilitated. Required for the performan-
ce of certain professions, for the issue

a firearms license etc. Can be proven
with an excerpt from the criminal register.
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trestni odpovédnost

trestni odpovédnost

trestni oznameni

trestni rad

trestni zakonik

TRESTNY
trestny €in

nedbalostni trestny €in

umysliny trestny ¢in

268

odpovédnost za trestné iny neboli
takova protipravni jednani, za ktera

je mozné ulozit trestnépravni tsankci
(v€etné trestu odnéti svobody) v ramci
trestniho 7Fizeni od 15 let véku

ohlaseni mozného trestniho ¢inu
tpolicii nebo statnimu zastupitelstvi
ustné, telefonicky, pisemné, mailem
aj.

lzakon ¢. 141/1961 Sb., o trestnim
1Fizeni soudnim, ktery upravuje postu-
py torgant ¢innych v trestnim fizeni

lzakon €. 40/2009 Sb. je soucasti
vefejného prava a definuje ¢asovou

a mistni pusobnost trestnich zako-
na, zéklady 1trestni odpovédnosti,
Ucastniky |trestného €inu, okolnosti
vylu€ujici protipravnost ¢inu, zanik
trestni odpovédnosti, trestni tsankce,
zahlazeni odsouzeni, zvlastni |usta-
noveni o nékterych pachatelich
(napf. tmladistvi) a vykladova
ustanoveni. Dale popisuje 1skutkové
podstaty jednotlivych trestnych ¢ina,
véetné téch proti lidské dustojnosti

v sexualni oblasti, proti rodiné

a détem, proti Zivotnimu prostfedi ¢i
hospodarskeé.

protipravni ¢in, ktery trestni |zakon
oznacuje za trestny. Déli se na 1pfre-
¢iny a |zlo€iny.

1precin: 1trestny ¢in, ktery nebyl
spachan zamérné, umysiné (tnedba-
lost)

ltrestny €in je spachan umysiné,
jestlize pachatel:
1. chtél porusit nebo ohrozit zajem

criminal liability

crime report

Criminal Procedure Code

Criminal Code

criminal act / crime

negligent crime

intentional crime

liability for criminal or unlawful actions
for which penal sanctions (including
custodial sentences) may be imposed
in criminal proceedings. Applicable
from 15 years of age.

report regarding a possible criminal
act, made to the police or public
prosecutor's office orally, by tele-
phone, in writing, by e-mail etc.

Act No. 141/1961 Coll., which regu-
lates the procedures of investigative,
prosecuting and adjudicating bodies

Act No. 40/2009 Coll. is a part of pub-
lic law and defines the temporal and
geographical applicability of criminal
laws, the foundations of criminal liability,
participants of criminal acts,
circumstances that exclude the illegality
of an act, expiration of criminal liability,
criminal sanctions, rehabilitation of the
sentenced, special provisions for certain
offenders (e.g. juveniles) and
explanatory provisions. It further
describes the elements of individual
crimes, including crimes against human
dignity related to sexuality, family and
children, and the environment, as well
as economic crimes.

an illegal act identified by the Criminal
Code as criminal. Crimes are divided
into misdemeanours and felonies.

synonym of misdemeanour; a crime
that was not committed intentionally or
deliberately

a crime is committed intentionally if

the offender:
1. intended to breach or threaten
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tridni

TRIDNi
tidni

tridni kniha

tfidni schiizka

tridni ucitel

ubytovna

UCEL
ucel pobytu

270

chranény |trestnim zakonikem

2. védél, ze svym jednanim muaze
takové poruseni nebo ohrozeni zpuso-
bit, a pro pfipad, Ze je zpUsobi, byl

s tim srozumén

vedeni zaznamU o dochazce, absen-
cich, probrané latce, suplovani

a dalSich informacich vztahuijicich se
k vyu€ovacimu procesu ucitelem na
zakladni 18kole a stfedni 1Skole

v papirové nebo elektronické podobé

pravidelné setkani |zastupcti $koly

a rodic, které se vénuiji pribéhu stu-
dia, Skolnim akcim a obecné zapojeni
rodi¢d do vzdélavani jejich déti

ucitel, ktery ma na starosti koordinac¢ni
otazky tfidy, napf. svolavani a vedeni
1tfidni schiizky, spoluprace s rodici
nebo kontrola dochazky zak

zarfizeni k do¢asnému ubytovani,
Casto za nizsi cenu

primarni ¢innost. DGvod, pro¢ 1cizi-

nec Zije v CR. V ramci pfechodného
Tpobytu (|vizum nad 90 dn, dlou-
hodoby tpobyt) cizinec z tfeti zemé
musi plnit tcel pobytu bez preruseni.

class

class register

parent teacher meeting

class teacher

hostel/dormitory

purpose of residence

an interest protected by the Criminal
Code

2. knew that his/her conduct might
cause such violation or threat, and
accepted the possibility.

contains records on attendance,
absence, covered topics, substitute
teaching and other information related
to the teaching process. Class regis-
ters are kept by teachers at primary
and secondary schools in paper or
electronic form.

regular meetings of representatives of
the school and parents during which
they discuss classroom teaching,
school events, school activities and
the involvement of parents in the edu-
cation of their children in general

a teacher who is responsible for ad-
ministrative tasks relating to a specific
class (organizing and chairing parent
teacher meetings, cooperating with
parents, checking pupils* attendance,
etc.)

a temporary accommodation facility
(frequently low-cost)

primary activity; the reason why

a foreigner lives in the Czech
Republic. During temporary residence
(visa for a stay exceeding 90 days,
long-term residence), third country
nationals must fulfil the purpose of
their residence without interruption.
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doklad o ucelu pobytu

doklad o ucelu pobytu

ucel pobytu: kulturni

ucel pobytu: ochrana na tzemi

ucel pobytu: ostatni

ucel pobytu: podnikani

ucel pobytu: rodinny

ucel pobytu:
spolecné souziti rodiny
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doklad potvrzuji divod pobytu cizince
v CR v ramci pfechodného tpobytu,
napr. ucelem je studium — doklad

o prijeti ke studiu (o studiu), tpodni-
kani — |vypis z |zivhostenského
rejstriku

zahrnuje kulturni aktivity cizince na
uzemi CR

TMV udéluje povoleni za timto tcelem
cizinci, ktery je pravdépodobnou obéti
nebo 1svédkem 1trestného €inu
tobchodovani s lidmi v ramci trest-
niho fFizeni

zahrnuje zejména vzdélavani v ramci
neakreditovanych studijnich programu
(takreditace studijnich programi)

primarni ¢innost — tpodnikani na
uzemi CR jako tosoba samostatné
vydéleéné ¢inna nebo v ramci Gc¢asti
v pravnické 1osobé

primarni ¢innost — souziti s manzelem/
manzelkou nebo rodi¢em, ktery ma na
uzemi CR povoleni k pobytu a nemusi
splfiovat podminku § 42a odst. 7, tj.
nositel Topravnéni na slou¢eni nemu-
si bydlet na tzemi minimalné

15 mésicl

primarni ¢innost — spole¢né souZziti.
Tyka se manzelu, nezletilych

a zletilych nezaopatfenych déti (zletilé
nezaopatiené 1dité), osamélého pra-
rodi¢e nad 65 let. Nositel fopravnéni
na slouceni pro zadost o dlouhodoby

document confirming the purpose
of residence

purpose of residence: culture

purpose of residence:
protection in [Czech] territory

purpose of residence: other

purpose of residence: business

purpose of residence: family

purpose of residence:

family reunification

a document confirming the purpose

of temporary residence of a foreigner
in the Czech Republic (e.g. for study
purposes, a confirmation of enrolment/
studies; for business purposes, extract
from the trade register etc.)

includes cultural activities of the
foreigner in the territory of the Czech
Republic

the Ministry of the Interior of the
Czech Republic grants permits for this
purpose to foreigners who are likely
victims, or witnesses of, the criminal
act of human trafficking within the
context of criminal proceedings

includes in particular education in
non-accredited study programmes

the primary activity is conducting
business in the territory of the Czech
Republic as a self-employed person or
through participation in a legal entity

the primary activity is cohabitation with
a spouse or parent who has a resi-
dence permit for the territory of the
Czech Republic and who is not
obliged to comply with the condition
stipulated in Section 42a(7), i.e. the
holder of the authorization for family
unification does not have to have
resided in the Czech Republic for

a minimum of 15 months

primary activity is family reunification
— concerns spouses, minor children,
dependent adult children and solitary
grandparents older than 65 years of
age. In order to submit an application
for long-term residence, the holder
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ucel pobytu: strpéni pobytu na tzemi

ucel pobytu:
strpéni pobytu na uzemi

ucel pobytu: studium

ucel pobytu: védecky vyzkum

ucel pobytu: zaméstnani

UCET
ucet

kontokorentni ucet

sporici ucet

ucetni uzavérka
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tpobyt musi pobyvat v CR minimainé
15 mésicu.

primarné se vztahuje na situaci, kdy
tcizinec nema aktivni tacel pobytu
v CR, ale brani mu ve vycestovani
prekazka na jeho vili nezavisla nebo
byl tsvédkem nebo 1poskozenym
v trestnim fFizeni (| vizum strpéni)

primarni ¢innost — studium akreditova-
ného studijniho programu (takredita-
ce studijnich programu)

primarni ¢innost — védecky vyzkum

primarni ¢innost — |zaméstnani

1. zdznam o stavu a zméné financnich
prostredku
2. vyugtovani utraty v restauraci

jeden ze zakladnich typla bankovnich
Uctd pro vkladani financnich prostred-
ki a jejich rychlé uziti. Ma na rozdil od
spoficiho |G¢tu velmi nizky |arok.

bankovni 1acet s moznosti kratkodo-
bého |uvéru

bankovni 1aéet uréeny pro dlouhodo-
bé ulozeni penéz s vyssi arokovou
tsazbou umoznujici lep$i zhodnoceni
ulozenych financi

prehled finan¢niho hospodareni insti-
tuce za urcité obdobi

purpose of residence: residence in
the territory on sufferance

purpose of residence: studies

purpose of residence: scientific
research

purpose of residence: employment

account/bill

current account / checking account

overdraft bank account

savings account

financial statement

of the reunification permit must have
resided in the Czech Republic for at
least 15 months.

primarily related to a situation in which
the foreigner does not have any active
purpose of residence in the Czech
Republic, but cannot leave the country
due to an obstacle that is outside his
or her control or if he or she is

a witness or an injured party in
criminal proceedings

the primary activity is studying in
an accredited study programme

the primary activity is scientific
research

the primary activity is employment

1. a record of the balance and move-
ments of financial funds

2. the settlement of expenses in

a restaurant

one of the basic types of bank account
for depositing funds and their swift
utilization; unlike a savings account,

a current account yields very low
interest

a bank account providing an option of
short-term credit

bank account intended for long-term
deposits of money; offers a higher
interest rate, thus better appreciation
of the deposited funds

an overview of the financial manage-
ment of an institution in a specific period
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ucéinnost zakona

uéinnost zakona

UDAJE
udaje

fakturacni udaje

identifika¢ni udaje

osobni udaje

UKON
ukon

procesni ukon

uplatek

uprchlicky tabor
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datum, od kterého je |zakon aplikova-
telny a vynutitelny

fakta, data, skutec¢nosti o jakémkoliv
jevu

informace pro vystaveni 1faktury
(jméno tpodnikatele nebo nazev 7fir-
my, adresa, ¢islo 1uctu, identifikacni
1€islo osoby a danové identifikaéni
1€islo)

tadaje, dle kterych Ize néco jedno-
znacné identifikovat

personalni udaje: blizsi tTadaje o do-
tyéné osobé (jméno, pfijmeni, datum
narozeni, rodné f€islo, misto trvalého
bydlisté apod.)

ukon v fizeni, napf. zahajeni ffizeni,
podminky Fizeni, odmitnuti, zména
nebo zpétvzeti navrhu ucastnika
1Fizeni, preruseni ffizeni nebo
zastaveni TFizeni

ttrestny €in majetkového obohaceni
osoby, na ktery nema tnarok. Mohou
to byt penize, vécny dar aj. Patfi mezi
nejcastejsi formy tkorupce.

hov., azylové zafizeni: V mezinarodnim
meéfitku je to oznaceni pro stfediska
pro |uprchliky zfizovana

v oblastech vale¢nych konfliktl

a prirodnich katastrof UNHCR.

effectiveness of a law

data

billing information

identification data

personal information /
personal details

act

procedural act

bribe

refugee camp

the date as of which a law becomes
applicable and enforceable

facts, data and circumstances of any
event or phenomenon

information required for an invoice
(name of the entrepreneur or com-
pany, address, bank account number,
ID number, tax identification number)

data which may be used to unambigu-
ously identify something

synonym of personal data; detailed
information concerning a specific
person (name, surname, date of birth,
birth identification number, place of
permanent residence etc.)

an act executed in certain proceed-
ings, e.g. the commencement of
proceedings, defining the conditions of
the proceedings, rejection, modifi-
cation or withdrawal of a proposal
made by a party to the proceedings,
suspension or discontinuance of
proceedings

a crime of material enrichment of

a person without entitlement. May be
money, a material gift etc. One of the
most common forms of corruption.

commonly used term for “asylum facil-
ity”. In the international context, the
term designates centres for refugees
established by UNHCR in areas of
armed conflict or natural disaster.
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uprchlik

uprchlik

urok

urokova sazba

urologie

URAD
urad

celni arad

matri¢ni urad
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tobcan treti zemé, jemuz bylo pfi-
znano pfévni postaveni uprchlika ve
smyslu Umluvy o pravnim postaveni

uprchlikii OSN (tzv. Zenevska Umluva)

a ktery je opravnén pobyvat na uzemi
&lenského statu. V CR je osoba, které
bylo pfiznano postaveni uprchlika,
oznadovana jako tazylant. Ceska
legislativa termin uprchlik nepouziva.

odmeéna, kterou ziska véfitel (ten, kdo
pujCuje prostredky) za to, Ze poskyt-
ne penize dluznikovi. Nej¢astéji se
udava jako procentni tsazba za rok.
(tlichva)

|ékafsky obor zabyvajici se diagnos-
tikou a terapii chorob vyluGovaci sou-
stavy a muzskych pohlavnich organd

torgan statni spravy

Urad, ktery ma na starosti zejména
vybér 1cla

Urad, ktery vede matriku. Mize jim
byt tobecni Ufad, ufad méstské casti
nebo meéstského obvodu v izemné
¢lenénych statutarnich tméstech.
Zvla$tnim matriénim uradem je Urad
meéstské ¢asti Brno-stfed, ktery vede
jak tmatriku pro tuto méstskou ¢ast,
tak tzv. zvlastni matriku pro narozeni,
uzavreni manzelstvi, a vznik partner-
stvi nebo umrti ¢eskych obc¢ana, ke
kterym doslo mimo uzemi CR.

refugee

interest

interest rate

urology

customs office

civil registry office

a third country national who has been
granted refugee status under the U.N.
(Geneva) Convention on the Status
of Refugees and who is authorized to
reside in the territory of a Member
State. In the Czech Republic, it is

a person who has been granted
refugee status, known in the Czech
language as “azylant” (“recognised
refugee”). Czech legislation does

not use the term “uprchlik” (direct
translation of “refugee”).

financial consideration obtained by
a creditor (the person who lends
money) for providing money to

a debtor. Most commonly expressed
as a % rate per year.

a branch of medicine focusing on the
diagnostics and therapy of diseases
of the urinary system and male sex
organs

authority primarily tasked with the
collection of customs duty

authority maintaining the register of
births, deaths and marriages or civil
partnerships. May be a municipal autho-
rity or, in territorially subdivided charte-
red towns, a muncipal district authority.
A special registry office is the Municipal
District Office Brno-stfed which keeps
both the civil register for this municipal
district and a special register for births,
deaths and marriages or civil partner-
ships of Czech citizens outside of the
territory of the Czech Republic.
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spravni urad

spravni Urad

zastupitelsky urad

uredni deska

urednik

usneseni

ustanoveni

USTAV
ustav

kojenecky ustav
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Ufad, pfed kterym probiha spravni
1Fizeni

velvyslanectvi, hov. ambaséada: diplo-
matické zastoupeni jednoho statu na
uzemi jiného statu

vefejné pristupna plocha uréena

ke zvefejfiovani pravnich predpisa,
trozhodnuti a jinych dokumentud
spravnich torganu a tsoudu.
Verejné pfistupna musi byt nepretrzité
a vedena je zasadné zaroven ve dvoji
podobé, fyzické i elektronické.

druh rozhodnuti spravniho torganu
nebo tsoudu, kterym se bud’ upravuje
chod fizeni, nebo |zakon predepisuje
tuto formu pro kone¢né trozhodnuti
ve véci samé

1. konkrétni ¢ast |zakonu a predpist
2. proces jmenovani tadvokata,
topatrovnika v fizeni

dle nového ob&anského zakoniku
pravnicka 1osoba ustavena za
Ucelem provozovani ¢innosti uzite¢né
spolecensky nebo hospodarsky s vy-
uzitim své osobni a majetkové slozky.
Nema ¢leny stejné jako obchodni
tkorporace, ale |zaméstnance.

ustavni zdravotnické zafizeni (| Gstav-
ni vychova) pro déti do véku 3 let,

o0 jejichz umisténi rozhoduje tsoud.

V CR probiha spole¢enska debata

o0 jejich zruseni z diivodu

administrative authority

diplomatic mission

official board

clerk, official

resolution/ruling

1. provisions
2. appointment

institute

infant care centre

an authority before which administra-
tive proceedings take place

synonym of the term “embassy”; diplo-
matic representation of a state in the
territory of another state

a publicly accessible board or site
designated for publishing legal regu-
lations, decisions and other docu-
ments of administrative bodies and
courts. Must always remain publicly
accessible and is generally made
available simultaneously in two forms
— physical and electronic.

employee of administrative authority

a type of decision of an administrative

body or a court which either regulates

the course of proceedings or is a form

prescribed by the law for the final deci-
sion on the merits of the case

1. specific sections of laws,
regulations

2. the process of appointing

an attorney-at-law, an ad hoc guardian
in proceedings, etc.

according to the new Civil Code,

a legal entity established for the
purposes of carrying out activities with
a social or economic benefit through
the use of its own personnel and
assets; like a corporation, it does not
have members, but employees.

an institutional medical facility for
children up to three years of age who
are placed there by court order. Due
to the inevitable deprivation of children
in these facilities, there is an ongoing
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ustava

ustava

ustavni vychova

uvérova karta

valna hromada
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nevyhnutelné deprivace déti v nich.
Déti z nich by v budoucnosti mély byt
(do doby nez o né opét budou pecovat
jejich rodi¢e) umistény v péstounskych
rodinach (péstounska tpéce).

zakladni |zakon statu a nejvyssi
pravni tpredpis jeho pravniho fadu.
Vytvafi pravidla vykonu statni moci

a zaruCuje ob&anum zakladni lidska
tprava.

vychovné opatfeni, které 1soud
nafidi, jestlize je vychova ditéte vaznée
ohroZena a jina vychovna opatfeni ne-
vedla k napravé nebo jestlize z jinych
zavaznych divodd nemohou rodic¢e
vychovu ditéte zabezpecit. Patfi zde
kojenecky tustav, détsky domov, vy-
chovny Ustav, diagnosticky Ustav atd.

typ pljcky — penézni prostredky
vétSiho objemu, které do¢asné poskyt-
ne véfitel dluznikovi. Obvykle za to
inkasuje urcitou ¢astku (turok).

kreditni Tkarta

Casté oznaceni nejvyssiho torga-

nu Tobchodni spoleénosti Ci jiné
pravnické tosoby korporacniho typu,
Valnou hromadu v CR, dle |zakona

o obchodnich tkorporacich (do kon-
ce roku 2013 dle obchodniho zakoni-
ku) vytvari tspole€nost s ruéenim
omezenym a akciova tspolec¢nost.
Schazi se alespon jednou za rok.

constitution

institutional care

credit

general meeting

public debate on the closing of such
centres in the Czech Republic. In the
future, children from such facilities
should be placed in foster families
(until their own parents are able to
resume care).

the fundamental law of a state and the
supreme legal norm of its legal sys-
tem. Defines the rules for executing
the powers of the state and guaran-
tees the fundamental human rights of
its citizens.

educational measures ordered by

a court if the upbringing of a child is
seriously threatened and other
educational measures did not lead to
an improvement, or if the parents
cannot ensure the upbringing of the
child for other serious reasons. Institu-
tions providing this care include infant
care centres, foster homes, educational
institutions, diagnostic institutes etc.

a type of loan; larger financial
amounts temporarily provided by
a creditor to a debtor. The creditor
commonly receives remuneration
(interest) for such service.

common term for the supreme body
of a company or other corporate legal
entity which makes the most impor-
tant decisions. Under the Business
Corporations Act (and until the end of
2013, the Commercial Code), limited
liability and joint stock companies

are required to establish general
meetings, which must be convened at
least once a year.
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vazba

vazba

vdovecky diichod

velkoobchod

velvyslanectvi

venerolog

vidimace

vizum
vizum

diplomatické vizum

dlouhodobé vizum
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opatreni v trestnim fFizeni, které
slouzi k |zajiSténi osoby fobviné-
ného. Ugelem vazby je zabranit ob-
vinénému, aby se vyhybal trestnimu
1Fizeni, pokracoval v trestni ¢innosti
nebo ztéZoval provadéni dukazl

a ovlivhoval tsvédky.

vdovsky tdichod

obchod provadény ve velkém ¢i vét-
§im méfitku obvykle mezi obchodniky
navzajem. Velkoobchodni ceny jsou
vzdy nizS$i nez ceny maloobchodni
(tmaloobchod), které jsou zvyseny
o pfislusnou maloobchodni marzi.

zastupitelsky turad

odborny tlékar zabyvajici se vyzku-
mem, diagnostikou a Ié¢bou pohlav-
nich chorob

Ufedni ovéfeni, ze Topis nebo kopie
se doslova shoduje s predlozenou
tlistinou

dokument povolujici pobyt v cizim
statu po kratsi obdobi, obvykle se
vyznacuje formou $titku nebo razitka
do pasu zZadatele. Vizové fizeni neni
klasické spravni ffizeni, v pfipadé
neudéleni neni moznost todvolani.

udéluje zastupitelsky tarad cizincim
v diplomatickych sluzbach

|vizum nad 90 dnt

custody

wholesale trade / wholesale

venereologist

confirmation of authenticity /
vidimus

visa

diplomatic visa

a measure in criminal proceedings in
which a defendant is detained for the
purposes of criminal proceedings. The
purpose of custody is to prevent the
defendant from evading criminal pro-
ceedings, from further performance of
criminal activity, or from impeding the
collection of evidence or influencing
witnesses.

trade carried out in large volumes,
usually business-to-business. Whole-
sale prices are normally lower than re-
tail prices, which are raised to include
the retail margin or mark-up.

a medical specialist involved in the
research, diagnostics and treatment of
sexually transmitted diseases

official certification that a copy or du-
plicate is a true and complete copy of
the submitted document (certification)

a document permitting residence in

a foreign state for a short period of time,
commonly in the form of a sticker or
stamp in the applicant's passport. Visa
proceedings are not standard administ-
rative proceedings; if the applicant is
rejected, appeals are not possible.

granted by diplomatic missions to for-
eigners in diplomatic services
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letiStni vizum

leti$tni vizum

vizum do 90 dnt

vizum nad 90 dnu

vizum strpéni
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vizum typu A: schengenské |vizum
do 90 dnu. Udéluje jej zastupitelsky
tafad CR na Zadost cizince, ktery

z davodu ¢ekani na letecky spoj poby-
va v tranzitnim prostoru mezinarodni-
ho letisté nachazejiciho se na uzemi
CR. Tyka se jen nékterych zemi.

schengenské, kratkodobé, kratké, jed-
notné vizum: vizum platné pro jeden
nebo nékolik vstupl a opraviujici

k pobytu na izemi 1schengenského
prostoru po dobu v nich vyznacenou,
pficemz doba nepfretrzitého pobytu ani
celkova doba po sobé nasledujicich
pobytl na Uzemi schengenského
prostoru nesmi pfesahnout 90 dnt
béhem kazdych 180 dnl

dlouhodobé vizum: narodni tvizum
pro pobyt del$i nez 3 mésice. Zadost
se podava obvykle na zastupitelském
taradé a doba platnosti je maximalné
6 mésicu.

TMV udéli toto tvizum fcizinci,
kterému brani ve vycestovani z CR
prekazka na jeho vili nezavisla nebo
byl tsvédkem nebo 1poskozenym

v trestnim tFizeni. Dale je udéleno
cizinci, ktery podal |zalobu proti
trozhodnuti MV, kterym mu byla zru-
Sena platnost 1viza nad 90 dnii nebo
zamitnuta zadost o jeho prodlouzeni.
Vizum strpéni se udéluje na dobu
max. 6 mésicu. Lze o néj zadat i v pfi-
padé, Ze cizinec ma |vyjezdni pfikaz
nebo pobyva nelegalné.

transit visa (type A)

visa for a stay of up to 90 days

visa for a stay over 90 days

sufferance visa

a Schengen visa for a stay of up to
90 days, granted by a diplomatic mis-
sion of the Czech Republic upon the
request of a foreigner who is staying
in the transit zone of an international
airport in the territory of the Czech
Republic while waiting for a con-
necting flight. Only applies to certain
countries.

synonym of a Schengen, short-term
or uniform visa; a visa valid for one

or multiple entries and permitting
residence in the Schengen area for

a period indicated in the visa under the
condition that the period of continuous
stay or the total period of consecutive
stays in the Schengen area may not
exceed 90 days in any 180 days

synonym of a long-term visa;

a national visa for a stay exceeding

3 months; applications are typically
submitted at a diplomatic mission and
the maximum validity of the visa is

6 months

the Ministry of the Interior grants

a sufferance visa to a foreigner who
cannot leave the Czech Republic due
to an obstacle that is outside his/her
control or if he/she is a witness or an
injured party in criminal proceedings.
Furthermore, such visa is granted to
a foreigner who filed a claim against
a decision of the Ministry of the Interi-
or revoking the validity of his/her visa
for a stay over 90 days or rejecting
an application for extension of the
visa. Sufferance visas are granted for
a maximum period of 6 months. May
be applied for even in cases where

a departure order has been issued to
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vizum za ucelem prevzeti povoleni
k pobytu

VLASTNICTVI
vlastnictvi

dusevni vlastnictvi

osobni vlastnictvi

vodné a stoéné

vrazda

v§eobecny lékar

posledni vule

Vybor pro prava cizincu
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vizum za ucelem prevzeti povoleni k pobytu

DVR: cilem pobytu v ramci tviza nad
90 dnu je prevzeti povoleni

k dlouhodobému tpobytu

a trvalému 7pobytu, o néjz fcizinec
pozadal na zastupitelském taradé,
na 1Odboru azylové a migraéni
politiky MV

vlastnictvi autorskych prav k ochran-
nym znamkam, patentm, receptiim,
vynaleziim, védeckym, technickym,
uméleckym a k jinym produktim
dusevnich ¢innosti lidi

pravni forma vlastnictvi, pfi kterém se
jedna o pfimé vlastnictvi konkrétniho
majetku konkrétni osobou

finanéni naklady za pitnou vodu
dodavanou z verejného vodovodu
a za odvod odpadni vody vefejnou
kanalizaci

prakticky tlékar
|zavét’
staly poradni torgan Rady viady CR

pro lidska prava, ktery se zasazuje
o dodrzovani prav cizincl v CR

visa for the purpose of collecting

a residence permit

ownership

intellectual property

personal ownership

water and sewage charges

murder

Committee for the Rights of
Foreigners

the foreigner, or by a foreigner resid-
ing in the Czech Republic illegally.

the Czech acronym is “DVR”; the
purpose of stay on the basis of a
long-term visa over 90 days is to
collect a long-term or permanent
residence permit from the Department
for Asylum and Migration Policy of the
Ministry of the Interior of the Czech
Republic (applied for by the foreigner
at the corresponding diplomatic
mission of the Czech Republic)

ownership of copyright, rights to trade-
marks, patents, recipes, inventions,
scientific, technical, artistic and other
products of human intellectual activity

a legal form of ownership where
a specific asset is directly owned by
a particular person

financial costs for the provision of
drinking water from the public water
supply network and for removal

of waste water through the public
sewage system

a permanent advisory body of the
Government Council of the Czech
Republic for Human Rights which
protects the rights of foreigners in the
Czech Republic
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vydéracé

vydéraé

VYHLASKA
vyhlaska

verejna vyhlaska

VYHOSTENI
vyhosténi

soudni vyhosténi

spravni vyhosténi
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druh podzakonného pravniho
tpredpisu, vydava se jako provadéci
predpis k |zakonlim

nastroj k dorucovani (tdoruceni)
pisemnosti ze strany torgant statni
spravy osobam neznamého pobytu
nebo sidla: osobam, jimz se prokaza-
telné nedafi dorucovat; osobam, které
nejsou znamy a v dalSich pfipadech,
které stanovi |zakon. Pisemnost se
vyvési na Ufedni desce a na elek-
tronické |aredni desce umoziujici
dalkovy pfistup a patnactym dnem po
vyvéseni se povazuje za doru¢enou.

trest vyhosténi dle 1trestniho zako-
niku, ktery cizinci ulozi tsoud a jeho
Ucelem je zabranit pachateli v pachani
dal$i trestné ¢innosti na tzemi CR.
Muze byt ulozen jako trest samostatny
nebo vedle jiného trestu (napf. vedle
trestu odnéti svobody nebo ttrestu
penézitého). U jeho ukladani by

soud mnél zvazovat vedle zavaznosti
ttrestného Cinu i zasah do soukro-
mého a rodinného Zivota osoby vyhos-
tované.

uloZeni |zakazu pobytu fcizinci na
uzemi CR, resp. zékazu opakovaného
vstupu cizince poté, co tizemi CR
opusti. V trozhodnuti o spravnim
vyhosténi, které vydava cizinecka
tpolicie, je vzdy stanovena doba

blackmailer

regulation

public notice

expulsion

judicial expulsion

administrative expulsion

a type of subordinate legislation,
issued as an implementing regulation
to alaw

an instrument for delivering docu-
ments from state authorities to
persons of unknown residence or
seat; persons with whom other forms
of delivery have demonstrably failed;
unknown persons; and in other cases
defined by law. The document is
posted on an official board and

an electronic official board allowing
remote access and is deemed served
as of the 15th day of its posting.

the penalty of expulsion in
accordance with the Criminal Code,
imposed on a foreigner by a court in
order to prevent the offender from
persisting in criminal activities on the
territory of the Czech Republic. May
be imposed as a separate sentence or
in addition to another punishment (e.g.
in addition to a prison sentence or

a fine). In imposing such a sentence,
the court should consider the severity
of the criminal act as well as the effect
of this decision on the private and
family life of the person.

imposing a prohibition of stay on

a foreigner in the territory of the Czech
Republic or a ban on repeated
entrance of a foreigner after he/she
leaves the territory of the Czech
Republic. The decision on
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vyjednavani

vyjednavani

vyjezdni pfikaz

292

jeho platnosti, tedy tlhata, po kterou
se cizinci zapovida pobyt na naSem
Uuzemi (maximalni hdta 3, 5 a 10 let)
a také doba, ve které musi cizinec
opustit tzemi CR. Spravni vyho$téni
je spravnim opatfenim, které je vzdy
spojeno s porusenim pobytovych
predpisu, nejedna se tedy o trest za
spachany ttrestny ¢in podle trestniho
lzakona. Vyhosténi uklada povinnost
vycestovat z CR, je prekazkou udé&leni
nového tviza do CR nebo do zemi
schengenského prostoru cizinec je
zarazen do evidence nezadoucich
osob pro CR nebo do Schengenského
informacniho systému pro zemé EU

a Island, Norsko a Svycarsko. Je
mozné pozadat o asistenci pfi navratu
Mezinarodni organizaci pro migraci.

proces, jehoz pomoci se dvé strany

s odliSnym vnimanim, odliSnymi potfe-
bami a motivy pokouseji shodnout na
véci spole¢ného zajmu

doklad, ktery udéluje:

1. cizinecka tpolicie po zruSeni nebo
uplynuti platnosti tviza do 90 dnti

2. MV po zru$eni nebo uplynuti plat-
nosti |viza nad 90 dnti, povoleni

k dlouhodobému tpobytu nebo
trvalému tpobytu

Vyjezdni pfikaz opravriuje cizince

k prechodnému tpobytu na Uzemi
po dobu, ktera je nezbytna k provede-
ni neodkladnych ukonu a k vycestova-
ni z Uzemi. Nesmi byt del$i nez

60 dnU. Vyjezdni pfikaz ma tvar $titku,

negotiation

departure order

administrative expulsion, which is
issued by the aliens' police, always
specifies the validity of such order, i.e.
the period for which the foreigner is
forbidden to stay in the territory of the
Czech Republic (the maximum period is
3, 5 or 10 years) and also the period
within which the foreigner must leave
the territory of the Czech Republic.
Administrative expulsion is always
triggered by a violation of residence
regulations; it is not a punishment for

a committed crime as defned by the
Criminal Code. The expulsion imposes
the obligation to leave the Czech
Republic and is an obstacle to granting
a new entry visa for the Czech Republic
or countries of the Schengen area; the
foreigner is entered in the register of
undesirable aliens for the Czech
Republic or in the Schengen Information
System for the EU countries and Iceland,
Norway and Switzerland. Returning
foreigners may seek assistance from the
International Organization for Migration.

a process in which two parties with
different views, needs or motives at-
tempt to agree on matters of common
interest

a document issued by:

1. the aliens’ police after the
revocation or expiration of validity of
a short-term visa

2. the Ministry of the Interior of the
Czech Republic after the revocation
or expiration of validity of a long-term
visa or a long-term or permanent
residence permit.

The departure order authorizes the
foreigner to temporarily reside in

the territory for a period required for
resolving any urgent matters and for
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vykaz prace

vykaz prace

vykazani

vymahat

vymérovaci zaklad

VYPIS
vypis

vypis z evidence pro danové ucely
vypis z katastru nemovitosti

vypis z obchodniho rejstiiku

vypis z registru dluznika
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ktery policie nebo MV vyznaci do
cestovniho dokladu.

pisemny prehled o poctu odpracova-
nych hodin a druhu odvedené prace
lzaméstnance

nastroj feSeni fdomaciho nasili.
Statni tpolicie muze nasilnika vyka-
zat z obydli a sou¢asné mu zakazat
vstup na 10 dnu, pokud je dano realné
nebezpedi, Ze se urcita osoba dopusti
vUci jiné osobé, se kterou Zije ve spo-
le€ném obydli, zavazného utoku proti
Zivotu, zdravi, svobodé nebo proti
lidské dastojnosti.

ro¢ni hruby pfijem u |zaméstnancu
nebo ro¢ni vymérovaci zaklad dle
tdanového pfiznani u tosoby sa-
mostatné vydéleéné ¢inné. Zjistuje
se pfi vypoctu davek ze socialniho
zabezpedeni.

kopie, ktera obsahuje pouze ¢ast
zaznamu originalni tlistiny
vypis z evidence pro tdanové ucely

tlist vlastnictvi

time sheet / work statement

eviction (from a dwelling)

enforce/extort

assessment base

excerpt/extract/abstract

excerpt / extract / abstract from the

Commercial Register

excerpt / extract / abstract from the

register of debtors

leaving the territory. May not exceed
60 days. The departure order has

a form of a sticker affixed in the travel
document by the police or the Ministry
of the Interior of the Czech Republic.

a written overview of the number of
hours worked by employees and the
type of work performed

an instrument for resolving domestic
violence; the Police of the Czech
Republic may order a violent person to
leave the dwelling and simultan-
eously ban him/her from entering it
for 10 days, if there is a real danger
that such person may make a serious
assault on the life, health, freedom

or human dignity of another person
with whom he/she lives in a single
household

for employees, annual gross income;
for self-employed persons, an annual
assessment based on their tax return.
Determined during the calculation of
social security benefits.

a copy which contains only a part of
the original document
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vypis z rejstriku trestt

vypis z rejstiiku trestu

vypis z uétu

vypovéd

maturitni vysvédceni

vyzivné

xenofobie

zadrzeni

zadrzeny
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ukonceni pracovniho poméru. Musi
byt pisemnou formou, podminky uréu-
je |zakonik prace.

doklad o vykonani maturitni |zkous-
ky

alimenty: ¢astka, kterou je povinen
platit ten, kdo ma vyzivovaci fpovin-
nost a neplni si pfimou péci o danou
osobu, tedy napf. rodi¢ nezijici ve
spole¢né domacnosti s ditétem nebo
manzel, ktery nevede s manzelkou
spole¢nou domacnost. Vyzivovaci
povinnost je dana |zakonem. VysSi
vyzivného, pokud se strany nedohod-
nou, uréuje 1soud.

strach, nepratelstvi nebo todpor
k cizimu. Pojem pochazi z fectiny,
Vv NiZ xenos znamena cizi a fobos
strach.

Casove limitované kratkodobé omeze-
ni osobni svobody tpolicii v trestnim
1Fizeni, kdy je osoba umisténa v
policejni cele. Ze zadrzeni je osoba
bud propusténa na svobodu, nebo je
rozhodnuto tsoudem o jejim vzeti do
tvazby.

osoba, ktera je kratkodobé umisténa
v policejni cele v ramci trestniho 1Fi-
zeni a poté bud pusténa na svobodu,
nebo vzata do Tvazby.

excerpt / extract / abstract from the
Criminal Register

account statement

termination notice

secondary school leaving
examination certificate

alimony / child support

xenophobia

detention

detainee

the termination of an employment
relationship; must be submitted in
writing and fulfil conditions set forth in
the Labour Code

certifies that the holder has passed
a secondary school leaving examination

a sum which must be paid by

a person who has a duty of mainten-
ance towards another person and
does not care for that person directly,
e.g. a parent who does not live in the
same household as the child, or

a husband who does not live in

a single household with his wife. The
duty of maintenance is defined by
law; the sum paid out in alimony, if not
agreed by the parties concerned, is
determined by the court.

a feeling of fear, hostility or aversion
towards anything foreign. The word
comes from the Greek “xenos” (for-
eign) and “phobos” (fear).

a time-limited short-term restriction
of personal freedom by the police in
criminal proceedings during which

a person is detained in a police cell.
Following detention, the person is
either released or a court decides to
put him/her into custody.

a person who is detained in a police
cell during criminal proceedings for
a short period of time and then either
released or taken into custody
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zajisténi

zajisténi

ZAKAZ
zakaz

zakaz ¢innosti

zakaz pobytu

ZAKON
zakon

novela zakona

zakon o azylu
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ukon provadény torganem ¢innym

v trestnim 7Fizeni, zejména zajisténi
¢i zabaveni finan¢nich prostfedkd na
tuctu u banky, zajisténi tnemovitosti,
zajisténi osob (1vazba), tzadrzeni
tobvinéného

trest, ktery se uklada za trestné €iny,
jichz se pachatel dopustil v souvislosti
s vykonem néjaké ¢innosti, pro kterou
je tfeba zvlastni zpUsobilost nebo
topravnéni. NejCastéji je ukladan
tento trest jako zakaz fizeni motoro-
vych vozidel

trest dle ftrestniho zakoniku ulozeny
tsoudem na jeden rok az deset let za
umyslny ftrestny ¢in. Nesmi se vzta-
hovat na misto nebo obvod, v némz
ma pachatel trvaly tpobyt.

zavazny pravni 1predpis pfijaty za-
konodarnym sborem (parlamentem).
Zakon je nadfazeny podzakonnym
predpisim (fvyhlaskam

a Tnarizenim), avsak podfizeny
Ustavé (1astava), Ustavnim zakondm
a mezinarodnim smlouvam

pravni {predpis, kterym se méni Gi
doplfiuje (novelizuje) jiny pravni pred-
pis. Novely jsou vydavany bud' jako
samostatné pravni predpisy nebo jsou
pfipojeny k jinym predpisim zpravidla
na jejich konec.

tzakon ¢. 325/1999 Sb., ktery upravu-
je zejména:

seizure (of property); apprehension
larrest | detention (of persons)

prohibition

prohibition of activity

prohibition of stay

law

amendment to /
re-enactment of a law

Asylum Act

actions performed by investigative,
prosecuting and adjudicating bodies,
in particular seizing/confiscating finan-
cial funds in a bank account, seizing
real property, arresting persons (cus-
tody) or detaining the accused person

punishment imposed for criminal acts
which the offender committed in the
course of performing a certain activity
which requires special competence
or authorization. The most common
variant is prohibition of driving motor
vehicles.

according to the Criminal Code,

a punishment imposed by a judge
for a period of one to ten years for
an intentional crime. The prohibition
may not apply to the place or district
in which the offender has permanent
residence.

binding legislation passed by the legisla-
tive body (parliament). A law is superior
to subordinate legislation (regulations
and decrees), but is subordinate to the
Constitution, constitutional acts and
international treaties.

a piece of legislation modifying or
amending (re-enacting) another legal
regulation. Amendments are either
issued as separate laws or attached to
other regulations, typically at the end.

Act No. 325/1999 Coll., which in
particular regulates:
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zakon o pobytu cizinct

zakon o statnim obc¢anstvi

zakon o zaméstnanosti
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1. podminky vstupu a pobytu cizince,
jez z4da v CR o mezinarodni tochra-
nu formou tazylu nebo doplrikové
tochrany na Uzemi a pobyt tazylanta
nebo osoby pozivajici doplrikové
ochrany na uzemi

2. fizeni o udéleni/odnéti mezinarodni
ochrany formou azylu nebo doplrikové
ochrany

3. prava a povinnosti Zadatele

o udéleni mezinarodni ochrany,
azylanta a osoby pozivajici doplikové
ochrany na uzemi

tzakon ¢. 326/1999 Sb., o pobytu
cizinci na izemi CR a 0 zmé&né né-
kterych zakond, ve znéni pozdéjsich
predpisu. Pravni tpfedpis upravujici
podminky vstupu a pobytu cizince na
uzemi CR, véetné jeho vycestovani
z Uzemi. Vymezuje plsobnost statni
tpolicie, TMV a tMZV v této oblasti
statni {spravy.

tzakon €. 186/2013 Sb. Upravuje zpu-
soby nabyvani a pozbyvani statniho
tobéanstvi CR, jeho prokazovani

a zjistovani a vydavani tosvédéeni

o ném.

tzakon ¢. 435/2004 Sb. Upravuje
zabezpecovani statni politiky za-
meéstnanosti, jejimz cilem je dosazeni
plné zaméstnanosti a ochrana proti

Act on the Residence of Foreign
Nationals

Citizenship Act

Employment Act

1. the conditions of entry and resi-
dence of foreigners who apply for
international protection in the Czech
Republic in the form of asylum or
subsidiary protection in the territory, as
well as the residence of recognised
refugees or persons enjoying
subsidiary protection in the territory
2. proceedings on the awarding/
revocation of international protection
in the form of asylum or subsidiary
protection

3. rights and obligations of persons
applying for international protection,
refugees and persons enjoying
subsidiary protection in the territory

Act No. 326/1999 Coll. on the residence
of foreigners in the territory of the Czech
Republic and on the amendment of
certain laws, as amended — a legal
norm regulating the conditions for
entry and residence of foreigners in
the territory of the Czech Republic,
including their departure from the
territory; defines the competencies of
the Police of the Czech Republic,
Ministry of the Interior and the Ministry
of Foreign Affairs in this section of
state administration

Act No. 186/2013 Coll., which regu-
lates the methods of acquiring and
losing state citizenship of the Czech
Republic, documenting and ascertain-
ing the existence of citizenship of the
Czech Republic and the issuance of
certificates of citizenship of the Czech
Republic

Act No. 435/2004 Coll., which regu-
lates the implementation of the state
employment policy, whose object is to
achieve full employment and
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zakonik prace

zakonik prace

zaloha

zaméstnanec

ZAMESTNANI
zaméstnani

uchaze¢ o zaméstnani

zajemce o zaméstnani
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nezaméstnanosti. Obsahuje podminky
zaméstnavani cizincu.

zakon ¢. 262/2006 Sb., ktery upravuje
pracovni pravo, zejména tpracovné-
pravni vztahy

Castka zaplacena pfedem

ten, kdo vykonava urcitou zavislou ¢in-
nost pro |zaméstnavatele, za kterou
mu pfislusi tmzda

fyzicka tosoba, ktera osobné pozada
o zprostfedkovani vhodného zamést-
nani mistné pfislusny ufad prace

a pfi spInéni 1zakonem stanovenych
podminek je Ufadem prace zafazena
do evidence uchazec€u o zaméstnani.
Mezi podminky patfi trvaly 1pobyt
nebo modra tkarta u cizincu z tfetich
zemi. Uchaze¢ nesmi byt tosoba
samostatné vydéle¢né ¢inna,
Ucastnikem v tobchodni spoleénosti
nebo tdruzstvu, mésicni vydelek
nesmi presahnout polovinu minimalni
tmzdy atd. Uchaze¢ ma tnarok na
tpodporu v nezaméstnanosti

a stat mu hradi zdravotni tpojisténi
a socialni tpojisténi.

ma zajem o pomoc pfi nalezeni 1za-
méstnani a za timto Ucelem pozada
0 zarazeni do evidence zajemcu

o0 zaméstnani kterykoli ufad prace,
ktery poskytuje bezplatné pracovni
tporadenstvi. Zajemce mlze bez
omezeni pracovat, nema tnarok na
tpodporu v nezaméstnanosti, ani

Labour Code

deposit/advance

employee

employment

job applicant

job seeker

protection against unemployment.
Includes conditions for the
employment of foreigners.

Act No. 262/2006 Coll., which
regulates labour law and in particular
employment relationships

a sum paid in advance

a person who performs a certain
dependent activity for an employer, for
which he/she is entitled to a wage

a natural person who applies in per-
son for assistance in seeking suitable
employment at a local labour office
and who, provided certain condi-
tions specified by the law are met, is
included by the labour office in the
register of job applicants. The condi-
tions include permanent residence or
a blue card for foreigners from third
countries. The applicant may not be
a self-employed person or a member
of a company or cooperative, his/her
monthly earnings may not exceed one
half of the minimum wage, etc. The
applicant is entitled to unemployment
benefits and his/her health and social
insurance premiums are paid by the
state.

person who wishes to receive as-
sistance in finding a job and for this
purpose submits to any labour office
which provides free employment coun-
selling an application for registration

in the register of job seekers. Job
seekers may work without limitations
but are not entitled to unemployment
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zaméstnavatel

zamitnuti

ZARIZENi
zarizeni

nizkoprahové zarizeni

zarizeni pro zajisténi cizinct

ZASILKA
zasilka
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platbu tpojisténi statem.

pravnicka ¢i fyzicka tosoba, ktera
zaméstnava fyzické osoby (|zamést-
nance). Povinnosti va¢i zaméstnanci
definuje primarné 1zakonik prace.

trozhodnuti ve véci samé, kterym
se zadosti nevyhovi. Proti tomuto
rozhodnuti je vzdy pFipustny opravny
prostfedek, pokud ho 1zakon vyslov-
né nevylucuje.

1. instituce (napf. zdravotni)
2. pfistroj

v socialnich sluzbach zafizeni snadno
dostupné, které tklientdim nabizi
sluzbu anonymné, zpravidla
bezplatné. Pracovnici nékdy sami
vyhledavaiji potfebné lidi pfimo

v terénu, na ulicich, na nadrazich
apod. (tzv. streetwork). Pfikladem je
kontaktni centrum pro uzivatele drog.

ZZC, detence: zafizeni provozované
1Spravou uprchlickych zafizeni

MV, do kterého je umistén 1cizinec
na zakladé trozhodnuti o zajisténi.
Divody (ucely) 1zajisténi jsou obecné
spravni fvyhosténi, vycestovani,
privoz ¢i pfedani cizince podle me-
zinarodni smlouvy. Nyni je v Bélé-
-Jezové u Mladé Boleslavi a na letisti
Vaclava Havla.

poSta, korespondence, balik

employer

dismissallrejection

1. facility
2. device

low threshold facility

facility for the detention
of foreigners

shipment/consignment

benefits or payments of health and so-
cial insurance premiums by the state.

a legal or natural person employing
other natural persons (employees).
Obligations towards employees are
primarily defined in the Labour Code.

a decision on the merits of a case
in which an application or request is
rejected. A remedy is always admis-
sible against such decisions, unless
explicitly excluded by law.

1. an institution (e.g. a medical facility)
2. a machine or instrument

in social services, the term for an easi-
ly accessible facility which offers its
services to clients anonymously and
usually free of charge. In some cases,
social service staff search for clients
directly in the field, i.e. on streets, in
stations, etc. (streetwork). Examples
include contact centres for drug users.

abbreviated as ZZC in Czech; a facility
operated by the Refugee Facilities
Administration of the Ministry of the
Interior of the Czech Republic where
foreigners are detained following a de-
cision on apprehension. The reasons
(purposes) for such detention gen-
erally include administrative expulsion,
departure and transit or extradition of
the foreigner in accordance with an
international treaty. Currently located
in Béla-Jezova near Mlada Boleslav
and at Vaclav Havel Airport, Prague.

item sent by mail — letter, parcel, etc.
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doporucena zasilka

doporucena zasilka
uredni zasilka

zastava

zastavarna

ZASTUPCE
zastupce

odpovédny zastupce

pravni zastupce

statni zastupce

zakonny zastupce
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Uredni psani

1. véc ponechana jako zaruka (napf. za
dluh za ucelem zajisténi taveéru)

2. zdravotni 1symptom (napf. zastava
srdce, dechu)

podnik, kde ¢loveék obdrzi penézni
hotovost proti zastavé movité i nemo-
vité véci

osoba poveéfena k zastupovani nécich
zajmu

fyzicka tosoba, kterou ustanovil
tpodnikatel a ktera odpovida za
fadny provoz |zivnosti a dodrzovani
vSech predpist. VUEi podnikateli je ve
smluvnim vztahu.

tadvokat (|zmocnénec), ktery je
povéren k zastupovani 1zmocnitele

v pravnich zalezitostech, napf. fizeni
pred tsoudem, u spravniho torganu
¢i Tnotare

tzakonem stanoveny statni tarednik
zastupujici zajmy statu zejména
v trestnim {Fizeni pfed tsoudem

zastupuje tnezletilého nebo jinou
osobu, ktera neni svépravna (svéprav-
na tosoba) v plném rozsahu. Mize za
néj Cinit zpravidla ty pravni ukony, ke
kterym dotyény neni svépravny. Mize
to byt fyzicka tosoba, nékdy ale

i pravnicka tosoba, a to bud pfimo
ze 1zakona, nebo je ur¢en tsoudem.
U nezletilych déti jsou zakonnymi
zastupci zpravidla jejich rodice.

registered mail
official mail

1. collateral, pledge
2. arrest, failure

pawnshop, pawnbroker‘s

representative

responsible representative

legal counsel / lawyer

state prosecutor / public prosecutor

legal guardian

official letter

1. an asset provided as security e.g.
for a loan

2. a medical symptom (e.g. cardiac
arrest, respiration failure)

a business where persons can receive
cash against movable and immovable
objects used as collateral

a person authorised to represent
someone else's interests

a natural person appointed by

an entrepreneur who is responsible for
the trade being carried out correctly in
compliance with all regulations. Has

a contractual relationship with the
entrepreneur.

attorney (authorised representative)
charged with representing the princi-
pal in legal matters (e.g. proceedings
before a court, administrative body or
notary)

a state official designated by law who
represents state interests particularly
in criminal proceedings before a court

representative of a minor or other
person lacking full legal capacity. May
normally perform in such person's
name all legal acts for which the re-
spective person has no legal capacity.
May be a natural person, but some-
times also a legal entity, either defined
by law or appointed by a court. Legal
guardians of minors are usually their
parents.
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zaskolactvi

zatceni

zatykac

ZAVAZNY
zavazny

zavazny pokyn
zavazny postup

zaveét’

zavinéni

nedbalostni zavinéni

umysliné zavinéni
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hov. chozeni za $kolu: neomluvena

nepfitomnost zaka ve vyuce, coz je
1prestupek umysiného zanedbani
tpovinné skolni dochazky

ukon v ramci trestniho 1fizeni, kterym
dojde na zakladé pfikazu k zatéeni

k 1zadrzeni a kratkodobému omezeni
osobni svobody tobvinéného

ptikaz k 1zatéeni vydany soudcem

posledni vile, testament

1. vina

2. v trestnim pravu kritérium posouze-
ni 7trestni odpovédnosti. Posuzuje
se, zda bylo umysIné |zavinéni,
nebo nedbalostni |zavinéni.

v trestnim tzakonu se déli na 7zavi-
néni z tnedbalosti védomé
a tnedbalosti nevédomé.

v trestnim 7zakonu predstavuje hlavni
podminku pro klasifikaci ¢inu coby
trestného. Umysl je bud ptimy, kdy
pachatel chtél zplisobem popsanym

v trestnim zakoné porusit nebo ohrozit
zajem timto zakonem chranény

(napf. bytova tkradez), nebo nepfimy,
kdy pachatel védél, Zze svym jedna-
nim maze porusit nebo ohrozit zajmy
chranéné trestnim zakonem,

truancy

arrest

arrest warrant

mandatory/binding
binding instruction
mandatory procedure

will/testament

fault

negligent fault

intentional fault

colloquially “skipping classes”;
unexcused absence of a pupil from
classes, constituting an infraction
of intentional negligence in school
attendance

an act within criminal proceedings
where, on the basis of an arrest warrant,
an accused person is detained and his
or her personal freedom is restricted for
a short period of time

order to arrest issued by a judge

also known as “last will” and “testa-
ment”

1. guilt

2. in criminal law, a criterion for assess-
ing criminal liability, determining whe-
ther an act was intentional or negligent

the Criminal Code distinguishes be-
tween fault caused by conscious and
unconscious negligence

in criminal law, the principal condi-

tion for classifying an act as a crime.
Intention may be either direct, i.e. the
defendant intended to violate or threat-
en an interest protected by the Crim-
inal Code in the manner described
therein (e.g. breaking and entering),
or indirect, i.e. the defendant knew
that he/she may violate or threaten by
his/her conduct interests protected by
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zbaveni

ZBAVENi
zbaveni

zbaveni rodicovské zodpovédnosti

zdravotni pohotovost

ZKOUSKA
zkouska

aprobacni zkouska

maturitni zkouska

prijimaci zkousky

rigorézni zkouska
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a s dusledky byl srozumén
(napf. neplaceni tvyzivného)

odebrani, napf. prav

pokud rodi¢ svou Trodi€¢ovskou zod-
povédnost zneuziva nebo ji zavaz-
nym zpUsobem zanedbava, tsoud jej
rodi¢ovské zodpovédnosti zbavi

lékarska pohotovostni sluzba: |ékar-
ska sluzba poskytovana mimo pravi-
delny provoz ambulantnich zdravot-
nickych zafizeni. Existuje pohotovost
pro dospélé, déti, zubni pohotovost,
pohotovostni Iékarny. Vice na
WWW.Prvnipomoc.cz.

zjiStovani a hodnoceni védomosti,
znalosti a schopnosti

1zkouska ovéfujici zpUsobilost
vykonavat |ékafské a zdravotnické
tpovolani v CR u t&ch, kdo ziskali
zpUsobilost k vykonu povolani v nékte-
rém staté mimo EU. Odpovédné je
TMZ.

zavérecna jzkouéka na stredni
18kole. V CR je nutnou podminkou
pro pfijeti ke studiu na vysoké 1§kole.

tzkousky pro uchazece o studium,
které provéfuji jeho studijni pfedpokla-
dy (zejména znalosti)

hov. maly doktorat: v CR jeden z typli
statni t1zkousky pfi vysokoskolském

withdrawal/revocation

termination of parental
responsibility

emergency medical service

examination, exam

approbation exam

secondary school leaving
examination

entrance exams

doctoral (rigorosum) examination

the Criminal Code and was aware of
the consequences (e.g. failure to pay
alimony)

e.g. the withdrawal of rights

if a parent abuses or severely neglects
his or her parental responsibility,

a court may terminate this responsi-
bility

medical services provided outside the
regular working hours of outpatient
medical facilities. There are emer-
gency services for adults, children,
dental emergency services and
emergency pharmacies. More at
WWW.prvnipomoc.cz.

a procedure for assessing and evalu-
ating knowledge, understanding and
skills

an examination assessing the compe-
tence to practice medical and health
care professions in the Czech Repub-
lic of persons who have acquired such
qualification in a state outside the EU.
The responsible authority is the
Ministry of Health.

final secondary school exam, the pas-
sing of which is a necessary condition
for enrolment at a place of tertiary
education in the Czech Republic

exams for persons applying for
a course of study, verifying their aptitu-
de and (in particular) their knowledge

in the Czech Republic, a type of state
examination taken during studies at
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talentova zkouska

talentova zkouska

zavérecna statni zkouska

zkouska odborné zpusobilosti

zletily

zlocin

zlocinec

ZMOCNENEC
zZmocnénec

obecny zmocnénec
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studiu na nékterych vysokych 1sko-
lach univerzitniho typu s udélenim
akademického 1titulu (napf. PhDr.,
JUDr., MUDr. nebo RNDr.)

soucast pfijimacich 1zkousek

u vybranych oboru. Cilem je vyhod-
notit talent uchazec¢e napf. vytvarny,
pévecky nebo pohybovy.

hov. statnice: 1zkouska, kterou student
uzavira studium a na zakladé které
ziskava statem uznany akademicky
ttitul nebo odbornou kvalifikaci

tzkouska v ramci rdznych instituci,
jejimz cilem je prokazat kompetent-
nost k vykonu urcitého tpovolani
(napf. zkouska odborné zpusobilosti
tarednikd Gzemnich samospravnych
celkl)

osoba starsi 18 let

kazdy 1trestny €in, ktery je spachan
umysiné a pokud za néj hrozi ftrest
odnéti svobody s horni hranici trestni
sazby pét a vice let (ftrestni zakonik)

hov., pachatel trestného ¢inu

tzastupce: osoba, které byla 1plna
moc udélena

tzastupce UcCastnika soudniho fFize-
ni nebo spravniho ?tfizeni, ktery neni
tadvokatem. Mize jim byt kterakoli
fyzicka tosoba, i laik bez pravniho
vzdélani, musi vSak byt zpusobila
fadného zastupovani. Ugastnika

talent test

final state examination

examination of professional
competence

person of full legal age

felony

criminal

agent, authorised representative

plenipotentiary

certain universities; leads to an aca-
demic title (e.g. PhDr., JUDr., MUDr.,
RNDr. etc.) colloquially known as the
“small doctoral degree”

part of entrance exams in specific dis-
ciplines, the aim of which is to assess
the relevant talents of the applicant,
e.g. in art, singing, dance etc.

an examination by which a student

concludes his or her studies and on
the basis of which he or she obtains
an academic degree or professional
qualification recognised by the state

an examination set by various insti-
tutions with the aim of proving the
candidate‘s competence to perform
certain professions (e.g. professional
competence examination for officials
of territorial self-governing units)

a person over 18 years of age

all intentionally committed crimes for

which the possible punishment is

a prison sentence with an upper limit

of a minimum of 5 years (the Criminal
Code)

colloquial term for the perpetrator of
a criminal act

synonym for representative; a person
granted a power of attorney

a representative of a party to judicial
or administrative proceedings who
is not a lawyer. May be any natural
person, including lay persons without
legal education, but must be capable
of providing proper representation.
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zmochnitel

zmocnitel

zneuzivani

zpronevéra

zprostredkovatel

ZADATEL
Zadatel

zadatel o mezinarodni ochranu

ZADOST
zadost

blanketni zadost
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zastupuje na zakladé plné moci.

ten, kdo opravnil plnou moci jiného
ke svému zastupovani v urcitych
zélezitostech

ttrestny €in, jehoz se dopusti ten,
kdo si pfisvoji cizi véc nebo jinou
majetkovou hodnotu, ktera mu byla
svéfena, a zpUsobi tak na cizim majet-
ku vaznou Skodu

osoba nabizejici zprostfedkovani
sluzby nebo obchodu. V kontextu
tmigrace je to osoba zafizujici povo-
leni k pobytu pro cizince. Doporucuje-
me vzdy provéfit kvalitu sluzeb!

podle zakona €. 325/1999 Sb., o tazy-
lu, cizinec, ktery pozadal v CR nebo

v jiném c¢lenském staté EU o mezina-
rodni tochranu

zadost, ktera obsahuje jen zakladni
tadaje (napf. jméno a pfijmeni).
Podava se z divodl zachovani Ihaty.
Spravni torgan pak u¢astnika 1Fize-
ni vyzve, aby nedostatky zadosti ve
stanovené Ihité doplnil, pokud se tak
nestane, je zadost zamitnuta. Tento
institut by mél byt vyuzivan pouze

ve vyjimeénych pfipadech ¢asovou
nouze.

principal

abuse

embezzlement

agent/broker

applicant

applicant for international
protection

application/request

blank application

Represents the party on the basis of
a power of attorney.

a person who authorizes another
person by a power of attorney to re-
present him/her in certain matters

a crime committed by a person who
takes possession of a thing or asset
belonging to another person that was
entrusted to his or her care, causing
serious damage

a person who mediates services or
trade transactions; in the context of
migration, a person who arranges
residence permits for foreigners. It is
recommended to always verify the
quality of services provided!

in accordance with Act No. 325/1999
Coll., the Asylum Act, a foreigner who
applied for international protection in
the Czech Republic or another EU
member state

an application which contains only basic
information (e.g. name and surname)
and is submitted in order to meet

a deadline. The administrative body will
then order the party to the proceedings to
complete the missing information in the
application within a given period; if the
applicant fails to do so, the application is
rejected. Should be only used in exception-
al cases under extreme time pressure.
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dodatky k zadosti

dodatky k zadosti

elektronické podani zadosti

nalezitosti Zadosti

podani zadosti

vyzva k odstranéni vad zadosti

zakovska knizka

ZALOBA
Zaloba

zaloba proti ne¢innosti
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nalezitosti |Zadosti dodané sprav-
nimu Torganu po podani |zadosti,
avsak v radné tlhaté

podani |Zadosti prostfednictvim
elektronické posty (e-mailu). Je mozné
jen v urcitych pfipadech.

dokumenty, které je zadatel povinen
dolozit k zadosti, napf. doklad

o Tucelu pobytu, tdoklad o zajisténi
ubytovani

akt pfedani zadosti spravnimu tor-
ganu na tpodatelné nebo tpostou.
V nékterych pfipadech je podminkou
osobni Ucast Zadatele na uradé.

pisemny dokument, kde spravni
torgan vyzyva ucastnika ffizeni

k odstranéni vad a dopInéni chy-
béjicich ¢asti zadosti (napf. chybi
Tpotvrzeni o studiu) v urcité Tlhate.
Pokud je to ucelné, spravni organ
fizeni tusnesenim prerusi.

knizka pro |Skolni poznamky
o prospéchu a chovani zaka a pro
tomluvenky

procesni tukon, jimz se Zalobce ob-
raci na tsoud a zada o ochranu svych
porusenych nebo ohrozenych prav,
eventualné uplatnuje jiny navrh

muze ji podat ten, kdo se domahal
u spravniho torganu vydani froz-
hodnuti nebo tosvédéeni, spravni

additional documents to an
application

electronic submission of an
application
requirements/elements of an

application

submitting an application

request to resolve deficiencies of

an application

pupil’s record book

legal action/petition/claim/
indictment

action for failure to act

additional documents submitted to
an administrative body after the
submission of an application, but
within the prescribed deadline

submission of an application by
electronic mail (e-mail) — only possible
in certain cases

documents which an applicant is
obliged to submit along with the
application (e.g. certificate of purpose
of stay, proof of accommodation)

the act of handing over an application
to an administrative body, either in its
receiving room or by mail. In some
cases, the applicant’s personal
presence is required

a written document in which an
administrative body asks a participant
in proceedings to resolve deficiencies
and supplement missing parts of his
or her application (e.g. missing study
certificate) within a certain time limit.
If expedient, the administrative body
may decide to suspend the proceed-
ings.

contains comments on the perform-
ance and behaviour of the pupil as
well as written excuses for absence

a procedural act by which a plaintiff
addresses a court with a request for
the protection of his/her violated or
threatened rights, or in order to
present another proposal

may be submitted in cases
where a person has requested
an administrative authority to issue
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zaloba proti rozhodnuti spravniho organu

zaloba proti rozhodnuti spravniho
organu

zalobce

ZIVNOST
Zivnost

koncese k zivnosti

koncesovana zivnost
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organ zustal nec¢inny a Zadatel
bezvysledné vycerpal prostredky,
které mu procesni pfedpis (zpravidla
spravni f1fad) dava pro ochranu pred
necinnosti.

tzaloba, kterou se Zalobce domaha
zru$eni spravniho trozhodnuti z du-
vodu nezakonnosti. Lze ji podat pouze
za predpokladu, ze byly vyCerpany
opravné prostfedky v ramci spravniho
1Fizeni. Podava se ke krajskému
tsoudu.

osoba, ktera podava tzalobu

soustavna ¢innost provozovana sa-
mostatné, vlastnim jménem, na vlastni
odpovédnost, za ucelem dosazeni
zisku a za podminek stanovenych
zivnostenskym 1zakonem

statni povoleni k tprovozovani kon-
cesovanych zivnosti podle Zivnosten-
ského 1zakona. Udéluje zivnostensky
Ufad po splnéni zakonem stanovenych
podminek.

muze byt provozovana po udéleni
zvlastniho topravnéni k tpodnikani,
koncese k 1zivnosti. Seznam ¢innos-
ti provozovanych jako koncesovana
1zivnost je obsazen v pfiloze Zivnos-
tenského tzakona. Mezi tyto zivnosti
patfi ¢innosti, na jejichz regulaci ma
stat zvlastni zajem.

Napf. jde o vyrobu lihovin, zbrani,
vybusnin, provadéni pyrotechnického
prizkumu & sménarenskou ¢innost.

legal action against the decision of
an administrative authority

plaintiff/claimant

trade

permission to trade

permitted trade

a decision or a certificate, but

where the administrative body has
remained inactive and the claimant has
exhausted all means granted to him by
the corresponding procedural system
(usually the Administrative Procedure
Code) for protection against inaction

legal action whereby the claimant
demands reversal of an administrative
decision due to its unlawfulness. May
only be submitted under the condi-

tion that all remedies allowed in the
administrative proceedings have been
exhausted. Submitted at a regional court.

a person filing a statement of claim

systematic activity performed independ-
ently in a person‘s own name and on
his or her responsibility in order to
achieve profit while complying with

all conditions set forth in the Trade
Licence Act

a state licence to carry out permitted
trade activities in accordance with the
Trade Licence Act. Granted by a trade
licensing office if all conditions defined
by law have been met.

may be carried out by persons who
have obtained a special trade permis-
sion. The list of activities comprising
permitted trades is contained in

an annex to the Trade Licence Act.
These trades include regulated
activities in which the state has

a special interest, e.g. the production
of alcohol, manufacturing of arms,
explosives, pyrotechnical research,
foreign currency exchange activity etc.
a trade licence becomes effective
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ohlasovaci zivnost

ohlasovaci zivnost

femeslna zivnost

vazana zivnost

volna zivnost

ZIVNOSTENSKY
zivnostenské opravnéni

zivnostensky list

zivnostensky rejstiik

zivnostnik

320

1zivnostenské opravnéni vznika

pfi spInéni zakonnych podminek jiz
okamzikem ohlaseni na Zivnostenském
Ufadé. Déli se na |zivnost femeslinou,
lzivnost vazanou a |zivnost volnou.

1zivnost, uvedena v pfiloze €. 1 Ziv-
nostenského 1zakona (napf. feznictvi
a uzenarstvi, mlékarenstvi, mlynarstvi,
pekafstvi, cukrarstvi aj.). Jedna se

o ohlasovaci fzivnost.

1zivnost, podminkou jejihoz tprovo-
zovani je odborna zplsobilost uvedena
v pfiloze €. 2 Zivnostenského 1zakona
(napf. zpracovani tabaku

a vyroba tabakovych vyrobk aj.).

1zivnost, pro jejiz 1provozovani
zivnostensky 1zakon nevyzaduje pro-
kazovani odborné ani jiné zpusobilosti.
K ziskani |zivhostenského opravnéni
pro zivnosti volné musi byt spinény pou-
ze vSeobecné podminky. Volné Zivnosti
patfi mezi |zivnosti ohlaSovaci.

opravnéni k tprovozovani zivnosti, do-
klada se tvypisem z |Zivnostenského
rejstiiku (|zivnostensky list)

stary pojem — doklad k opravnéni
provozovat ohlasovaci 7zivnost. Nyni
se jiz nevydava. Pro 1zivnostenské
opravnéni nyni slouzi tvypis ze |ziv-
nostenského rejstriku.

Castecné verejny seznam vSech tpod-
nikatel podnikajicich na zakladé 1ziv-
nostenského opravnéni. Je dostupny
na wWww.rzp.cz.

tosoba samostatné vydéle¢né ¢inna

notifiable trade

vocational trade

professional trade

unqualified trade

trade licence

trade licence certificate

trade register

when all legal conditions have been
met at the moment when a notification
was submitted to the Trade Licensing
Office. Notifiable trades are divided into
vocational trades, professional trades
and unqualified trades.

trades listed in Annex 1 to the Trade Li-
cence Act (e.g. butchery and meat pro-
cessing, dairy farming, milling, baking

and pastry production etc.). Vocational
trades are a subset of notifiable trades.

trades which require a professional
competence listed in Annex 2 to the
Trade Licence Act (e.g. tobacco
processing and the manufacturing of
tobacco products etc.)

trades for which the Trade Licence Act
does not require any proof of special-
ized or other qualification. In order to
acquire a trade licence for an unquali-
fied trade, the applicant only needs to
meet the general conditions. Unqualified
trades are a subset of notifiable trades.

authorization to perform a trade, docu-
mented with an excerpt from the trade
register

(defunct) certificate authorizing the
performance of a notifiable trade. No
longer issued; the same function is now
fulfilled by an excerpt from the trade
register.

a semi-public list of all entrepreneurs
carrying out business activities on the
basis of a trade licence. Available at
WWW.rzp.cz.
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a. s. — podnikani, akciova spole¢nost
absolutorium

absolvent — bakalarské studium,
magisterské studium, postgradualni
studium, vy$Si odborna skola

adopce — osvojenec, osvojeni, 0svo-
jitel, nahradni rodinna péce, péstoun-
ska péce

adresa — Cislo orientacni, Cislo
popisné, postovni smérovaci €islo,
misto podnikani, potvrzeni o pobytu,
voliésky prikaz, fakturacni udaje
adresa trvalého bydlisté
dorucovaci adresa — korespondencni
adresa

fakturacni adresa

adresat — doruc¢ovaci adresa, dodej-
ka, dopis do vlastnich rukou, doruceni,
doporuc¢ené psani, doruceni, fikce
doruceni, obalka s ¢ervenym pruhem,
P. O. Box, priikaz pfijemce

advokat — dovolani, obhajce, bezplat-
né pravni poradenstvi, soudni vydaje,
studijni obor, ustanoveni, pravni
zastupce, obecny zmocnénec
agentura

pracovni agentura

realitni agentura — realitni kancelar
akreditace — pracovnik v socialnich
sluzbach, jazykova Skola

akreditace studijnich programu

— ucel pobytu: ostatni, Ucel pobytu:
studium

alimenty — vyzivné

ambasada — zastupitelsky urad
anamnéza

apostila — superlegalizace

asistence — intervenc¢ni centrum,
spravni vyhosténi

interkulturni asistence — interkulturni
pracovnik

audit

azyl — azylant, Odbor azylové a mi-
gracni politiky MV, do¢asna ochrana,
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doplrikova ochrana, mezinarodni
ochrana, presidlovani, zakon o azylu
humanitarni azyl

azylant — vefejné zdravotni pojisténi,
pracovni povoleni, integraéni azylové
stfedisko Spravy uprchlickych zafize-
ni, uprchlik, zakon o azylu

azylové bydleni

azylové zarizeni — uprchlicky tabor
balik

cenny balik — podaci listek, posta,
zasilka

obycejny balik

banka — organy statni spravy, kon-
stantni symbol, testament

bankomat

bankrot

osobni bankrot

bezdomovec

bezdomovec (osoba bez stani
prisluSnosti) — osoba bez statni
pfislu$nosti

bezdomovec (osoba bez pristresi)
— osoba bez pfistfesi, osoby ohrozené
socialnim vylou¢enim

BIS — Bezpecnostni informacni sluzba
brigada

bfemeno

realné bremeno

vécné bfemeno — vklad do katastru
nemovitosti

byt — druzstevni byt, doklad o zajisténi
ubytovani, exekuce, pobytova kont-
rola, druzstevni podil, domovni fad,
podnajemni smlouva, spole¢enstvi
vlastnik( jednotek

byt v osobnim vlastnictvi
druzstevni byt

celnik

cenik

certifikat

civilni snatek — ob¢ansky snatek
cizinec — apostila, cizinec, rodné
¢Cislo, deportace, dobrovolny navrat,

cestovni doklad, doklad o zajisténi
ubytovani, fikce legalniho pobytu,
integrace cizinct, biometricka karta,
zelena karta, Komise pro rozhodovani
ve vécech pobytu cizincl, pobytova
kontrola, u¢elové manzelstvi, vysveéd-
¢eni o pravni zpUsobilosti

k uzavieni manzelstvi, etnicka mensi-
na, obc¢an treti zemé, Odbor azylové
a migracni politiky MV, do¢asna
ochrana, mezinarodni ochrana, poby-
tové opravnéni, spoleéné posuzované
osoby, svépravna osoba, cizinecky
pas, dlouhodoby pobyt, trvaly pobyt,
podpora v nezaméstnanosti, vefejné
zdravotni pojisténi, statni policie, bez-
platné pravni poradenstvi, potvrzeni
0 pobytu, potvrzeni o pobytu s historii/
/pfehledem predchozich pobytovych
opravnéni, potvrzeni o studiu, povinna
Skolni dochazka, pracovni povoleni,
interkulturni pracovnik, prostfedky

k pobytu na Gzemi, cestovni prikaz
totoznosti, prikaz pojisténce, prikaz
totoznosti, fidi€sky prakaz, pfekazky
vycestovani, pfeklenovaci §titek, cizi
statni pfislusnik, rodinny pfislusnik
ob¢anu EU, regularizace nelegalni
migrace, Sprava uprchlickych zafizeni
MV, svépravnost, dublinsky systém,
ucel pobytu, doklad o ucelu pobytu,
ucel pobytu: kulturni, ucel pobytu:
ochrana na uzemi, ucel pobytu:
strpéni pobytu na Uzemi, diplomatické
vizum, leti§tni vizum, vizum strpéni,
vizum za ucelem prevzeti povoleni

k pobytu, Vybor pro prava cizincu,
soudni vyhosténi, spravni vyhosténi,
vyjezdni ptikaz, zakon o azylu, zakon
0 pobytu cizincl, zakon o zaméstna-
nosti, uchaze¢ o zaméstnani, zafizeni
pro zajisténi cizincu, zprostfedkovatel,
Zadatel o mezinarodni ochranu

clo — celni sprava, celni Ufad

dovozni clo

vyvozni clo

copyright

Czech POINT - list vlastnictvi, Gredni
ovéfeni listin a podpisu, Ufedné ovére-
ny podpis, posta, Cesky Podaci Ové-
fovaci Informaéni Narodni Terminal

€. j. — Cislo jednaci

¢ekarna

Cislo

¢islo bankovniho uétu

Cislo jednaci - €. |.

Cislo orientaéni

Cislo popisné

darové identifikaéni &islo — DIC,
fakturaéni udaje

identifikaéni éislo osoby — IC, faktu-
racni Udaje

poradové cislo

postovni smérovaci éislo — PSC
rodné céislo

€SSz — Ceska sprava socialniho
zabezpeceni

dalkové studium — kombinované
studium

dan — dariové pfiznani, dafové slevy,
kolkova znamka, ¢Cista mzda, namitka,
predsudek, celni sprava, spravce
dané

dan dédicka, darovaci a z prevodu
nemovitosti

dan z nemovitosti

dan z pridané hodnoty — DPH, platce
DPH

dan z pfijmu fyzickych osob — sraz-
kova darn

dan z pfijmu pravnickych osob
odecitatelné polozky od zakladu
dané

platce dané — darové identifikaéni
Cislo, platce dané

platebni vymér dané

spravce dané — platebni vymér dane,
namitka
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srazkova dan — dan z pfijmu fyzic-
kych osob, zalohova dan

zaklad dané — platebni vymér dané
zalohova dan — dan z pfijmu fyzic-
kych osob

danovy

danova povinnost — dan z pfijmud
pravnickych osob, spravce dané
danova sazba — dafiova sazba
danové priznani — vydajovy pausal,
vymeérovaci zaklad

danové slevy

danovy poplatnik — zalohova dan,
finan¢ni podpora rodiny

danovy rezident

danovy unik

datova schranka — posta
nepojistné davkové systémy — ne-
pojistné davky socialniho zabezpeceni
davky — davky, davky statni socialni
podpory, podpora v nezaméstnanosti,
poplatek, vyméfovaci zaklad

davky dichodového pojisténi —
socialni pojisteni

davky nemocenského pojisténi —
posudkovy Iékaf, finanéni podpora
rodiny, socialni pojisténi, penézita
pomoc v matefstvi, Ceska sprava
socialniho zabezpeceni

davky pomoci v hmotné nouzi —
doplatek na bydleni, finanéni podpora
rodiny, mimoradna okamzita pomoc,
pomoc v hmotné nouzi, pfispévek na
Zivobyti

davky statni socialni podpory —
finanéni podpora rodiny, statni socialni
podpora, pohfebné, porodné, potvr-
zeni o pobytu, rozhodny pfijem, pfipla-
tek, pFispévek na bydleni, rodi¢ovsky
prispévek

socialni davky — spole¢né posuzova-
né osoby, podpora, socialni vylouceni
dédictvi

delikt

324

den

den odeslani

den pracovniho klidu — svatek, statni
svatek

den splatnosti

kalendarni dny

pracovni dny

uredni den

deportace

diagnéza — internista, onkologie,
ORL, symptom, urologie, Ustavni
vychova, venerolog

DIC — internista, onkologie, ORL,
symptom, urologie, Ustavni vychova,
venerolog

diplom — akreditace studijnich progra-
mu, promoce, protokol, superlegaliza-
ce, vysSi odborna Skola, zastupitelsky
Ufad, diplomatické vizum
diskriminace — socialni vylou¢eni
dité

nezaopatiené dité — sirotci dliichod,
spole¢né posuzované osoby, pohreb-
né, vefejné zdravotni pojisténi, pfi-
davek na dité&, ucel pobytu: spole¢né
souziti rodiny

nezletilé dité — nezletily

zletilé nezaopatrené dité
dlouhodobé pobyvaijici rezident EU
dluh — osobni bankrot, zastavni
pravo, splatka, splatkovy kalendar,
zastava

doba

doba neuréita

doba urcita

pracovni doba

zkusSebni doba — podminény odklad
vykonu trestu odnéti svobody, nepod-
minény trest odnéti svobody

dobirka

dobrovolnik

dobrovolny navrat — dobrovolna
repatriace

dodavatel — odbératel

dodejka

dohoda

dohoda o pracovni ¢innosti — briga-
da, DPC, pracovni smlouva, pfikazni
smlouva

dohoda o provedeni prace — bri-
gada, srazkova dan, DPP, pracovni
smlouva, pfikazni smlouva

dohoda o rozvazani pracovniho
poméru

doklad — faktura¢ni adresa, faktura,
pobytova karta rodinného pfisludni-
ka ob&ana EU, technicka kontrola
vozidla, oddaci list, rodny list, umrtni
list, vyucni list, vysvédéeni o pravni
zpusobilosti k uzavieni manzelstvi,
cizinecka policie, potvrzeni o studiu,
pracovni vykofistovani, ob&ansky
prukaz, prukaz pfijemce, prikaz totoz-
nosti, fidicsky prukaz, doklad o tcelu
pobytu, vyjezdni pfikaz, maturitni
vysvédcéeni, zivnostensky list
cestovni doklad — pobytova kontrola,
cizinecky pas, cestovni prikaz totoz-
nosti

doklad o zajisténi ubytovani — nale-
Zitosti zadosti

doklad totoznosti — prikaz totoznosti
pfijmovy pokladni doklad

vydajovy pokladni doklad

maly doktorat — rigorézni zkouska
rozhod¢i dolozka

domaci nasili — domaci nasili,
socialni poradenstvi, socialni sluzby;,
vykazani

dopis

dopis do vilastnich rukou — obalka

s modrym pruhem

dopis do vlastnich rukou vyhradné
jen adresata — obalka s cervenym
pruhem

doporucéeny dopis — doporucené
psani, podaci listek

motivacni dopis

privodni dopis

doplatek na bydleni — davky pomoci
v hmotné nouzi

doporuceny

doporucena zasilka do zahranici
doporucené psani — doporuc¢eny
dopis, podaci listek

doporuceny balicek

méstska hromadna doprava —
Opencard

doruéeni — dorucovaci adresa, den
splatnosti, fikce doruéeni, vefejna
vyhlaska

dosazené vzdélani — vyucni list,
nostrifikace

dotace — bezplatna sluzba

dovolani — dovolani, Nejvyssi soud
dovolena

matefska dovolena — vefejné zdra-
votni pojisténi

rodi¢ovska dovolena

DPC — dohoda o pracovni &innosti
DPH - dan z pfidané hodnoty, platce
DPH

DPP — dohoda o provedeni prace
druh/druzka

druzstvo — obchodni korporace,
obchodni spole¢nosti, zakon o ob-
chodnich spole¢nostech a druzstvech,
stanovy, uchaze¢ o zameéstnani
bytové druzstvo — druzstevni byt,
druzstevni podil

socialni druzstvo — ob&anské sdru-
Zeni

dichod — namitka, verejné zdravotni
pojisténi, Ceska sprava socialniho
zabezpeceni

invalidni diichod

sirot¢i diichod — davky diichodového
pojisténi

starobni diichod — dlichodové
pojisténi

vdovsky dichod — vdovecky duchod
dutka — skolni poznamka
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DVR - vizum za U¢elem prevzeti
povoleni k pobytu

EHP — Evropsky hospodarsky prostor
emigrace

ePKP — biometricka karta

eticky kodex — eticky kodex, mi¢en-
livost

EU — dlouhodobé pobyvajici rezident
EU, Evropsky hospodafsky prostor,
pobytova karta rodinného pfislusnika
obcana EU, Jednotné kontaktni misto,
nezletilé osoby bez doprovodu, ob¢an
treti zemé, Oddéleni pobytu cizincl
MV, do¢asna ochrana, pfechodny
pobyt, trvaly pobyt, pracovni pora-
denstvi, prikaz o povoleni k trvalému
pobytu, rodinny pfislusnik obéanu EU,
spravni vyhosténi, zadatel o mezina-
rodni ochranu

evidence — dafiové pfiznani, misto
podnikani, registr vozidel, rejstfik tres-
tl, spravni vyhosténi, uchaze¢

0 zaméstnani, zajemce o zaméstnani
mzdova evidence

Evropska unie — cestovni doklad, EU
Evropsky hospodarsky prostor —
EHP, ob¢an tfeti zemé

exekuce

faktura — fakturac¢ni adresa, odbéra-
tel, fakturaéni udaje

fikce

fikce dorucéeni

fikce legalniho pobytu

firma — faktura, obchodni rejstfik,
podnikani, registr dluznik(, akciova
spole¢nost, spole¢nost s ru¢enim
omezenym, fakturacni udaje
formular — dariové pfiznani, doklad

o zajisténi ubytovani, podaci listek,
potvrzeni o studiu, postovni poukazka,
slozenka

fundace — nadace a nadacni fondy,
pravnicka osoba

fundraising
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generalni plna moc — vSeobecna
plna moc

grant — dotace, pracovni poradenstvi
gymnazium — stfedni Skola
hejtman

heterosexualita

vSelidové hlasovani — referendum
hodnost — titul

homosexualita — rodinny pfislusnik
ob¢anud EU, registrované partnerstvi
hospitalizace — ambulantni péce,
lUzkova péce, vyluka ve smluvnim
zdravotnim pojisténi

hotovost — pfijmovy pokladni doklad,
vydajovy pokladni doklad, debetni
karta, kreditni karta, blokova pokuta,
postovni poukazka, sloZenka, zasta-
varna

htlkové pismo

hypotéka — odecitatelné polozky od
zakladu dané

chirurg — internista

IAS — integracni azylové stredisko
Spravy uprchlickych zafizeni

IC — identifikadni &islo osoby
imigrace

index

elektronicky index

studijni index

inkaso

Soustiedéné inkaso plateb obyva-
telstva — SIPO

integrace cizincu — Odbor azylové
a migracni politiky MV, interkultur-

ni pracovnik, Sprava uprchlickych
zafizeni MV

interkulturni — mediace, interkulturni
mediace

interkulturni asistent — interkulturni
pracovnik

internista

intervence — interkulturni mediace
krizova intervence — trauma
intervenéni centrum

jazyk — etnicka mensina, narodnostni
mensina, jazykova Skola

jednaci jazyk

uredni jazyk — statni jazyk

jednani — diskriminace, eticky kodex,
jednaci jazyk, socialni kurator pro
mladez, nedbalost nevédoma, nedba-
lost védoma, obecni rada, obhajce,
smésny odpad, svépravna osoba, plna
moc, interkulturni pracovnik, promi¢e-
ci InGta, protokol, umysiny trestny ¢in,
umysiné zavinéni

protipravni jednani — cizinecka
policie, prestupek, trestni odpovédnost
uredni jednani

ustni jednani

jednatel — statutarni organ, spole¢-
nost s ruéenim omezenym

jednotné vizum — vizum do 90 dnU
karta — bankomat, debetni karta,
Opencard, bankovni sluzby
biometricka karta — ePKP, prukaz

o povoleni k pobytu cizincl

debetni karta

karta pojisténce — prukaz pojisténce
modra karta — pracovni povoleni,
uchaze¢ o zaméstnani

pobytova karta rodinného pfislusni-
ka obéana EU

kreditni karta — Gvérova karta
zaméstnanecka karta

zelena karta — pracovni povoleni,
preruseni fizeni

kartotéka

katastr nemovitosti — Czech POINT
vklad do katastru nemovitosti — list
vlastnictvi

kauce

klient — anamnéza, pracovni poraden-
stvi, bezplatna sluzba, pecovatelska
sluzba, nizkoprahové zafizeni
kolkova znamka

Komise pro rozhodovani ve vécech
pobytu cizinct

komunalni odpad — smésny odpad,
poplatek za odpad

kontrola — celni sprava, tfidni ucitel
pobytova kontrola — cizinecka policie
technicka kontrola vozidla
konzervator

konzul

konzulat

korespondenéni adresa — doru¢ova-
ci adresa

obchodni korporace

korupce — statni policie, Uplatek
kradez — odcizeni, havarijni pojisténi,
skutkova podstata, umysiné zavinéni
kraj — hejtman, mésto, krajské meésto,
nafizeni, komunitni planovani so-
cialnich sluzeb, Sprava uprchlickych
zafizeni MV

kratkodobé vizum — vizum do 90 dnd
krouzek (zajmovy)

kulturni Sok

kurator

socialni kurator pro dospélé
socialni kurator pro mladez

leasing

lékar — davky nemocenského pojisté-
ni, chirurg, internista, nedbalost neve-
doma, onkologie, ortoped, ambulantni
péce, regulacni poplatek, Iékarsky
predpis, prukaz pojisténce, psychiatr
détsky lékar

ocni lékar

odborny lékaF — venerolog
posudkovy lékar

prakticky lékaf

revizni lékar

zubni lékar

zensky lékar

lékarské vysetieni — preventivni
prohlidka

Ihita — prodleni, preruseni Fizeni,
spravni vyhosténi

vypovédni lhata — zkusebni doba
lichva — urok
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list
list vlastnictvi — vypis z katastru
nemovitosti

oddaci list
rodny list — rodny list
amrtni list
vyuéni list

listina — apostila, diskriminace, ces-
tovni doklad, notaf, opis, osvédceni

o statnim obcanstvi, ovéfena kopie,
zbrojni pas, podnikani, ufedné ovére-
ny podpis, zakladni lidska prava, spis,
superlegalizace, vidimace, vypis
loupez

mafie

magistrat — obecni Gfad

majitel — byt v osobnim vlastnictvi,
debetni karta, kreditni karta, najem,
najemce, povinné ruceni
maloobchod — velkoobchod
manzelstvi — oddaci list, rozvod, sha-
tek, obCansky snatek, ucelovy siatek,
matriéni urad

monogamni manzelstvi

neplatné manzelstvi

polygamni manzelstvi — polygamie
ucelové manzelstvi

vysvédceni o pravni zpUsobilosti

k uzavieni manzelstvi

matrika — obCansky snatek, matriéni
urad

matrikar

MD - registr vozidel

mediace

interkulturni mediace

komunitni mediace

peer mediace

mediator — eticky kodex, mediace,
interkulturni mediace, komunitni
mediace

interkulturni mediator

mensina — odbor socialnich véci
etnicka mensina

narodnostni mensina — jednaci jazyk
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mésto — ob¢anska poradna, obec,
poliklinika

hlavni mésto Praha — obec, Open-
card

krajské mésto

statutarni mésto — obec, obecni
Ufad, primator, matri¢ni urad

MF — celni sprava, Finan¢ni sprava
CR

migrace — emigrace, imigrace, Odbor
azylové a migracni politiky MV
migrace dobrovolna

migrace nucena — nedobrovolna
migrace

migrant — interkulturni asistence, cizi-
nec, integrace cizincd, migrace dobro-
volna, bezplatné pravni poradenstvi,
interkulturni pracovnik, pracovnik

v domacnosti, komunitni tlumocénik
minimum

existenéni minimum

Zivotni minimum — Zivotni minimum
ministerstvo — nafizeni, nostrifikace,
organy statni spravy, statni sprava,
pobytové stfedisko Spravy uprchlic-
kych zafizeni MV

Ministerstvo dopravy — MD
Ministerstvo financi — statutarni
meésto

Ministerstvo kultury — MK
Ministerstvo obrany — MO
Ministerstvo prace a socialnich véci
- MPSV

Ministerstvo pro mistni rozvoj —
MMR

Ministerstvo primyslu a obchodu
- MPO

Ministerstvo spravedinosti - MS
Ministerstvo skolstvi, mladeze

a télovychovy — MSMT
Ministerstvo vnitra — MV
Ministerstvo zahraniénich véci —
Mzv

Ministerstvo zdravotnictvi — MZ

Ministerstvo zivotniho prostredi —
MZP

ministr pro lidska prava

misto — Czech POINT, socialni
druzstvo, oddaci list, rodny list, Gmrtni
list, pracovni cesta, voli¢sky prukaz,
schengensky prostor, zdravotnicka za-
chranna sluzba, trest odnéti svobody,
osobni Udaje, zakaz pobytu
Jednotné kontaktni misto

misto podnikani

MK

mladistvy — socialni kurator pro mla-
dez, provinéni, trestni zakonik
mléenlivost — mediator, mi¢enlivost
MMR

MO

MPO

MPSV - pracovni agentura, davky
statni socialni podpory, Ceska sprava
socialniho zabezpeceni

MS — mediator, soudni znalec, soudni
tlumocnik, rejstiik trestd

MSMT - akreditace studijnich pro-
gramu

MV — azyl, dobrovolny navrat, doklad
o zajisténi ubytovani, Odbor azylové a
migracni politiky MV, Oddéleni pobytu
cizinc MV, ucel pobytu: ochrana na
uzemi, vizum strpéni, vyjezdni pfikaz,
zakon o pobytu cizincl

mytné — poplatek

MZ — zakon o pobytu cizincl, apro-
baéni zkouska

mzda — mzdova evidence, minimalni
mzda, pracovni vykofistovani

Cista mzda — odbory, vydajovy pau-
§4l, Cisty pfijem, zaméstnanec

hruba mzda — superhruba mzda
minimalni mzda — zafizeni pro zajis-
téni cizincl

odvody ze mzdy

pramérna mzda — dovolena
superhruba mzda

M2ZV — zakon o pobytu cizincl

MZP

nadace a nadacni fondy

najem — realitni agentura, doba
neurcita, doba urcita, kauce, pacht,
pronajem, pronajimatel

najemce — leasing, najem, pronajima-
tel, najemni smlouva

najemné — leasing, naklady na bydle-
ni, najemni smlouva

naklady na bydleni — doplatek na
bydleni, normativni naklady na bydle-
ni, pfispévek na bydleni

normativni naklady na bydleni
namitka

namitka podjatosti

napomenuti — poradkova pokuta,
prestupek

narodnost — diskriminace, mensina
narok — dobrovolnik, doplatek na byd-
leni, sirot¢i duchod, vdovsky dichod,
podpora v nezaméstnanosti, pojistna
udalost, penézita pomoc v matefstvi,
pracovni cesta, pracovni Uraz, rozhod-
ny pfijem, Uplatek, uchaze¢

0 zaméstnani, zajemce o zaméstnani
narizeni — nezletilé osoby bez dopro-
vodu, obecni rada, pravni predpis,
dublinsky systém, zakon

nedbalost — nedbalostni trestny ¢in
nedbalost nevédoma — nedbalostni
zavinéni

nedbalost védoma — nedbalostni
zavinéni

nedobrovolna migrace — migrace
nucena

nemochnice — fakultni nemocnice,
smluvni nemocnice, Urazové pojisténi,
poliklinika, regula¢ni poplatek, porod-
nice, komunitni tumo¢nik

fakultni nemocnice

smluvni nemocnice

nemovitost — dan dédicka, darovaci a
z pfevodu nemovitosti, dariova
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povinnost, hypotéka, katastr nemovi-
tosti, vklad do katastru nemovitosti,
list vlastnictvi, najem, najemce, mistni
pfislusnost, zajisténi

nepojistné davky socialniho zabez-
peceni — nepojistné davkové systémy
neurolog

nezaméstnanost — podpora v neza-
meéstnanosti, socialni vylouceni, zakon
0 zaméstnanosti

nezletily — nezletilé dité, socialni
kurator pro mladez, neplatné manzel-
stvi, opatrovnik, poruénik, rodi¢ovska
zodpovédnost, rozvod, svépravnost,
zakonny zastupce

nezletilé osoby bez doprovodu
NNO - nevladni neziskova organizace
noéni klid

norma — trestni fizeni, Ustava
nostrifikace

notar — notaf, ufedni ovéreni listin

a podpisl, ufedné ovéfeny podpis,
pravni zastupce

0. p. s. — obecné prospésna spolec-
nost

o. s. f. — ob¢ansky soudni fad

OAMP — Odbor azylové a migraéni
politiky MV

obalka

obalka s €ervenym pruhem — dopis
do vlastnich rukou vyhradné jen
adresata

obalka s modrym pruhem — dopis do
vlastnich rukou

obc¢an — cestovni doklad, narod-
nostni mensina, ob&anska poradna,
obcanstvi, vefejné zdravotni pojisténi,
obcansky prukaz, obéanska spolec-
nost, matri¢ni Gfad, ustava

obéan EU - pobytova karta rodinné-
ho pfislusnika ob¢ana EU, Oddéleni
pobytu cizinci MV, pfechodny pobyt,
pracovni povoleni, prikaz o povoleni
k trvalému pobytu, rodinny pfislusnik
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ob¢anu EU

obcan treti zemé — apostila, azyl,
kratkodoby pobyt, pfechodny pobyt,
pracovni povoleni, statni pfislusnik
tfeti zemé, uprchlik

obcanska poradna — bezplatné prav-
ni poradenstvi, socialni poradenstvi
obcanské sdruzeni — spolek
obéanstvi — azyl, cizinec, ob¢an

tfeti zemé, Odbor azylové a migraéni
politiky MV, mezinarodni ochrana,
osvédcéeni o statnim obcanstvi,
neplatny pas, ob¢ansky priikaz, statni
prislusnosti, statni pfislusnost, zakon
o statnim obc¢anstvi

obec — ¢&islo popisné, komunalni
odpad, komunitni mediace, normativni
naklady na bydleni, nafizeni, obecni
rada, obecni Ufad, obecni zastupitel-
stvo, obecni policie, poplatek, popla-
tek za odpad, Uzemni samosprava,
komunitni planovani socialnich sluzeb,
socialni vylou€eni, soudni vydaje,
starosta, Zaloba

zastupitelstvo obce — obecni rada,
obecni Ufad, obecni zastupitelstvo
obecni — nocni klid

obecni policie — obec, zastupitelstvo
obce, blokova pokuta, policie, obecni
policie

obecni rada

obecni urad — Czech POINT, socialni
kurator pro dospélé, socialni kurator
pro mladez, spravni organ, Gredni
ovérfeni listin a podpisu, Ufedné ovére-
ny podpis, voli¢sky prikaz, odsouze-
ny, ob&ansky snatek, matri¢ni urad
obecni zastupitelstvo

obhajce

obchod — vklad do katastru nemovi-
tosti, velkoobchod

obchodni — bilateralni smlouva, kraj-
sky soud, kapitalova spole¢nost
obchodni rejstiik — Czech POINT,

firma, misto podnikani, obchodni spo-
le€nosti, podnikani, vefejna obchodni
spole¢nost

obchodni spoleénost — obchodni
korporace, statutarni organ, dozor¢i
rada, komanditni spole¢nost, spo-
le€nost s ru€enim omezenym, valna
hromada, uchaze¢ o zaméstnani
zakon o obchodnich spole¢nostech
a druzstvech — druzstvo, bytové
druzstvo

obchodovani s lidmi — pracovni
vykofistovani, ucel pobytu: ochrana
na uzemi

obvinény — blokova pokuta, probace,
vazba, zajisténi, zatéeni

obzalovany — probace

ockovani — preventivni péce, ockova-
ci prukaz

odbératel — dodavatel

odbor

Odbor azylové a migracni politiky
MV — ¢islo jednaci, OAMP, Oddéleni
pobytu cizincl MV, pfijimaci stfedisko
Spravy uprchlickych zafizeni MV,
vizum za ucelem prevzeti povoleni

k pobytu

Odbor prevence kriminality MV
odbor socialnich véci

odbory — odecitatelné polozky od za-
kladu dané, pfijimaci stfedisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV

odcizeni — kradez, loupez, neplatny
pas, pojisténi domacnosti

oddéleni — podatelna, statni policie,
konzularni poplatek, porodnice
Oddéleni pobytu cizinct MV —
Odbor azylové a migracni politiky MV,
potvrzeni o pobytu, potvrzeni o pobytu
s historii/pfehledem predchozich
pobytovych opravnéni

oddéleni socialné pravni ochrany
déti méstského uradu

odecitatelné polozky od zakladu

dané

odesilatel

odklad

odklad povinné skolni dochazky
podminény odklad vykonu trestu
odnéti svobody — podminka
smésny odpad — komunalni odpad
odpor — xenofobie

odsouzeny — podminény odklad vy-
konu trestu odnéti svobody, probace,
soudni znalec, rejstfik trest, trest
odnéti svobody

odvolani — fikce legalniho pobytu,
Komise pro rozhodovani ve vécech
pobytu cizincu, blokova pokuta, ucast-
nik fizeni, vizum

blanketni odvolani

ochrana — copyright, migrace nucena,
noc¢ni klid, Odbor azylové a migra¢ni
politiky MV, odbor socialnich véci, or-
gany statni spravy, utvar policie, pre-
ventivni opatfeni, pfesidlovani, Bez-
pec¢nostni informacni sluzba, soud,
krajsky soud, Ustavni soud, statni
zastupitelstvi, zakon o zaméstnanosti,
zaloba, Zaloba proti ne€innosti
docasna ochrana

dopliikova ochrana — cizinecky pas
mezinarodni ochrana — azyl, azylant,
dobrovolny navrat, pobytové stfedis-
ko Spravy uprchlickych zafizeni MV,
pfijimaci stfedisko Spravy uprchlic-
kych zafizeni MV, dublinsky systém,
zakon o azylu, Zadatel o mezinarodni
ochranu

okres — kraj

ombudsman

omluvenka — zakovska knizka
onkologie

opatrovnik — poruénik, ustanoveni
opatieni — opatfeni, finan¢ni podpora
rodiny, prevence, preventivni opatfeni,
regularizace nelegalni migrace, trestni
fizeni, sankce, Ustavni vychova,
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vazba, spravni vyhosténi

predbézné opatreni

Opencard

opis — vidimace

opravnéni

pobytové opravnéni

fidicské opravnéni — fidi¢sky prikaz
ordinace — ambulantni péce

organ — spravce dané, chirurg, uve-
rova karta, Komise pro rozhodovani
ve vécech pobytu cizincl, ob&anska
poradna, zastupitelstvo obce, obecni
Ufad, neplatny pas, podezrely, ufedné
ovéreny podpis, obecni policie, mistni
prislusnost, vécna prislusnost, trestni
fizeni, ¢lenska schlize, soud, spis,
spolecenstvi vlastnikl jednotek, spo-
le¢nost s ru€enim omezenym, statni
sprava, stanovisko, statni zastupitel-
stvi, Ustavni stiznost, rejstfik tresta,
trestni fad, urologie, valna hromada,
Vybor pro prava cizincl, zajisténi
organy statni spravy — datova
schranka, Odbor prevence krimina-
lity MV, statni sprava, Ufad, vefejna
vyhlaska

organy verejné moci — podnét
spravni organ — predbézné opatfeni,
poradkova pokuta, preruseni fizeni,
spravni fizeni, zahajeni fizeni, zasta-
veni fizeni, Nejvyssi spravni soud,
vefejna sprava, pobytové stfedisko
Spravy uprchlickych zafizeni MV,
zavazné stanovisko, superlegalizace,
svedek, rejstrik trestl, uredni deska,
usneseni, pravni zastupce, blanketni
zadost, dodatky k zadosti, podani za-
dosti, vyzva k odstranéni vad zadosti,
Zaloba proti necinnosti

statutarni organ — jednatel, spravni
rada

organizace — pracovni agentura, rea-
litni agentura, dobrovolny navrat, etic-
ky kodex, fundraising, namitka, obecni
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Urad, odbor, predpis, registr dluznikd,
celni sprava, spravni vyhosténi
nevladni neziskova organizace —
interkulturni asistence, domaci nasili,
NNO, bezplatné pravni poradenstvi,
pracovni poradenstvi, pracovni vyko-
fistovani, rekvalifikace, poradenské
sluzby, nahlizeni do spisu, spole¢nost
s ruéenim omezenym

prispévkova organizace — Sprava
uprchlickych zafizeni MV
organizovany zlocin — statni policie
ORL

ortoped

osoba

fyzicka osoba — platce dane, zaklad
dané, dariovy poplatnik, dodavatel,
jednatel, notar, platce DPH, podnika-
tel, Ufedné ovéreny podpis, danové
poradenstvi, uchaze¢ o zameéstnani,
zaméstnavatel, odpovédny zastupce,
zakonny zastupce, obecny zmocneé-
nec

hledana osoba

osoba samostatné vydéle¢né ¢inna
— davky nemocenského pojisténi,
misto podnikani, minimalni zalohy na
socialni pojisténi u OSVC, prehled

o pfijmech a vydajich, samoplatce,
Ucel pobytu: podnikani, vymeéfova-

ci zaklad, uchaze¢ o zaméstnani,
zivnostnik

pravnicka osoba — akreditace,
identifikacni Cislo osoby, dan z pfijmu
pravnickych osob, platce dane,
darové pfiznani, dafiovy poplatnik,
dodavatel, druzstvo, bytové druzstvo,
firma, fundace, obchodni korporace,
misto podnikani, obéanské sdruze-
ni, obchodni spole¢nosti, statutar-

ni organ, platce DPH, podnikani,
podnikatel, podvodnik, dozor¢i rada,
Ustavni soud, komanditni spole¢nost,
obecné prospésna spole¢nost, spolek,

stanovy, vysoka $kola, Ucel pobytu:
podnikani, Ustav, valna hromada,
zakonny zastupce

spolec¢né posuzované osoby —
davky statni socialni podpory, uhrnny
mésicni pfijem, dozorci rada
svépravna osoba — svépravnost,
omezeni svépravnosti, zakonny
zastupce

OSPOD - oddéleni socialné pravni
ochrany déti méstského uradu

0Sssz

0SVC - osoba samostatné vydéledné
¢inna

osvédceni — preklenovaci stitek,
zaloba proti necinnosti

osvédceni o statnim obcanstvi —
osvédceni o statnim ob&anstvi
osvojenec

osvojeni — adopce

osvojitel

osetreni — ordinace, oSetfovna, regu-
laéni poplatek, zdravotnicka zachran-
na sluzba

osetfovna

osetrovné

otcovstvi

ovéreni — apostila, konzularni popla-
tek, superlegalizace, vidimace
uredni ovéreni listin a podpist
ovérena kopie — doklad o zajisténi
ubytovani

oznamovatel

P. O. Box — posta

pachatel — nedbalost nevédoma,
nedbalost védoma, podminény
odklad vykonu trestu odnéti svobody,
proml¢eci Ihlta, trestni Fizeni, trestni
zakonik, umyslny trestny ¢in, soudni
vyhosténi, zakaz ¢innosti, zakaz poby-
tu, umyslIné zavinéni

pachatel trestného €inu — zlo¢inec
pacht

pas — vizum

cestovni pas — cestovni doklad,
Ufedné ovéreny podpis, prezenéni
studium, preklenovaci stitek
cizinecky pas — cestovni doklad
neplatny pas

prosly pas

zbrojni pas — trestni bezihonnost
patrani — cizinecka policie

pausal

vydajovy pausal

péce — nepojistné davkové systémy,
détsky lékaF, posudkovy |ékaf, praktic-
ky lékaf, nezletilé osoby bez dopro-
vodu, odbor socialnich véci, smluvni
zdravotni pojisténi, penézitda pomoc

v matefstvi, vyZivovaci povinnost,
pracovnik v domacnosti, pracovnik

v socialnich sluzbach, rodinny pfislus-
nik obéanu EU, rodi¢ovska zodpovéd-
nost, zdravotnicka zachranna sluzba,
spolec€enstvi vlastnikl jednotek,
vyzivné

ambulantni péce

hospicova péce

lazenska péce

lGzkova péce

nahradni rodinna péce — adopce,
oddéleni socialné pravni ochrany déti
meéstského uradu

péstounska péce — davky statni
socialni podpory, péstoun, kojenecky
ustav

pooperacni péce

pourazova péce

preventivni pécée — preventivni
prohlidka

rehabilitacni péce

zavodni zdravotni péce

zdravotni péée — humanitarni azyl,
socialni druzstvo, zdravotni pojisténi
pediatr — détsky Iékar

penale — platebni vymér dané, prodle-
ni, splatkovy kalendar

penzijni
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penzijni fond

penzijni pripojisténi — odecitatelné
polozky od zakladu dané

penzijni sporeni

penzijni systém — dichodové spore-
ni, ddchodovy systém

péstoun — péstounska péce

petice

pevna linka

platba — dari, odecitatelné polozky od
zakladu dané, den splatnosti, inkaso,
penale, bezhotovostni platba, platba
v hotovosti, socialni pojisténi, penézita
pomoc v matefstvi, SIPO, konstantni
symbol, zajemce o zameéstnani
bezhotovostni platba — debetni kar-
ta, kreditni karta, postovni poukazka,
slozenka

platba prevodem

platba v hotovosti — pfijmovy poklad-
ni doklad, vydajovy pokladni doklad,
blokova pokuta, postovni poukazka
platce — davky nemocenského
pojisténi

platce dané — darové identifikaéni
Cislo

platce DPH — dari z pfidané hodnoty
platnost — cestovni doklad, Evropsky
hospodafrsky prostor, fikce legalniho
pobytu, neplatné manzelstvi, ufedni
ovéreni listin a podpisl, neplatny
pas, prosly pas, trvaly pobyt, prikaz
pojisténce, vizum nad 90 dnd, vizum
strpéni, spravni vyhosténi, vyjezdni
pfikaz

platnost pravniho predpisu

plna moc — priikaz pfijemce, zmoc-
nénec

vSeobecna plna moc — generalni
plna moc

pobocka — kolkova znamka, Uredni
ovérfeni listin a podpisu

pobyt — deportace, dobrovolny navrat,
DVR, cizinec, biometricka karta,
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Komise pro rozhodovani ve vécech
pobytu cizincl, pobytova kontrola,
ucelové manzelstvi, Odbor azylové

a migracni politiky MV, mezinarod-

ni ochrana, pobytové opravnéni,
spole¢né posuzované osoby, vydajovy
pausal, Urazové pojisténi, potvrzeni

0 pobytu, potvrzeni o pobytu s historii/
prehledem predchozich pobytovych
opravnéni, potvrzeni o studiu, povinna
$kolni dochazka, prostfedky k pobytu
na Uzemi, prukaz totoznosti, pfekle-
novaci Stitek, pfesidlovani, uhrnny
meésicni pFijem, regularizace nelegalni
migrace, pobytové stredisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV, Gcel pobytu:
rodinny, ucel pobytu: strpéni pobytu
na Uzemi, vizum do 90 dnu, vizum,
vizum nad 90 dn(, vefejna vyhlaska,
spravni vyhosténi, zakon o azylu,
zakon o pobytu cizincu, zprostredko-
vatel, nalezitosti zadosti

dlouhodoby pobyt — ¢islo jednaci,
fikce legalniho pobytu, biometricka
karta, modra karta, zaméstnanecka
karta, zelena karta, Oddéleni pobytu
cizinc MV, vefejné zdravotni pojis-
téni, pracovni povoleni, ucel pobytu,
Ucel pobytu: spole¢né souziti rodiny,
vizum za Ucelem prevzeti povoleni

k pobytu, vyjezdni pfikaz

kratkodoby pobyt

prechodny pobyt — pobytova karta
rodinného pfislusnika ob¢ana EU,
Ucel pobytu, doklad o Ucelu pobytu,
vyjezdni pfikaz

trvaly pobyt — azylant, biometricka
karta, Oddéleni pobytu cizinci MV,
cizinecky pas, podpora v nezameést-
nanosti, vefejné zdravotni pojisténi,
pracovni povoleni, prikaz o povoleni
k trvalému pobytu, voli¢sky prukaz,
vizum za Ucelem prevzeti povoleni

k pobytu, vyjezdni pfikaz, zakaz

pobytu, uchaze¢ o zameéstnani
podaci listek

podatelna — podani zadosti
podeziely

podil — akciova spole¢nost
druzstevni podil

spoluvlastnicky podil

podminka — podminény odklad vyko-
nu trestu odnéti svobody

podminky — neplatné manzelstvi,
obc&anstvi, podminény odklad vykonu
trestu odnéti svobody, pojistna vyluka,
pojistné pInéni, pojisténi, pracovni
povoleni, rekvalifikace, domovni fad,
podnajemni smlouva, socialni vylou-
¢eni, podminéné odsouzeni

k trestu odnéti svobody, procesni
ukon, vypovéd, zakon o azylu, zakon
0 zaméstnanosti, uchaze¢ o zamést-
nani, zivnost, koncese k Zivnosti,
ohlasovaci zivnost, volna zivnost
pracovni podminky — odbory, pra-
covni vykofistovani

podnajem — podnajemni smlouva
podnét — trauma

podnikani — druzstvo, Jednotné kon-
taktni misto, misto podnikani, obchod-
ni rejstfik, obchodni spole¢nosti, or-
ganizovany zlo¢in, osoba samostatné
vydélecné ¢inna, minimalni zalohy na
socialni pojisténi u OSVC, nebytové
prostory, prostor slouzici k podnikani,
provozovani, komanditni spole¢nost,
doklad o ucelu pobytu, ucel pobytu:
podnikani, koncesovana zivnost
podnikatel — faktura¢ni adresa, fak-
tura, firma, Jednotné kontaktni misto,
obchodni rejstfik, osoba samostatné
vydéle¢né ginna, OSVC, podnikani,
minimalni zalohy na socialni pojisténi
u OSVC, prostor slouzici k podnikani,
provozovna, Svarcsystém, fakturaéni
udaje, odpovédny zastupce, Zivnos-
tensky rejstiik

podpis — apostila, doporu¢ené psani,
notaf, ufedni ovéreni listin a podpisu,
vS§eobecna plna moc, prezencéni listina
elektronicky podpis

uredné ovéreny podpis — komanditni
spole¢nost

podpora — dotace, druzstvo, socialni
druzstvo, interkulturni mediace, inter-
kulturni pracovnik, Sprava uprchlic-
kych zafizeni MV

finanéni podpora rodiny

podpora v nezameéstnanosti — nepo-
jistné davkové systémy, uchazec¢

0 zaméstnani, zajemce o zaméstnani
statni socialni podpora — nepojistné
davkové systémy, socialni davky,
posudkovy IékafF, pohfebné, porodné,
potvrzeni o pobytu, pfidavek na dité,
rozhodny pfijem, pfispévek na bydle-
ni, rodic¢ovsky prispévek

podvodnik

lIékarska pohotovostni sluzba —
zdravotni pohotovost

pohiebné — davky statni socialni
podpory

pochvala

pojistitel — pojistna smlouva

pojistny — superhruba mzda, smluvni
zdravotni pojisténi, povinné ruceni,
SIPO

pojistna smlouva

pojistna udalost — pojistitel

pojistna vyluka — smluvni zdravotni
pojisténi, vyluka ve smluvnim zdravot-
nim pojisténi

pojistné pInéni — doklad o cestovnim
zdravotnim pojisténi

pojisténi — finanéni podpora rodiny,
pojistény, penézitda pomoc v matefstvi,
okresni spravy socialniho zabezpece-
ni, zajemce o zaméstnani

doklad o cestovnim zdravotnim
pojisténi

dichodové pojisténi — davky
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dlchodového poijisténi, invalidni da-
chod, sirot¢i dichod, starobni dlichod,
vdovsky dichod, posudkovy |ékaf,
penzijni systém, finanéni podpora
rodiny, podpora v nezaméstnanosti,
samoplatce

evidencni list dichodového pojis-
téni

havarijni pojisténi — povinné ruceni
minimalni zalohy na socialni pojis-
téni u OSVC

pojisténi domacnosti

pojisténi odpovédnosti za Skodu
smluvni zdravotni pojisténi
socialni pojisténi — dohoda o pracov-
ni ¢innosti, dohoda o provedeni prace,
Gista mzda, odvody ze mzdy, super-
hruba mzda, Ceska sprava socialniho
zabezpeceni, uchaze¢ o zaméstnani
urazové pojisténi

verejné zdravotni pojisténi — zavod-
ni zdravotni péce

vyluka ve smluvnim zdravotnim
pojisténi

zakonné pojisténi vozidel

zdravotni pojisténi — dohoda

o pracovni ¢innosti, dohoda o pro-
vedeni prace, Cista mzda, odvody

ze mzdy, superhruba mzda, prikaz
pojisténce, samoplatce, uchaze¢

0 zameéstnani

Zivotni pojisténi — odecitatelné poloz-
ky od zakladu dané

pojistény — pojistna udalost

pokuta — pendle, prestupek

blokova pokuta

poradkova pokuta — predvolani
policie — domaci nasili, povinna skolni
dochazka, pracovni vykofistovani,
cestovni prukaz totoznosti, prakaz to-
toznosti, pfedvolani, trestni oznameni,
zadrzeni

cizinecka policie — pobytova kontro-
la, spravni vyhosténi, vyjezdni pfikaz

336

dopravni policie

obecni policie — obec, zastupitelstvo
obce, obecni policie, blokova pokuta
statni policie — blokova pokuta,
predvedeni, integrovany zachranny
systém, vykazani, zakon o pobytu
cizincl

utvar policie

poliklinika

polygamie — polygamni manzelstvi
pomoc — interkulturni asistence,
socialni davky, krizova intervence,
intervencéni centrum, obchodovani

s lidmi, blanketni odvolani, oSetreni,
hospicova péce, dariové poradenstvi,
bezplatna sluzba, pecovatelska sluz-
ba, trauma, zajemce o zaméstnani,
zdravotni pohotovost

mimoradna okamzita pomoc — dav-
ky pomoci v hmotné nouzi

penézita pomoc v matefrstvi — mater-
ska dovolena, rodiCovsky pfispévek
pomoc v hmotné nouzi — socialni
davky, finan¢ni podpora rodiny
poplatek — spravce dané, kolkova
znamka, mytné, namitka, darové po-
radenstvi, postovné, pfiplatek, RPSN,
poradenskeé sluzby, soudni vydaje
celni poplatek

konzularni poplatek

poplatek za odpad

regulacni poplatek

spravni poplatek — zastaveni fizeni
poplatnik — dariové identifikaéni Cislo,
srazkova dan, zalohova dan, darnové
slevy, finanéni podpora rodiny
poradenstvi — intervenéni centrum,
poradenskeé sluzby

bezplatné pravni poradenstvi
danové poradenstvi

pracovni poradenstvi — zajemce

0 zameéstnani

psychologické poradenstvi — psy-
cholog

socialni poradenstvi — socialni kura-
tor pro dospélé, ob&anska poradna
porodné — davky statni socialni
podpory

porodnice — ockovaci prikaz
poruénik — nahradni rodinna péce
PoS — pobytové stfedisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV

posudek — oddéleni socialné pravni
ochrany déti méstského uradu
znalecky posudek — soudni znalec
poskozeny — pojistna udalost, ucel
pobytu: strpéni pobytu na uzemi,
vizum strpéni

posta — doru€ovaci adresa, cenny ba-
lik, Czech POINT, po$tovni smérovaci
¢islo, dodejka, doruceni, fikce doru-
¢eni, kolkova znamka, uredni ovéreni
listin a podpist, P. O. Box, podaci
listek, postovné, postovni poukazka,
prikaz pfijemce, SIPO, slozenka,
zasilka, elektronické podani zadosti,
podani zadosti

postovné

potvrzeni o pobytu

potvrzeni o pobytu s historii/pre-
hledem predchozich pobytovych
opravnéni

potvrzeni o studiu — vyzva k odstra-
néni vad zadosti

potvrzeni pracovni neschopnosti
poukazka

postovni poukazka — slozenka
povinnost — adopce, azylant, dar

z pfijmu pravnickych osob, spravce
dané, darnova povinnost, danovy unik,
delikt, exekuce, IhGta, mi¢enlivost,
obc&anstvi, o¢kovani, fyzicka osoba,
zavodni zdravotni péce, péstoun,
pojistna udalost, smluvni zdravotni
pojisténi, poplatek za odpad, poru¢nik,
povinna $kolni dochazka, pravni odpo-
védnost, pfedkupni pravo, zastavni
pravo, pfehled o pfijmech a vydajich,

rodiCovska zodpovédnost, ruceni,
studijni a zku$ebni fad, spravni fizeni,
Ucastnik fizeni, zahajeni fizeni, své-
dectvi, zakon o azylu, zaméstnavatel
vyzivovaci povinnost — péstounska
péce, vyzivné

povinna skolni dochazka — adopce,
azylant, dan z pfijm0 pravnickych
osob, spravce dané, danova povin-
nost, danovy unik, delikt, exekuce,
Ihata, mi¢enlivost, ob&anstvi, ockova-
ni, fyzicka osoba, zavodni zdravotni
péce, pojistna udalost, smluvni zdra-
votni pojisténi, poplatek za odpad, po-
ruénik, vyzivovaci povinnost, povinna
Skolni dochazka, pravni odpoveédnost,
predkupni pravo, zastavni pravo, pre-
hled o pfijmech a vydajich, rodicovska
zodpovednost, ru¢eni, studijni

a zku$ebni Fad, spravni fizeni, ucast-
nik Fizeni, zahajeni fizeni, svédectvi,
spravni vyhosténi, zakon o azylu
povolani — nezaopatfené dité, zletilé
nezaopatfené dité, mi¢enlivost, pru-
meérna mzda, nostrifikace, profese,
prikazni smlouva, bakalarské studium,
vys$i odborna Skola, soudni tlumoc-
nik, trestni bezdhonnost, aprobaéni
zkous$ka, zkouska odborné zpusobi-
losti

povoleni — biometricka karta, poby-
tové opravnéni, fidi¢ské opravnéni,
spole¢né posuzované osoby, trvaly
pobyt, pracovni povoleni, prikaz
totoznosti, preklenovaci stitek, Uhrnny
mésicni pFijem, regularizace nelegalni
migrace, zavazné stanovisko, ucel po-
bytu: ochrana na Uzemi, Ucel pobytu:
rodinny, zprostfedkovatel, koncese

k Zivnosti

povoleni k dlouhodobému pobytu
— fikce legalniho pobytu, modra karta,
zameéstnanecka karta, zelena karta,
Oddéleni pobytu cizinc MV,
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dlouhodoby pobyt, vizum za ucelem
prevzeti povoleni k pobytu, vyjezdni
pfikaz

povoleni k prechodnému pobytu —
vyjezdni pfikaz

povoleni k trvalému pobytu — Oddé-
leni pobytu cizinc MV, prostfedky

k pobytu na Uzemi, prakaz o povoleni
k trvalému pobytu, vizum za ucelem
prevzeti povoleni k pobytu, vyjezdni
pfikaz

pracovnépravni vztahy — zakonik
prace

pracovni — brigada, zalohova dan,
davky nemocenského pojisténi,
pracovni dny, doba neurcita, doba
urcita, pracovni doba, zkusebni doba,
dohoda o pracovni ¢innosti, dohoda

o provedeni prace, dohoda o rozva-
zani pracovniho poméru, dovolena,
DPC, socialni druzstvo, invalidni d(i-
chod, posudkovy lékaf, hruba mzda,
minimalni mzda, odbory, pracovni
podminky, obecni policie, pracov-

ni poradenstvi, potvrzeni pracovni
neschopnosti, pracovnépravni vztahy,
rekvalifikace, sména, pracovni smlou-
va, pfikazni smlouva, svatek, statni
svatek, Sikana, Svarcsystém, vypoved,
zakonik prace, zajemce o zaméstnani
pracovni cesta

pracovni povoleni

pracovni smlouva

pracovni Uraz

pracovni vykon

pracovni vykoristovani

vstupni pracovni pohovor — pracov-
ni poradenstvi

pracovnik — matrikar, odbory, sména,
bilateralni smlouva, $kolstvi, nizkopra-
hové zafizeni

interkulturni pracovnik — interkultur-
ni asistent

pracovnik v domacnosti
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pracovnik v socialnich sluzbach —
micenlivost

socialni pracovnik — eticky kodex,
socialni kurator pro dospélé, socialni
kurator pro mladez

pravni — advokat, cizinec, copyright,
doruceni, migrant, nafizeni, obéanska
poradna, blanketni odvolani, do¢asna
ochrana, fyzicka osoba, OSPOD,
urokova sazba, vSeobecna plna

moc, danové poradenstvi, socialni
poradenstvi, poruénik, predpis, trestni
fizeni, mandatni smlouva, Ustavni
soud, soudni vydaje, nahlizeni do
spisu, obecné prospésna spolec¢nost,
stanovy, svépravnost, omezeni své-
pravnosti, dublinsky systém, uprch-
lik, Ufedni deska, Ustava, vyhlaska,
zakon, novela zakona, zakon o pobytu
cizincu, pravni zastupce, zakonny
zastupce, obecny zmocnénec

pravni moc

pravni norma

pravni odpovédnost

pravnik — advokat

pravo — adopce, azylant, realné
bfemeno, vécné bfemeno, copyright,
delikt, rozhod¢i dolozka, homose-
xualita, Ihata, mediace, statutarni
meésto, narodnostni mensina, namitka
podjatosti, narok, nezletilé osoby

bez doprovodu, obéan treti zeme,
odbor socialnich véci, ombudsman,
opatrovnik, opravnéni, fyzicka osoba,
péstoun, probace, promliéeci Ihlta,
predbézna otazka, dozordi rada,
rasismus, rodi¢ovska zodpoveédnost,
studijni a zku$ebni fad, soudni fizeni,
spravni fizeni, trestni Fizeni, ucastnik
fizeni, Uzemni samosprava, osoby
ohrozené socialnim vylou¢enim,
soud, nahlizeni do spisu, Ustavni
soud, Ustavni stiznost, svédectvi,
svépravnost, trestni zakonik, dusevni

vlastnictvi, zakon o azylu, zakonik pra-
ce, zavinéni, zaloba

predkupni pravo — vklad do katastru
nemovitosti

zakladni lidska prava — diskriminace,
Vybor pro prava cizincl

zastavni pravo

prazdniny

prevence — mediace, komunitni me-
diace, peer mediace, Odbor prevence
kriminality MV

preventivni opatieni — oddéleni
socialné pravni ochrany déti méstské-
ho ufadu

preventivni prohlidka — preventivni
péce, obCanska spole¢nost
prezenéni listina

prezenéni studium — denni studium
primator — magistrat

probace

prodleni — penale

profese — nostrifikace, povolani
prohlaseni — ob&ansky snatek
prohlaseni odpovédného zastupce
prohlaseni poplatnika dané z pfijmu
fyzickych osob ze zavislé ¢innosti
a funkénich pozitkd — srazkova dan
promléeci lhata

promoce

pronajem

pronajimatel — najem, najemce, pod-
najem, najemni smlouva, podnajemni
smlouva

prostor — EHP, ob&an treti zeme,
kratkodoby pobyt, nebytové prostory,
provozovna, ob¢ansky prikaz, prekle-
novaci Stitek, spolec¢enstvi viastnika
jednotek, ob&anska spolecnost, letistni
vizum, vizum do 90 dnu, spravni
vyhosténi

nebytové prostory — domovni fad
prostor slouzici k podnikani —
prostor slouzici k podnikani
prostiedky — davky pomoci v hmotné

nouzi, dotace, fundraising, hospicova
péce, bezplatné pravni poradenstvi,
psychologické poradenstvi, pravni
moc, Urok, uvér, zaloba proti necin-
nosti, zaloba proti rozhodnuti spravni-
ho organu

prostfedky k pobytu na uzemi
finanéni prostredky — fundraising,
ucet, bézny ucet, zajisténi

protokol — spis, nahlizeni do spisu
provinéni

provozovani — prostor slouzici k
podnikani, ustav, koncese k Zivnosti,
vazana zivnost, volna zivnost, Zivnos-
tenské opravnéni

provozovna — nezletily, provozovani
priikaz — Opencard, trestni bezthon-
nost

cestovni prukaz totoznosti — cestov-
ni doklad

obcansky priikaz — ufedné ovéreny
podpis

ockovaci prukaz

prukaz o povoleni k pobytu cizincu
— biometricka karta

prukaz o povoleni k trvalému
pobytu

priikaz pojisténce — karta pojisténce,
pobytova kontrola

priikaz prijemce

priikaz totoznosti — dobirka, cestovni
doklad, doklad totoznosti, Ufedni
ovéfeni listin a podpisu, cestovni pas,
mimoradna okamzita pomoc

fidiésky priukaz — fidiCské opravnéni
technicky prukaz

voliésky priikaz

preéin — delikt, trestny ¢in, nedbalost-
ni trestny ¢in

predbézna otazka

predpis — nedbalost védoma, spravni
fad, ustanoveni, spravni vyhosténi,
zakon o pobytu cizincu, odpovédny
zastupce, Zaloba proti ne¢innosti
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lékarsky predpis — recept

pravni predpis — nafizeni, platnost
pravniho pfedpisu, pravni norma, sta-
novy, Ufedni deska, vyhlaska, zakon,
novela zakona

predstavenstvo — spravni rada
predsudek

predvedeni

predvolani — poradkova pokuta,
predvedeni

prehled o pfFijmech a vydajich
prekazky vycestovani

uredni preklad — soudni preklad
preklenovaci stitek

prepadeni

presidlovani

prestupek — delikt, napomenuti, no¢ni
klid, blokova pokuta, pfestupek, mistni
prislusnost, vécna prislusnost, nakla-
dy fizeni, zaskolactvi

pridavek na dité — davky statni so-
cialni podpory

prihlaska

prijem — osoba samostatné vydéle¢né
¢inna, oSetfovné, penézita pomoc v
matefstvi, prostfedky k pobytu na Uze-
mi, integrovany zachranny systém
Cisty pfijem

mésicni pFijem — prostfedky k pobytu
na uzemi

pravidelny pfijem — prostfedky k
pobytu na tzemi

rozhodny pfijem

uhrnny mésicni pfijem

prijemce — den splatnosti, dobirka
priloha — spis

priplatek

prislusnik — dlouhodobé pobyvajici
rezident EU, narodnostni mensina, ob-
¢an EU, zastupitelstvo obce, rasismus
cizi statni prislusnik

rodinny prislusnik — pobytova karta
rodinného pfislusnika ob¢ana EU,
obcan tfeti zemé, Oddéleni pobytu
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cizinct MV, priikaz o povoleni k trvalé-
mu pobytu

rodinny pfislusnik obéanti EU — po-
bytova karta rodinného pfislusnika ob-
¢ana EU, obcan tfeti zemé, Oddéleni
pobytu cizincd MV, prikaz o povoleni
k trvalému pobytu

statni prislusnik treti zemé — M2V,
mezinarodni ochrana

prisluSnost — narodnost, rasismus
mistni prislusnost

osoba bez statni prislusnosti
statni prisluSnost — obéanstvi
vécna prisluSnost

prispévek — odecitatelné polozky od
zakladu dané, nepojistné davkoveé
systémy, doplatek na bydleni, grant,
penzijni pfipojisténi, socialni pojisténi,
porodné, socialni sluzby, stavebni
sporeni

prispévek na bydleni — davky statni
socialni podpory

prispévek na zivobyti — davky pomo-
ci v hmotné nouzi

rodi¢ovsky prispévek — davky statni
socialni podpory, rodi¢ovska dovolena
vyrovnavaci prispévek v téhotenstvi

a v matefstvi

osoba bez pristfesi — bezdomovec
(osoba bez stani pfislusnosti), osoby
ohrozené socialnim vylou¢enim

PiS

PsC

PSSz

psychiatr

psychiatricka Ié€ebna — pfispévko-
va organizace, vyluka ve smluvnim
zdravotnim pojisténi

psycholog — psychologické poraden-
stvi

rada — doCasna ochrana, dublinsky
systém, Vybor pro prava cizincl
dozorci rada

spravni rada — predstavenstvo

rasismus

kulaté razitko — soudni preklad
realitni kancelar — realitni agentura
recept — predpis, |ékarsky predpis,
dusSevni viastnictvi

referendum — vSelidové hlasovani
registr

registr dluznika

registr vozidel

registr zivnostenského opravnéni
registrace — stanovy

registrované partnerstvi — homose-
xualita, matrika, registrované partner-
stvi, rodinny stav

regularizace nelegalni migrace
Iééebna rehabilitace

rejstfik — Czech POINT, firma, misto
podnikani, obchodni spole¢nosti,
pravnicka osoba, podnikani, registr,
registr Zzivnostenského opravnéni, ko-
manditni spolec¢nost, trestni bezihon-
nost, doklad o uc¢elu pobytu, Zivnos-
tenské opravnéni, zivnostensky list
rekvalifikace — pracovni poradenstvi
dobrovolna repatriace — dobrovolny
navrat

revizor

rodi¢ovska zodpovédnost — osvoji-
tel, zbaveni rodi¢ovské zodpovédnosti
rodinny stav — osobni stav
rozhodnuti — akreditace, platebni vy-
mér dané, deportace, dovolani, fikce
legalniho pobytu, Komise pro roz-
hodovani ve vécech pobytu cizinc(,
namitka, narodnost, smésny odpad,
odvolani, opatrovnik, pfredbézné opat-
feni, policie, pravni moc, referendum,
rozsudek, preruseni fizeni, soudni
fizeni, spravni fizeni, trestni Fizeni,
ucastnik fizeni, ukonceni fizeni, za-
staveni fizeni, krajsky soud, Nejvyssi
soud, Ustavni soud, vrchni soud, spis,
nahlizeni do spisu, pobytové stfedisko
Spravy uprchlickych zafizeni MV,

zavazné stanovisko, Ustavni stiznost,
omezeni svépravnosti, Uredni deska,
usneseni, valna hromada, vizum
strpéni, spravni vyhosténi, zamitnuti,
zafizeni pro zajisténi cizincu, zaloba
proti nec¢innosti, zaloba proti rozhod-
nuti spravniho organu

rozpocet — dan z pfidané hodnoty,
spravce dang, dotace, obec, zastu-
pitelstvo obce, bezplatna sluzba,
socialni sluzby, konstantni symbol
rozsudek — soudni fizeni, stejnopis
rozvod

RPSN - ro¢ni procentni sazba
nakladu

ruceni — jednatel, obchodni korpora-
ce, obchodni spole¢nosti, statutarni
organ, s. r. 0., soudni znalec, kapitalo-
va spole¢nost, valna hromada
povinné ruceni

fad — dutka, predpis, Ustavni soud,
stanovy, $kolni poznamka, ustava
domovni fad

obéansky soudni fad — soudni Fizeni
spravni fad — podnét, ucastnik
fizeni, nahlizeni do spisu, Zaloba proti
necinnosti

studijni a zkusebni fad

trestni fad — trestni fizeni

fizeni — Cislo popisné, IAS, namit-

ka, napomenuti, obhajce, oddéleni
socialné pravni ochrany déti mést-
ského Uradu, opatrovnik, blokova
pokuta, pofadkova pokuta, mimoradna
okamzita pomoc, spravni poplatek,
vstupni pracovni pohovor, pravni moc,
fidi¢sky prukaz, predvedeni, Nejvyssi
spravni soud, vefejna sprava, stejno-
pis, kasac¢ni stiznost, ustavni stiznost,
usneseni, ustanoveni, zakaz ¢innosti,
zakon o azylu, pravni zastupce
insolvenc¢ni Fizeni — krajsky soud,
insolvenéni spravce

naklady fizeni — soudni vydaje
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preruseni fizeni — pfedbézna otazka,
procesni ukon

soudni fizeni — bezplatné pravni po-
radenstvi, obcansky soudni fad, spis,
obecny zmocnénec

spravni fizeni — znalecky posudek,
rozhodnuti, spis, stanovisko, rejstfik
trestd, spravni ufad, vizum, obecny
zmocneénec, zaloba proti rozhodnuti
spravniho organu

stav Fizeni

trestni fizeni — deportace, obzalo-
vany, podezrely, statni zastupitelstvi,
penézity trest, rejstiik trestu, trestni
odpoveédnost, trestni fad, tcel pobytu:
ochrana na tuzemi, Ucel pobytu: str-
péni pobytu na Uzemi, vazba, vizum
strpéni, zadrzeni, zadrzeny, zajisténi,
statni zastupce, zatéeni

ucastnik Fizeni — namitka podjatosti,
nahlizeni do spisu, procesni ukon,
blanketni zadost, vyzva k odstranéni
vad zadosti

ukongéeni Fizeni

zahajeni fizeni — procesni ukon
zastaveni Fizeni — procesni Ukon

s. I. 0. — podnikani, spolecnost

s ruenim omezenym

samoplatce

samosprava — spravce dane, datova
schranka, kraj, organy vefejné moci,
prispévkova organizace, pracovni po-
radenstvi, socialni poradenstvi, statni
sprava, verejna sprava

Uzemni samosprava — obec

sanitka

sankce — napomenuti, pfestupek,
splatkovy kalendar, spole¢nost, trestni
zakonik

sazba — dan z pfidané hodnoty, zalo-
hova dan, danova sazba, minimalni
zéalohy na socialni pojisténi u OSVC,
precin, RPSN, povinné ruceni, urok,
zlogin
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danova sazba

ro¢ni procentni sazba nakladu
urokova sazba — spofici Ucet
schengensky prostor — kratkodoby
pobyt, ob&ansky priikaz, pfekleno-
vaci $titek, vizum do 90 dnu, spravni
vyhosténi

schengenské vizum — letistni vizum
clenska schize

SIPO - Soustfedéné inkaso plateb
obyvatelstva, posta

skutkova podstata — trestni zakonik
slozenka

sluzba — advokat, apostila, interkul-
turni asistence, Czech POINT, Gfedni
den, dobrovolnik, dodavatel, Evropska
unie, Evropsky hospodaisky prostor,
faktura, klient, ufedni ovéreni listin

a podpisU, pojistna smlouva, dopravni
policie, statni policie, poplatek,
bezplatné pravni poradenstvi, posta,
potvrzeni o studiu, probace, sazba,
pecovatelska sluzba, obecné prospés-
na spolecnost, Sprava uprchlickych
zafizeni MV, integrovany zachranny
systém, Sikana, Skolstvi, diplomatické
vizum, zdravotni pohotovost, zpro-
stfedkovatel

bankovni sluzby

Bezpecnostni informacni sluzba —
BIS

bezplatna sluzba

komunitni planovani socialnich
sluzeb

pecovatelska sluzba — pracovnik

v socialnich sluzbach

poradenské sluzby

socialni sluzby — azylové bydleni,
socialni druzstvo, intervenéni centrum,
micenlivost, socialni poradenstvi, pra-
covnik v socialnich sluzbach, socialni
pracovnik, nizkoprahové zafizeni
zakaznické sluzby

zdravotnicka zachranna sluzba -

zdravotni péce, sanitka

sluzebnost — vécné bfemeno

sména

sménarna

smlouva — apostila, doba neurcita,
doba urcita, cestovni doklad, rozhod¢&i
dolozka, vypovédni Ihdta, hruba mzda,
smluvni nemocnice, notaf, podnikani,
pojistna smlouva, pojistna udalost,
smluvni zdravotni pojisténi, vyluka ve
smluvnim zdravotnim pojisténi, pred-
kupni pravo, zakladni lidska prava,
komanditni spole¢nost, superlegaliza-
ce, svépravnost, zakon, zafizeni pro
zajisténi cizincl

bilateralni smlouva

darovaci smlouva

kupni smlouva

mandatni smlouva

najemni smlouva — doklad o zajisténi
ubytovani, najem, najemné, podna-
jem, prostor slouzici k podnikani
podnajemni smlouva — doklad

o zajisténi ubytovani

pracovni smlouva — pracovnépravni
vztahy, pracovni smlouva, pracovnik
v domacnosti, Svarcsystém

pfikazni smlouva

smlouva o dilo

snatek — u¢elové manzelstvi, matrika,
cirkevni sfatek, obCansky sfatek,
svépravnost

cirkevni snatek

obéansky snatek — civilni snatek
ucelovy snatek

socialni tlumoc¢nik — komunitni
tlumoc&nik

socialni vylouéeni — socialni sluzby
osoby ohrozené socialnim vylou-
¢enim — socialni kurator pro dospélé,
socialni poradenstvi

soud — osobni bankrot, deportace,
rozhod¢i dolozka, dovolani, neplatné
manzelstvi, namitka podjatosti, narok,

obzalovany, oddéleni socialné pravni
ochrany déti méstského uradu, podmi-
nény odklad vykonu trestu odnéti
svobody, smésny odpad, odvolani,
opatrovnik, pfedbézné opatfeni, bez-
platné pravni poradenstvi, poru¢nik,
zakladni lidska prava, predbézna
otazka, vécna prislusnost, rozvod,
obcansky soudni fad, soudni Fizeni,
soudni znalec, pobytové stfedisko
Spravy uprchlickych zafizeni MV, in-
solvenéni spravce, stejnopis, omezeni
svépravnosti, rejstfik trestl, trest od-
néti svobody, ufedni deska, usneseni,
kojenecky ustav, Ustavni vychova,
soudni vyhosténi, vyzivné, zadrzeni,
zakaz pobytu, pravni zastupce, statni
zastupce, zakonny zastupce, zbaveni
rodi¢ovské zodpovédnosti, Zaloba
krajsky soud — soudni tlumo¢nik,
Zaloba proti rozhodnuti spravniho
organu

Nejvyssi soud — dovolani

Nejvyssi spravni soud

okresni soud

Ustavni soud — Ustavni stiznost
vrchni soud

soudni — kolkova znamka, notar,

0. s. I., bezplatné pravni poraden-
stvi, rozhodnuti, rozsudek, ob&ansky
soudni fad, insolvenéni fizeni, soudni
fizeni, soud, NejvysSi spravni soud,
spis, komunitni tlumo¢nik, trestni Fad,
obecny zmocnénec

soudni vydaje

soudni preklad — Gfedni preklad
soudni prekladatel — soudni tlumoc¢-
nik

soudni znalec — znalecky posudek
spis

nahlizeni do spisu

splatka — leasing

splatkovy kalendar

spolecenstvi vlastnikl jednotek —
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SvJ

spoleénost — socialni druzstvo,

firma, integrace cizincq, interkulturni
mediace, mensina, misto podnikani,
zakon o obchodnich spole¢nostech

a druzstvech, podnikani, interkultur-
ni pracovnik, spravni rada, socialni
vyloucéeni, uchaze¢ o zameéstnani
akciova spoleénost — a. s., obchodni
korporace, obchodni spole¢nosti,
pravnicka osoba, stanovy, valna
hromada

kapitalova spoleénost — dozor¢i rada
komanditni spoleénost — obchodni
korporace, obchodni spole¢nosti
obéanska spolecnost

obecné prospésna spoleé¢nost —

0. p. s., pravnicka osoba

spolec¢nost s ruéenim omezenym —
jednatel, obchodni korporace, obchod-
ni spole¢nosti, statutarni organ,

s. I. 0., valna hromada

verejna obchodni spole¢nost —
obchodni korporace, obchodni spo-
le¢nosti

spolek — ob&anské sdruzeni, statu-
tarni organ, pravnicka osoba, spravni
rada, ¢lenska schize

sporeni — penzijni pfipojisténi, ban-
kovni sluzby

dichodové sporeni — penzijni spore-
ni, penzijni systém

stavebni sporeni — odecitatelné
polozky od zakladu dané

sprava — statutarni mésto, rodi¢ovska
zodpovédnost, komanditni spole¢nost,
spravce majetku

celni sprava — organy statni spravy
Ceska sprava socialniho zabezpe-
&eni — CSSZ, davky dichodového po-
jisténi, namitka, organy statni spravy,
minimalni zalohy na socialni pojisténi
u OSVC, penézita pomoc v matefstvi
Finanéni sprava CR

344

okresni spravy socialniho zabezpe-
¢eni — OSSZ

Prazska sprava socialniho zabezpe-
¢eni — PSSZ

statni sprava — datova schranka,
dopis do vlastnich rukou, mi¢enlivost,
QOdbor prevence kriminality MV, orga-
ny statni spravy, organy verejné moci,
spravni organ, prehled o pfijmech

a vydajich, rekvalifikace, ufad, verejna
vyhlaska, zakon o pobytu cizincl
verejna sprava — Czech POINT,
podnét, samosprava

Sprava uprchlickych zafizeni MV —
SUZ, zafizeni pro zajisténi cizincl
azylové zarizeni Spravy uprchlic-
kych zafizeni

integracni azylové stiedisko Spravy
uprchlickych zafizeni — IAS
pobytové stredisko Spravy uprch-
lickych zarizeni MV — PoS

prijimaci stredisko Spravy uprchlic-
kych zafizeni MV — PfS

spravce — insolvencni spravce,
Skolnik

insolvenéni spravce

spravce majetku

spravce dané — platebni vymér dané,
spravce dang, namitka

stanovisko — posudek

zavazné stanovisko

stanovy — spolec¢enstvi vlastnik(
jednotek

starosta — obecni ufad, primator
statni jazyk — Urfedni jazyk

statni pfrisluSnost — ob&anstvi

statni zastupitelstvi

osobni stav — rodinny stav

stejnopis — pracovni smlouva
stiznost — Nejvyssi soud

kasacni stiznost — Nejvyssi spravni
soud

ustavni stiznost

studijni obor

studium — dosazené vzdélani, ditka,
gymnazium, elektronicky index, potvr-
zeni o studiu, pracovni povoleni, tfidni
schlizka, doklad o ucelu pobytu, ucel
pobytu: studium, maturitni zkouska,
prijimaci zkousky, rigorézni zkouska,
zavérec€na statni zkouska
bakalarské studium

denni studium — prezenéni studium
kombinované studium — dalkové
studium

magisterské studium
postgradualni studium
superlegalizace — apostila

SUZ — Sprava uprchlickych zafizeni
MV

svatek — den pracovniho klidu
cirkevni svatek

statni svatek — den pracovniho klidu
svédectvi

svédek — predvedeni, svédectvi, Ucel
pobytu: ochrana na Uzemi, ucel po-
bytu: strpéni pobytu na Gzemi, vazba,
vizum strpéni

svépravnost

omezeni svépravnosti

SVJ — spolecenstvi vlastnikd jednotek
symbol

konstantni symbol

specificky symbol

variabilni symbol

symptom — zastava

systém — Czech POINT, nepojistné
davkové systémy, davky statni social-
ni podpory, socialni davky, nepojist-
né davky socialniho zabezpeceni,
penzijni pfipojisténi, socialni pojisténi,
zdravotni pojisténi, bezplatna sluzba,
spravni vyhosténi

dublinsky systém

dichodovy systém — dlichodové
pojisténi, dichodové sporeni
integrovany zachranny systém —
zdravotnicka zachranna sluzba

Sikana

Skola — potvrzeni o studiu, povinna
Skolni dochazka, komunitni tlumocnik,
tfidni schizka

chozeni za Skolu — zaskolactvi
jazykova skola

matefska Skola — skolka

spadova skola

specialni Skola

stfedni $kola — absolvent, gymna-
zium, konzervatof, prazdniny, tfidni
kniha, maturitni zkouska

vysoka Skola — absolvent, akreditace
studijnich programa, znalecky posu-
dek, prazdniny, bakalarské studium,
magisterské studium, maturitni zkous-
ka, rigorézni zkouska

vyss$i odborna skola — absolutorium,
konzervatof

zakladni skola — odklad povinné $kol-
ni dochazky, prazdniny, tfidni kniha
Skolka — matefska skola

Skolni druzina

Skolni poznamka — Zakovska knizka
Skolnik

Skolstvi — akreditace studijnich pro-
gramt, MSMT

Svarcsystém

Cesky Podaci Ovéiovaci Informaéni
Narodni Terminal — Czech POINT
testament — zavet

titul — hodnost, bakalarské studium,
magisterské studium, postgradualni
studium, vysoka skola, vyssi odborna
Skola, rigorézni zkouska, zavére¢na
statni zkouska

tlumocnik — mi€enlivost, soudni
preklad

komunitni tlumoénik — socialni
tlumocnik

soudni tlumoénik — soudni prekla-
datel

trauma

trest — podminény odklad vykonu
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trestu odnéti svobody, soudni fizeni,
trestni Fizeni, sankce, osoby ohro-
zené socialnim vylou¢enim, soud,
svédectvi, nepodminény trest odnéti
svobody, trestni bezdhonnost, trestni
odpovédnost, spravni vyhosténi,
zakaz ¢innosti, zakaz pobytu
alternativni trest

nepodminény trest odnéti svobody
— deportace, precin, alternativni trest
podminéné odsouzeni k trestu od-
néti svobody — podminka, alternativni
trest

penézity trest — soudni vyhosténi
rejstiik trestti — Czech POINT, trestni
bezuhonnost

trest odnéti svobody — Ucelové
manzelstvi, podminény odklad vykonu
trestu odnéti svobody, precin, trestni
odpovédnost, soudni vyhosténi, zlo¢in
trestni — deportace, nedbalost nevé-
doma, nedbalost védoma, obvinény,
obzalovany, podezfely, probace,
promiceci lhuta, precin, okresni soud,
statni zastupitelstvi, penézity trest,
rejstiik trestd, trestny Cin, ucel pobytu:
ochrana na Uzemi, ucel pobytu: str-
péni pobytu na Uzemi, vazba, vizum
strpéni, soudni vyhosténi, spravni
vyhosténi, zadrzeni, zadrzeny, statni
zastupce, zatéeni, nedbalostni zaviné-
ni, umysiné zavinéni

trestni bezihonnost

trestni odpovédnost — mladistvy,
zavinéni

trestni oznameni

trestni fad — trestni fad, soudni Fizeni,
trestni Fizeni

trestni zakonik — alternativni trest,
umyslny trestny ¢in, soudni vyhosténi,
zakaz pobytu, zlocin

trestny ¢in — delikt, domaci nasili,
korupce, kradez, loupez, ucelové
manzelstvi, obchodovani s lidmi,
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socialni poradenstvi, poskozeny,
pracovni vykofistovani, proml¢eci IhG-
ta, trestni fizeni, krajsky soud, trestni
bezuhonnost, trestni zakonik, Uplatek,
zlo€in, zpronevéra

nedbalostni trestny €in

umyslny trestny ¢in — zakaz pobytu
tridni

tridni kniha

tiidni schiizka

tridni ucitel — dutka

ubytovna — pobytova kontrola

ucel pobytu — prostfedky k pobytu na
uzemi, nélezitosti Zadosti

doklad o ucelu pobytu

ucel pobytu: kulturni

ucel pobytu: ochrana na tzemi
ucel pobytu: ostatni

ucel pobytu: podnikani

ucel pobytu: rodinny

ucel pobytu: spoleéné souziti
rodiny

ucel pobytu: strpéni pobytu na
uzemi

ucel pobytu: studium

ucel pobytu: védecky vyzkum

ucel pobytu: zaméstnani

ucet — platba pfevodem, sloZenka,
kontokorentni Ucet, spofici ucet
bézny ucet

kontokorentni Gcet

sporici ucet

ucetni uzavérka

ucinnost zakona — platnost pravniho
predpisu, registrované partnerstvi
udaje — katastr nemovitosti, rodny list,
umrtni list, obchodni rejstfik, neplatny
pas, prukaz o povoleni k trvalému po-
bytu, priikaz totoznosti, rejstfik tresta,
blanketni zadost

fakturacni udaje

identifikacni udaje

osobni udaje — rodné ¢&islo

ukon — v§eobecna plna moc,

konzularni poplatek, mandatni smlou-
va, pfikazni smlouva, spis, pfijimaci
stfedisko Spravy uprchlickych zafizeni
MV, zavazné stanovisko, svéprav-
nost, omezeni svépravnosti, vyjezdni
pfikaz, zajisténi, zakonny zastupce,
zatceni, zaloba

procesni ukon — Zaloba

uplatek — korupce

uprchlicky tabor — azylové zafizeni
uprchlik — do¢asna ochrana, presidlo-
vani, uprchlicky tabor

urok — odecitatelné polozky od zakla-
du dané, platebni vymér dang, lichva,
prodleni, RPSN, bézny ucet, aver
urokova sazba — spofici Ucet
urologie

urad — akreditace, interkulturni asi-
stence, Czech POINT, €islo jednaci,
dan z nemovitosti, dan z pfidané hod-
noty, platce dané, darnové pfiznani,
davky pomoci v hmotné nouzi, ufedni
den, jednaci jazyk, katastr nemovi-
tosti, vklad do katastru nemovitosti,
socialni kurator pro dospélé, socialni
kurator pro mladez, list vlastnictvi,
magistrat, Jednotné kontaktni misto,
narok, nostrifikace, obecni urad,
odbor, odbor socialnich véci, oddéleni
socialné pravni ochrany déti mést-
ského uradu, smésny odpad, spravni
organ, osoba samostatné vydéle¢né
¢inna, svépravna osoba, OSPOD,
podatelna, elektronicky podpis, ufedné
oveéfeny podpis, podpora v nezamést-
nanosti, spravni poplatek, potvrzeni

0 pobytu, pracovni povoleni, fidi¢sky
prikaz, voli¢sky priikaz, pfedvolani,
mistni pfisluSnost, pfispévek na bydle-
ni, pfispévek na zivobyti, rodi¢ovsky
prispévek, registr vozidel, samoplatce,
ob&ansky shatek, Finanéni sprava CR,
statni sprava, verejna sprava, statni
zastupitelstvi, komunitni tlumocénik,

uchaze¢ o zaméstnani, zajemce

0 zaméstnani, podani zadosti, ohlaso-
vaci zivnost

celni ufad — celnik, spravce dané
matri¢ni ufad — oddaci list, rodny list,
umrtni list, vysvédcéeni o pravni zplso-
bilosti k uzavieni manzelstvi, matrika,
matrikar, organy statni spravy, ufedni
oveéfeni listin a podpisu

spravni Ufad — nafizeni, odvolani,
pfedbézna otazka, vécna prislusnost,
spravni fad

zastupitelsky ufad — ambasada,
konzul, konzulat, vysvédcéeni o pravni
zpusobilosti k uzavieni manzelstvi,
konzularni poplatek, velvyslanectvi,
diplomatické vizum, letistni vizum,
vizum nad 90 dnu, vizum za Gcelem
prevzeti povoleni k pobytu

uredni deska

urednik — konzul, ufedné ovéreny
podpis, statni zastupce, zkouska
odborné zpUsobilosti

usneseni — existenéni minimum,
Zivotni minimum, presidlovani, pferu-
Seni fizeni, zastaveni fizeni, vyzva

k odstranéni vad zadosti

ustanoveni — trestni zakonik

ustav — obCanské sdruzeni, pravnicka
osoba, znalecky posudek, obecné
prospésna spole¢nost

kojenecky ustav — Ustavni vychova
ustava — pravni predpis, Uzemni
samosprava, Ustavni soud, zakon
ustavni vychova — osoby ohrozené
socialnim vylou¢enim, kojenecky
ustav

uvér — hypotéka, kreditni karta,
RPSN, bankovni sluzby, kontokorentni
ucet, zastava

uvérova karta — kreditni karta

valna hromada - spravni rada,
¢lenska schuize, spole¢nost s ru¢enim
omezenym
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vazba — kauce, zadrzeni, vypis

z katastru nemovitosti, zajisténi
vdovecky diichod — davky duchodo-
vého pojisténi, vdovsky dichod, du-
chodové pojisténi, vdovecky dichod
velkoobchod

velvyslanectvi — zastupitelsky ufad
venerolog

vidimace — Ufedni ovéfeni listin

a podpisl, ovéfena kopie

vizum — preklenovaci Stitek
diplomatické vizum

dlouhodobé vizum

letistni vizum

vizum do 90 dnti — jednotné vizum,
kratkodobé vizum, cizinecka policie,
schengenskeé vizum, vyjezdni pfikaz
vizum nad 90 dnu - fikce legalniho
pobytu, Uc¢el pobytu, vyjezdni pfikaz
vizum strpéni — ucel pobytu: strpéni
pobytu na tzemi

vizum za Gcéelem prevzeti povoleni
k pobytu — DVR

vlastnictvi — druzstevni byt, dan

z nemovitosti, dafiova povinnost,
doklad o zajisténi ubytovani, modra
karta, zbrojni pas, spole¢enstvi vlast-
nika jednotek, kapitalova spole¢nost,
dusevni vlastnictvi, osobni viastnictvi,
vypis z katastru nemovitosti
dusevni vlastnictvi

osobni vlastnictvi — byt v osobnim
vlastnictvi

vodné a sto¢né — naklady na bydleni
vrazda

vSeobecny lékar — prakticky |ékar
posledni vile — zavét

Vybor pro prava cizinct

vydéraé

vyhlaska — statutarni mésto, norma-
tivni naklady na bydleni, no¢ni klid,
norma, obec, pravni predpis, zakon
verejna vyhlaska

vyhosténi — migrace nucena
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soudni vyhosténi

spravni vyhosténi — deportace,
cizinecka policie, zafizeni pro zajisténi
cizincl

vyjednavani — interkulturni mediator
vyjezdni pfikaz — cizinecka policie,
prekazky vycestovani, vizum strpéni
vykaz prace

vykazani

vymahat

vymérovaci zaklad

vypis — obchodni rejstfik, Ghrnny
meésicni pfijem, doklad o Gc€elu pobytu,
zivnostenské opravnéni, zivnostensky
list

vypis z evidence pro danové ucely
vypis z katastru nemovitosti —
Czech POINT, list vlastnictvi

vypis z obchodniho rejstiiku —
Czech POINT

vypis z registru dluznika

vypis z rejstiiku trestt — trestni
bezuhonnost

vypis z uétu

vypovéd' — vypoveédni lhdta, svédec-
tvi, svédek

maturitni vysvédceni

vyzivné — alimenty, oddéleni socialné
pravni ochrany déti méstského uradu,
umyslné zavinéni

xenofobie

zadrzeni — zajisténi, zatCeni
zadrzeny

zajisténi — existenéni minimum,
Zivotni minimum, cizinecka policie, za-
stavni pravo, ru€eni, Sprava uprchlic-
kych zafizeni MV, vazba, zafizeni pro
zajisténi cizincl, zastava, nalezitosti
zadosti

zakaz — zakaz €innosti

zakaz ¢innosti — prestupek

zakaz pobytu — deportace, spravni
vyhosténi

zakon — azylant, osobni bankrot,

vécné bfemeno, dan, spravce dané,
danova povinnost, diskriminace, pra-
covni doba, dobrovolnik, dohoda

o pracovni ¢innosti, dohoda o pro-
vedeni prace, dohoda o rozvazani
pracovniho poméru, dopis do vlast-
nich rukou, druzstvo, bytové druzstvo,
mzdova evidence, fikce doruceni,
fikce legalniho pobytu, homosexuali-
ta, jednaci jazyk, technicka kontrola
vozidla, socialni kurator pro mladez,
neplatné manzelstvi, mediace, narod-
nostni mensina, krajské mésto, misto
podnikani, namitka, nafizeni, nedba-
lost nevédoma, nedbalost védoma,
norma, ob¢anské sdruzeni, obhajce,
obchodni rejstfik, zakon o obchodnich
spole¢nostech a druzstvech, Odbor
azylové a migracni politiky MV, odklad
povinné Skolni dochazky, do¢asna
ochrana, spravni organ, pravnic-

ka osoba, nahradni rodinna péce,
péstounska péce, platnost pravni-

ho predpisu, pracovni podminky,
elektronicky podpis, vefejné zdravotni
pojisténi, spravni poplatek, vyzivovaci
povinnost, povinna skolni dochazka,
pracovni vykofistovani, socialni pra-
covnik, pravni moc, predkupni pravo,
prodleni, proml¢eci IhGta, nebytové
prostory, prostor slouzici k podnikani,
prikaz totoznosti, pfecin, pravni pred-
pis, rodinny pfisluénik ob¢ant EU,
kulaté razitko, referendum, registrova-
né partnerstvi, regularizace nelegalni
migrace, ob¢ansky soudni fad, sprav-
ni rad, trestni fizeni, ucastnik fizeni,
¢lenska schlze, socialni sluzby,
pracovni smlouva, pfikazni smlouva,
smlouva o dilo, soud, Nejvys$si soud,
spolecenstvi vlastnikl jednotek, akcio-
va spole¢nost, komanditni spolec-
nost, obecné prospésna spolec¢nost,
spole¢nost s ruéenim omezenym,

vefejna obchodni spole¢nost, spolek,
dlichodové sporeni, insolvenéni
spravce, statni zastupitelstvi, svatek,
svépravnost, omezeni svépravnosti,
alternativni trest, trestni fad, trestni
zakonik, trestny ¢in, umysliny trestny
¢in, ucinnost zakona, usneseni, usta-
noveni, Ustav, Ustava, valna hromada,
vyhlaska, vefejna vyhlaska, soudni vy-
hosténi, spravni vyhosténi, vypoved,
zakaz pobytu, uchaze¢ o zaméstnani,
zaméstnavatel, zamitnuti, statni za-
stupce, zakonny zastupce, nedbalost-
ni zavinéni, umysliné zavinéni, zlogin,
letiStni vizum, Zaloba proti rozhodnuti
spravniho organu, zivnost, koncese

k Zivnosti, koncesovana zZivnost,
ohlasovaci zivnost, femeslna zZivnost,
vazana zivnost, volna Zivnost

novela zakona

zakon o azylu — azyl, bezdomovec,
doplrikova ochrana

zakon o pobytu cizinctl — cizinec,
dobrovolny navrat, dlouhodoby pobyt
zakon o statnim obc¢anstvi — ob¢an-
stvi

zakon o zaméstnanosti — pracovni
povoleni

zakonik prace — pracovni doba, do-
hoda o pracovni ¢innosti, dohoda

o provedeni prace, dohoda o rozva-
zani pracovniho poméru, pracovni
podminky, pracovni vykofistovani,
pracovni smlouva, vypis z U¢tu, za-
meéstnavatel

zaloha — zalohova dan, Cista mzda,
odvody ze mzdy

zaméstnanec — celnik, srazkova dan,
zalohova dan, davky nemocenského
pojisténi, zkusebni doba, dohoda

o pracovni ¢innosti, dohoda o rozva-
zani pracovniho poméru, matefska
dovolena, mi€enlivost, Cista mzda,
minimalni mzda, obecni ufad, odbory,
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oSetfovné, zavodni zdravotni péce,
pracovni podminky, evidencni list du-
chodového pojisténi, socialni pojisténti,
pracovnépravni vztahy, pracovni ces-
ta, pracovni uraz, prohlaseni poplat-
nika dané z pfijmu fyzickych osob ze
zavislé ¢innosti a funkénich pozitkd,
vyrovnavaci prispévek v téhotenstvi
a v matefstvi, pracovni smlouva,
pfijimaci stfedisko Spravy uprchlic-
kych zafizeni MV, Ustav, vykaz prace,
vymeérovaci zaklad, zaméstnavatel
zaméstnani — brigada, dovolena,
modra karta, zelena karta, podpora

v nezaméstnanosti, vefejné zdravotni
pojisténi, povolani, rekvalifikace, smé-
na, ucel pobytu: zaméstnani
uchaze¢ o zaméstnani

zajemce o zaméstnani
zaméstnavatel — srazkova dan,
zku$ebni doba, dohoda o pracovni
¢innosti, dohoda o provedeni prace,
dohoda o rozvazani pracovniho
poméru, mzdova evidence, pobytova
kontrola, minimalni mzda, superhru-
ba mzda, odbory, zavodni zdravotni
péce, pracovni podminky, evidenéni
list dichodového poijisténi, pracov-
népravni vztahy, pracovni cesta,
pracovni vykofistovani, prohlaseni
poplatnika dané z pfijmu fyzickych
osob ze zavislé ¢innosti a funkénich
pozitkd, pracovni smlouva, $varcsys-
tém, zameéstnanec

zamitnuti

zarizeni — bankomat, hospitalizace,
IAS, o¢kovani, pfispévkova organi-
zace, oSetfovna, hospicova péce,
poliklinika, PoS, pracovnik v social-
nich sluzbach, PfS, psychiatricka
|é€ebna, studijni a zkusebni fad,
socialni sluzby, zdravotnicka za-
chranna sluzba, Sprava uprchlickych
zafizeni MV, azylové zafizeni Spravy
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uprchlickych zafizeni, integracni
azylové stredisko Spravy uprchlickych
zafizeni, pobytové stfedisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV, pfijimaci
stfedisko Spravy uprchlickych zafizeni
MV, SUZ, matefska Skola, stfedni
Skola, zakladni skola, $kolni druzina,
ubytovna, uprchlicky tabor, kojenecky
Ustav, zdravotni pohotovost
nizkoprahové zafizeni — socialni
sluzby

zafizeni pro zajisténi cizinct
zasilka — dobirka, dodejka, doruceni,
postovné

doporuéena zasilka

uredni zasilka

zastava — zastavni pravo, zastavarna
zastavarna

zastupce — plna moc, naklady fizeni,
nahlizeni do spisu, tfidni schiizka,
zmocnénec, obecny zmocnénec
odpovédny zastupce

pravni zastupce — obhajce

statni zastupce — Nejvyssi spravni
soud, statni zastupitelstvi

zakonny zastupce — dopis do vlast-
nich rukou, odklad povinné Skolni
dochazky, péstounska péce, povinna
Skolni dochazka

zaskolactvi

zatéeni — zatykac

zatykaé

zavazny — eticky kodex, norma, zastu-
pitelstvo obce, platnost, pravni moc,
zavazné stanovisko, zakon

zavazny pokyn

zavazny postup

zavét' — notar, svedek, testament,
posledni vale

zavinéni — vyrovnavaci pfrispévek

v téhotenstvi a v matefstvi
nedbalostni zavinéni

umysiné zavinéni

zbaveni

zbaveni rodicovské zodpovédnosti
zdravotni pohotovost — zdravotni
péce, podnikani

zkouska — absolutorium, advokat
aprobacni zkouska

maturitni zkouska — socialni kurator
pro mladez, maturitni vysvédceni
pfijimaci zkousky — nostrifikace
rigorézni zkouska — maly doktorat
talentova zkouska

zavérecna statni zkouska

zkouska odborné zpusobilosti —
fidiésky prikaz

zletily — nezletily, opatrovnik, ucel
pobytu: spole¢né souziti rodiny
zloc€in — statni policie, trestny ¢in
zloéinec — mafie, pachatel trestného
¢inu

zmocnénec — dopis do vlastnich
rukou, plna moc, vSeobecna plna moc,
Ucastnik fizeni, pravni zastupce
obecny zmocnénec

zmochnitel — plna moc, vSeobecna
plna moc, pravni zastupce
zneuzivani — copyright, korupce,
obchodovani s lidmi

zpronevéra

zprostredkovatel

zadatel — humanitarni azyl, azylant,
fikce legalniho pobytu, do¢asna
ochrana, spole¢né posuzované osoby,
uhrnny mésicni pfijem, zastaveni
fizeni, pobytové stfedisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV, pfijimaci
stfedisko Spravy uprchlickych zafizeni
MV, vizum, zakon o azylu, nalezitosti
zadosti, podani zadosti, zaloba proti
necinnosti

zadatel o mezinarodni ochranu —
dobrovolny navrat, doplrikova ochrana
zadost — Cislo jednaci, rodné Cislo,
fikce legalniho pobytu, OSSZ, petice,
podatelna, potvrzeni o pobytu, po-
tvrzeni o pobytu s historii/pfehledem

pfedchozich pobytovych opravnéni,
potvrzeni o studiu, cestovni prikaz to-
toznosti, rozhodnuti, pferuseni Fizeni,
zahajeni fizeni, zastaveni fizeni, po-
bytové stfedisko Spravy uprchlickych
zafizeni MV, pfijimaci stfedisko Spra-
vy uprchlickych zafizeni MV, dublinsky
systém, ucel pobytu: spole¢né souziti
rodiny, letiStni vizum, vizum nad

90 dnl, vizum strpéni, zamitnuti
blanketni zadost

dodatky k zadosti

elektronické podani zadosti
nalezitosti zadosti — apostila

podani zadosti — preklenovaci stitek
vyzva k odstranéni vad zadosti
zakovska knizka

zaloba — vécna pfislusnost, soudni
fizeni, statni zastupitelstvi, vizum
strpéni, zalobce

zaloba proti ne¢innosti

zaloba proti rozhodnuti spravniho
organu — pobytové stfedisko Spravy
uprchlickych zafizeni MV

zalobce — soudni vydaje, zaloba,
Zaloba proti rozhodnuti spravniho
organu

zivnost — bezdomovec, provozovani,
odpovédny zastupce, Zivnostensky list
koncese k zivnosti

koncesovana zivnost

ohlasovaci zivnost — Zivnostensky list
femeslna zivnost

vazana zivnost

volna zivnost

zivnostenské opravnéni — pracovnik
v domacnosti, Svarcsystém, ohlaSova-
ci zivnost, volna Zivnost
zivnostensky list — podnikani
zivnostensky rejstrik — Czech
POINT, registr zivnostenského oprav-
néni, doklad o ucelu pobytu
zivnostnik — osoba samostatné vyde-
le¢né cinna
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abuse — zneuzivani

account statement — vypis z Gctu
account/bill — ucet

accreditation of study programmes
— akreditace studijnich programu
accreditation — akreditace

Act on the Residence of Foreign
Nationals — zakon o pobytu cizinct
act, action, behaviour, conduct —
jednani

action for failure to act — zaloba proti
necinnosti

act — ukon

additional charge / surcharge —
priplatek

additional documents to an appli-
cation — dodatky k zadosti

additional housing allowance —
doplatek na bydleni

address — adresa

addressee — adresat

administration — sprava
administrative authority — spravni
urad

administrative body — spravni organ
administrative expulsion — spravni
vyhosténi

administrative fee — spravni poplatek
administrative infraction — prestupek
Administrative Procedure Code —
spravni fad

administrative proceedings — sprav-
ni Fizeni

administrator — spravce

admonition — napomenuti

adoptee / adopted child — osvojenec
adoption — adopce

adoptive parent — osvojitel

advance tax — zalohova dan
advertent/conscious negligence —
nedbalost védoma

affiliation — pfislusnost

after-school childcare — Skolni
druzina
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agency agreement — prikazni
smlouva

agency — agentura

agent, authorised representative —
zmocnénec

agent/broker — zprostfedkovatel
aggregate monthly income — Ghrnny
meésicni pfijem

agreement on completing a job —
dohoda o provedeni prace
agreement on performing work —
dohoda o pracovni ¢innosti
agreement on termination of
employment — dohoda o rozvazani
pracovniho poméru

agreement — dohoda

alien (legal use); foreigner (col-
loquial use); foreign national —
cizinec

alienation — odcizeni

alimony / child support — vyzivné
allowance/benefit — pfispévek
alternative sentencing — alternativni
trest

ambulance — sanitka

amendment to / re-enactment of

a law — novela zakona

apostille — apostila

Appeal Commission on Residence
of Foreign Nationals — Komise pro
rozhodovani ve vécech pobytu cizincu
appeal — odvolani

applicant for international
protection — Zadatel o mezinarodni
ochranu

applicant — Zzadatel
application/request — Zadost
application — pfihlaska
appointment — ustanoveni
approbation exam — aprobaéni
zkouska

APR — RPSN

arbitration clause — rozhod¢i dolozka
arrest warrant — zatykac

arrest, failure — zastava

arrest — zatceni

assault — prepadeni

assessment base — vymérovaci
zaklad

assistance — asistence

assistance — pomoc

Asylum Act — zakon o azylu
asylum housing — azylové bydleni
asylum — azyl

attendance list — prezencni listina
attorney-at-law — advokat

audit — audit

authorisation — opravnéni
authorised representative /
governing body — statutarni organ
authority/office — urad

average wage — primérna mzda
bachelor studies / undergraduate
studies — bakalarské studium

bail, security — kauce

bank account number — &islo ban-
kovniho uétu

bank/banking services — bankovni
sluzby

bank — banka

bankruptcy — bankrot

bare subsistence, subsistence
minimum — existen¢ni minimum
basic subsistence (level) — Zivotni
minimum

benefit — podpora

benefits — davky

bilateral agreement — bilateralni
smlouva

billing information — faktura¢ni udaje
binding instruction — zavazny pokyn
binding opinion — zavazné stano-
visko

biometric card — biometricka karta
birth allowance — porodné

birth certificate — rodny list
blackmailer — vydéra¢

blank appeal — blanketni odvolani

blank application — blanketni zadost
block letter, capitals — hulkové pismo
blue card — modra karta

board of directors — spravni rada
board of the municipal council —
obecni rada

board — rada

body - organ

branch — pobocka

bribe — Uplatek

bringing in (by the police) — pred-
vedeni

budget — rozpocet

building identification number —
Cislo popisné

building savings — stavebni spofeni
bullying — Sikana

burden — brigada

bureau de change / currency
exchange (office) — sménarna
business corporation — obchodni
korporace

Business Corporations and Coo-
peratives Act — zakon o obchodnich
spole¢nostech a druzstvech
business premises — provozovna
business trip — pracovni cesta
C.0.D,, cash on delivery (UK) / cost
on delivery (US) — dobirka
calendar days — kalendarni dny
Capital City of Prague — hlavni
meésto Praha

card — karta

card — prikaz

care — péce

carrying on / engaging in (trade) —
provozovani

cash machine / ATM — bankomat
cash payment — platba v hotovosti
cash receipt — pfijmovy pokladni
doklad

cash — hotovost

cashless payment / non-cash
payment — bezhotovostni platba
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cassation complaint — kasaéni
stiznost

catchment school — spadova skola
ceremony where university
diplomas are awarded — promoce
certificate of apprenticeship
(vocational certificate) — vyucni list
certificate of identity / alien’s
passport — cizinecky pas
certificate of incapacity for work —
potvrzeni pracovni neschopnosti
certificate of legal capacity for
marriage — vysveédcéeni o pravni zpU-
sobilosti k uzavieni manzelstvi
certificate of travel health insuran-
ce — doklad o cestovnim zdravotnim
pojisténi

certificate — certifikat

certificate — osvédceni
certification — ovéreni

certified copy — ovéfena kopie
certified expert — soudni znalec
certified interpreter — soudni tlumoc-
nik

certified translation — soudni preklad
chartered town — statutarni mésto
child benefit — pfidavek na dité
child — dité

church wedding — cirkevni sfatek
citizen — ob¢an

citizens advice bureau — ob&anska
poradna

Citizenship Act — zakon o statnim
obc&anstvi

citizenship certificate — osvédcéeni
o statnim obc¢anstvi

citizenship — ob¢anstvi

city hall, town hall, municipal
council — magistrat

civic association — ob&anské sdru-
zeni

civil marriage — ob¢ansky snatek
Civil Procedure Code — ob¢ansky
soudni fad
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civil registry (office); civil register
(records) — matrika

civil registry office — matri¢ni ufad
civil society — obanska spolec¢nost
claim — narok

class register — tfidni kniha

class teacher — tfidni ucitel

class — tfidni

clean criminal record / (certifica-
te of) no criminal record — trestni
bezuhonnost

clerk, official — urednik

client, customer — klient

club — krouzek (zajmovy)

code of ethics — eticky kodex
collateral, pledge — zastava
collection / direct debit — inkaso
combined/distance learning — kom-
binované studium

commencement of proceedings —
zahajeni fizeni

commendation, praise (from scho-
ol) — pochvala

Commercial Register — obchodni
rejstiik

commercial/business — obchodni
Committee for the Rights of
Foreigners — VVybor pro prava cizinct
community interpreter — komunitni
tlumoénik

community mediation — komunitni
mediace

community planning of social
services — komunitni planovani soci-
alnich sluzeb

company / corporation — obchodni
spole¢nost

company — firma

compensatory maternity supple-
ment — vyrovnavaci prispévek

v téhotenstvi a v matefstvi
complaint — podnét

complaint — stiznost

compulsory motor vehicle liability

insurance / third-party insurance —
povinné ruceni

compulsory school attendance —
povinna Skolni dochazka

conditional prison sentence —
podminéné odsouzeni k trestu odnéti
svobody

conditional suspension of a prison
sentence — podminény odklad vykonu
trestu odnéti svobody

conditions — podminky
confidentiality — mi¢enlivost
confirmation of authenticity /
vidimus — vidimace

conservatoire — konzervator
constant symbol (payment
identifier) — konstantni symbol
constitutional complaint — Ustavni
stiznost

constitutional court — Ustavni soud
constitution — Ustava

consular fee — konzularni poplatek
consulate — konzulat

consul — konzul

contract for work — smlouva o dilo
contract of mandate — mandatni
smlouva

contract/agreement — smlouva
contracted hospital — smluvni
nemocnice

contractual health insurance —
smluvni zdravotni pojisténi
control/check — kontrola
co-operative flat (apartment) — druz-
stevni byt

cooperative share — druzstevni podil
cooperative — druzstvo
co-ownership share — spoluvlastnic-
ky podil

copyright — copyright

corporate income tax — dan z pfijm0
pravnickych osob

corruption — korupce

cost of proceedings — naklady fizeni

counselling services — poradenské
sluzby

counselling — poradenstvi

court, judicial — soudni

court — soud

covering (UK) / cover (US) letter —
privodni dopis

credit card — kreditni karta

credit — uvér

Crime Prevention Department of
the Ministry of the Interior — Odbor
prevence kriminality MV

crime report — trestni oznameni
criminal act / crime — trestny ¢in
Criminal Code — trestni zakonik
criminal liability — trestni odpovéd-
nost

Criminal Procedure Code — trestni
fad

criminal proceedings — trestni fizeni
criminal register — rejstfik trestu
criminal — trestni

criminal — zlo¢inec

crisis intervention — krizova inter-
vence

culture shock — kulturni Sok
curator/officer — kurator

current account / checking account
— bézny ucet

custody — vazba

customer services — zakaznické
sluzby

customer — odbératel

customs administration — celni
sprava

customs duty — celni poplatek
customs duty — clo

customs office — celni Gfad
customs officer — celnik

CZECH POINT — Czech POINT
Czech Social Security Adminis-
tration — Ceska sprava socialniho
zabezpeceni

data box — datova schranka
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data — Gdaje

day of rest, holiday — den pracovniho
klidu

day when authorities are open to
the public — Ufedni den

day/date — den

death certificate — umrtni list

debit card — debetni karta

debt — dluh

decision — rozhodnuti

declaration by a responsible repre-
sentative — prohlaseni odpovédného
zastupce

declaration by a taxpayer liable to
pay personal income tax from
dependent activities and
emoluments — prohlaseni poplatnika
dané z pfijmu fyzickych osob ze zavis-
|é Cinnosti a funkénich pozitkd
declaration — prohlaseni

decree — nafizeni

defence attorney, defence counsel
— obhajce

definite period of time — doba urcita
defrauder, swindler — podvodnik
delay/default — prodleni

delivery / service — doruceni
delivery/postal/mailing address —
doru€ovaci adresa
dentist/stomatologist — zubni lIékar
Department for Asylum and
Migration Policy of the Ministry of
the Interior — Odbor azylové

a migracni politiky MV

department of social affairs — odbor
socialnich véci

department/section — odbor
departure order — vyjezdni pfikaz
dependent child — nezaopatfené dité
dependent major / adult — zletilé
nezaopatfené dité

deportation — deportace
deposit/advance — zéloha

detainee — zadrzeny
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detention — zadrzeni

device — zafizeni

diagnosis — diagnéza

diploma — diplom

diplomatic mission — zastupitelsky
urad

diplomatic visa — diplomatické vizum
disability pension — invalidni dichod
discontinuance of proceedings —
zastaveni fizeni

discrimination (against somebody)
— diskriminace

dismissal/rejection — zamitnuti
dispatch date — den odeslani
district court — okresni soud
District Social Security
Administration Offices — okresni
spravy socialniho zabezpeceni
district — okres

divorce — rozvod

doctoral (rigorosum) examination —
rigor6zni zkouska

document confirming the purpose
of residence — doklad o G¢elu pobytu
document — doklad

domestic violence — domaci nasili
domestic worker — pracovnik v
domacnosti

donation agreement / contract of
donation — darovaci smlouva
driver‘s licence — fidi¢ské opravnéni
driver‘s licence — fidi¢sky priikaz
Dublin system — dublinsky systém
due/maturity date — den splatnosti
duplicate/copy — opis

duplicate — stejnopis

duty of maintenance — vyzivovaci
povinnost

duty stamp — kolkova znamka
easement — realné bfemeno
easement — vécné bfemeno
education system — $kolstvi
educational attainment — dosazené
vzdélani

effectiveness of a law — ucinnost
zakona

electronic records system (online
student records) — elektronicky index
electronic signature — elektronicky
podpis

electronic submission of an appli-
cation — elektronické podani zadosti
embezzlement — zpronevéra
emergency medical service — zdra-
votni pohotovost

emergency medical service — zdra-
votnicka zachranna sluzba
emigration — emigrace

employee card — zaméstnanecka
karta

employee — pracovnik

employee — zaméstnanec
employer — zaméstnavatel
Employment Act — zakon

0 zaméstnanosti

employment agency — pracovni
agentura

employment contract — pracovni
smlouva

employment counselling — pracovni
poradenstvi

employment — zaméstnani
enforce/extort — vymahat
ENT/otolaryngology — ORL
entitlement — opravnéni

entrance exams — pfijimaci zkousky
entrepreneur — podnikatel
entrepreneurship — podnikani
entry in the Land Register — vklad
do katastru nemovitosti

envelope — obalka

estate agency/office — realitni
agentura

ethnic minority — etnicka mensina
ethnic origin, language affiliation —
narodnost

EU citizen — ob¢an EU

European Economic Area (EEA) —

Evropsky hospodarsky prostor
European Union (EU) — Evropska
unie

eviction (from a dwelling) — vykazani
examination of professional
competence — zkouska odborné
zpUsobilosti

examination, exam — zkouska
excerpt / extract / abstract from the
Commercial Register — vypis

z obchodniho rejstfiku

excerpt / extract / abstract from the
Criminal Register — vypis z rejstfiku
trestl

excerpt / extract / abstract from the
register of debtors — vypis z registru
dluznikd

excerpt/extract/abstract — vypis
exchange — sména

exclusion from contractual health
insurance — vyluka ve smluvnim zdra-
votnim pojisténi

exclusion from insurance — pojistna
vyluka

execution / enforcement of

a judgement — exekuce

executive summary — prtvodni dopis
executive/managing director —
jednatel

expert report — znalecky posudek
expired passport — prosly pas
export duty — vyvozni clo

expulsion — vyhosténi

extraordinary immediate assistance
— mimofadna okamzita pomoc

facility for the detention of
foreigners — zafizeni pro zajiSténi
cizincl

facility — zafizeni

facts /elements of a crime / actus
reus — skutkova podstata

family member of an EU citizen — ro-
dinny pfislusnik obéanu EU

family member — rodinny pfislusnik
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fault — zavinéni

fee, charge — poplatek

felony — zlocin

fiction/presumption — fikce

field of study / subject — studijni obor
file (card index, obs.) — kartotéka
file — spis

filing office — podatelna

final examination at a higher vocati-
onal school — absolutorium

final state examination — zavérecna
statni zkouska

Financial Administration of the
Czech Republic — Finanéni sprava
CR

financial statement — ucetni uza-
vérka

financial support for families —
finanéni podpora rodiny

fine, late payment penalty — penale
fine — penézity trest

firearms permit / gun licence —
zbrojni pas

fixed telephone line / landline tele-
phone — pevna linka

flat (UK); apartment (US) — byt
flat-rate expenses (calculated as

a percentage of income) — vydajovy
pausal

force of a law — platnost pravniho
predpisu

forced migration — migrace nucena
foreign police / aliens‘ police — cizi-
necka policie

form — formular

foster care — péstounska péce
foster parent — péstoun

foundation — fundace

free of charge legal counselling —
bezplatné pravni poradenstvi

free service — bezplatna sluzba
full-time study — denni studium
fundamental human rights — zaklad-
ni lidska prava
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fundraising — fundraising

funds for the purposes of residence
on the territory — prostfedky k pobytu
na uzemi

funds — prostfedky

funeral benefit — pohfebné

general meeting — valna hromada
general practitioner (GP), family
doctor — prakticky |ékaf

graduate — absolvent

grammar school — gymnazium

grant (aid) — grant

green card — zelena karta

gross wage — hruba mzda
guarantee — ruceni

guardian — opatrovnik

guardian — porucnik

gynaecologist — Zensky |ékaf

health care — zdravotni péce

health centre — poliklinika

health insurance — zdravotni pojis-
téni

hearing, trial, proceedings — jednani
heterosexuality — heterosexualita
high court — vrchni soud

higher vocational school /
professional college — vyssi odborna
Skola

hire purchase (UK), installment plan
(US) [NOTE: in English, leasing has
the meaning of long-term hire, whe-
re the object of lease remains the
property of the lessor] — leasing
holder of a long-term EU residen-
ce permit — dlouhodobé pobyvajici
rezident EU

holidays/vacation — prazdniny
holiday — svatek

home care service — peCovatelska
sluzba

homeless person / person without
shelter or fixed abode — bezdomo-
vec (osoba bez pfistresi)

homeless person — bezdomovec

homosexuality — homosexualita
hospice care — hospicova péce
hospitalisation — hospitalizace
hospital — nemocnice
hostel/dormitory — ubytovna

house number — &islo orientaéni
house rules — domovni fad
household insurance — pojisténi
domacnosti

housing benefit — pfispévek na
bydleni

housing cooperative / housing
association — bytové druzstvo
housing costs — naklady na bydleni
human trafficking — obchodovani

s lidmi

humanitarian asylum — humanitarni
azyl

identification data — identifikacni
udaje

identification document — prikaz
totoznosti

identification number — identifikacni
Cislo osoby

identity card (ID card) — obcansky
prikaz

illegal conduct — protipravni jednani
immigration — imigrace
impediments to leaving the country
— pfekazky vycestovani

import duty — dovozni clo
imprisonment / prison sentence —
trest odnéti svobody
inadvertent/unconscious
negligence — nedbalost nevédoma
income — duchod

income — pfijem

indefinite period of time — doba
neurcita

indemnity; compensation — pojistné
plnéni

index — index

infant care centre — kojenecky Ustav
infirmary / first aid station — oSet-

fovna

informer — oznamovatel

inheritance tax, gift tax, real pro-
perty transfer tax — dan dédicka,
darovaci a z pfevodu nemovitosti
inheritance — dédictvi

injured party — poskozeny

inpatient care — Iizkova péce
insolvency proceedings — insolvenc-
ni fizeni

instalment — splatka

institute — Ustav

institutional care — Ustavni vychova
insurance card — priukaz pojisténce
insurance event / loss event — pojist-
na udalost

insurance policy — pojistna smlouva
insurance — pojisténi

insurance — pojistny

insured — pojistény

insurer — pojistitel

integrated rescue system — integro-
vany zachranny systém

integration centre of the Refugee
Facilities Administration — integracni
azylové stfedisko Spravy uprchlickych
zafizeni

integration of foreigners — integrace
cizincl

intellectual property — dusevni
vlastnictvi

intentional crime — Umysiny trestny
¢in

intentional fault — tmysiné zavinéni
intercultural assistance — interkultur-
ni asistence

intercultural mediation, cross-cultu-
ral mediation — interkulturni mediace
intercultural mediator, cross-
cultural mediator — interkulturni
mediator

intercultural worker — interkulturni
pracovnik

intercultural — interkulturni
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interest rate — Urokova sazba
interest rate — Urokova sazba
interest — urok

interim (temporary) order;
interlocutory injunction — pfedbézné
opatfeni

interim visa — preklenovaci Stitek
international protection — mezina-
rodni ochrana

internist (physician) — internista
interpreter — tumocnik

intervention centre — interven¢ni
centrum

intervention — intervence

invalid passport — neplatny pas
investigation — patrani

invoice (colloquial: bill) — faktura
invoicing address — fakturaéni
adresa

issue slip — vydajovy pokladni doklad
items deductible from the tax base
— odecitatelné polozky od zakladu
dané

job applicant — uchaze¢ o zamést-
nani

job interview — vstupni pracovni
pohovor

job performance — pracovni vykon
job seeker — zajemce o zaméstnani
joint stock company — akciova
spole¢nost

jointly assessed persons — spole¢né
posuzované osoby

judgement — rozsudek

judicial expulsion — soudni vyhosténi
judicial proceedings — soudni Fizeni
jurisdiction — pfislusnost

juvenile offence — provinéni
juvenile/adolescent — mladistvy
kindergarten / nursery school —
matefska Skola

Labour Code — zakonik prace
labour exploitation — pracovni vyko-
fistovani
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labour law relations — pracovnéprav-
ni vztahy

labour/work(ing) — pracovni

Land Register — katastr nemovitosti
language of communication — jed-
naci jazyk

language school — jazykova Skola
language — jazyk

lawyer — pravnik

law — zakon

lease agreement/contract — najemni
smlouva

lease — najem

legal action against the decision of
an administrative authority — Zaloba
proti rozhodnuti spravniho organu
legal action/petition/claim/
indictment — Zaloba

legal capacity — svépravnost

legal costs, legal expenses — soudni
vydaje

legal counsel / lawyer — pravni
zastupce

legal effect — pravni moc

legal entity — pravnicka osoba

legal guardian — zakonny zastupce
legal liability — pravni odpovédnost
legal regulation — pravni predpis
legalization — superlegalizace
legally competent person —
svépravna osoba

legal — pravni

lessor/landlord — pronajimatel

letter “to be delivered to the
addressee only” — dopis do vlastnich
rukou vyhradné jen adresata

letter, deed, instrument — listina
letter — dopis

liability insurance — pojisténi odpo-
védnosti za Skodu

life insurance — Zivotni pojisténi
limitation period — promiceci Ihdta
limited company — kapitalova spo-
le¢nost

limited liability company — spole¢-
nost s ruéenim omezenym

limited partnership (company) —
komanditni spole¢nost

liquidator — insolvenéni spravce
living supplement — pfispévek na
Zivobyti

long-term residence — dlouhodoby
pobyt

low threshold facility — nizkoprahové
zafizeni

lump sum / flat amount — pausal
mafia — mafie

mandatory procedure — zavazny
postup

mandatory/binding — zavazny
marital status — rodinny stav
marriage / wedding (ceremony) —
sfatek

marriage certificate — oddaci list
marriage — manzelstvi

master studies — magisterské
studium

material need assistance — pomoc
v hmotné nouzi

material need benefits — davky
pomoci v hmotné nouzi

maternity benefit — penézita pomoc
v matefstvi

maternity hospital / ward — porod-
nice

maternity leave — matefska dovolena
mayor (of a chartered town) — prima-
tor

mayor — starosta

measure — opatfeni

mediation — mediace

mediator — mediator

medical doctor (physician) — |ékaf
medical examination — |ékafské
vysSetteni

medical expert — posudkovy lékaf
medical history — anamnéza
medical prescription — |ékafsky

predpis

medical specialist, consultant —
odborny lékar

meeting of members — Clenska
schlze

member — pfislusnik

migrant — migrant

migration — migrace

minimum advance social security
payments for self-employed
persons — minimalni zalohy na social-
ni pojisténi u OSVC

minimum wage — minimalni mzda
minimum — minimum

Minister for Human Rights — ministr
pro lidska prava

Ministry for Regional Development
— Ministerstvo pro mistni rozvoj
Ministry of Culture — Ministerstvo
kultury

Ministry of Defence — Ministerstvo
obrany

Ministry of Education, Youth and
Sports — Ministerstvo $kolstvi, mlade-
Ze a télovychovy

Ministry of Finance — Ministerstvo
financi

Ministry of Foreign Affairs — Minis-
terstvo zahrani¢nich véci

Ministry of Health — Ministerstvo
zdravotnictvi

Ministry of Industry and Trade —
Ministerstvo prdmyslu a obchodu
Ministry of Justice — Ministerstvo
spravedlnosti

Ministry of Labour and Social
Affairs — Ministerstvo prace a social-
nich véci

Ministry of the Environment — Minis-
terstvo zivotniho prostredi

Ministry of the Interior — Ministerstvo
vnitra

Ministry of Transport — Ministerstvo
dopravy
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ministry — ministerstvo

minority — mensina

minor — nezletily

misdemeanour — precin
money/funds — finanéni prostfedky
monogamous marriage — monogam-
ni manzelstvi

monthly income — mésic¢ni pFijem
mortgage — hypotéka

MOT test, test of roadworthiness —
technicka kontrola vozidla
motivation letter — motivacni dopis
municipal (city, town, village) —
obecni

municipal authority department for
the social and legal protection of
children (Czech acronym: OSPOD)
— oddéleni socialné pravni ochrany
déti méstského uradu

municipal authority — obecni ufad
municipal council — zastupitelstvo
obce

municipal police — obecni policie
municipal waste — komunalni odpad
municipality, borough — obec
murder — vrazda

national holiday — statni svatek
national identification number —
rodné Cislo

national minority — narodnostni
mensina

natural person — fyzicka osoba
negligence — nedbalost

negligent crime — nedbalostni trestny
¢in

negligent fault — nedbalostni zavinéni
negotiation — vyjednavani

net wage — Cista mzda

neurologist — neurolog
non-governmental non-profit orga-
nisation (NGO) — nevladni neziskova
organizace

non-insurance social security /
non-insurance welfare benefits —
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nepojistné davkové systémy
non-residential premises — nebytové
prostory

norm — norma

notary — notar

note from the teacher — $kolni
poznamka

notifiable trade — ohladovaci zivnost
number — &islo

nursing allowance — oSetfovné
objection/opposition — namitka
objection — namitka
obligation/duty — povinnost
occupation/job — povolani
occupational health care — zavodni
zdravotni péce
offender/perpetrator — pachatel
official agenda / business — Ufedni
jednani

official board — ufedni deska
official certification of documents
and signatures — Gfedni ovéfeni listin
a podpist

official language — ufedni jazyk
official mail — Ufedni zasilka
officially certified signature — Ufed-
né ovéfeny podpis

old-age benefits — davky dichodové-
ho pojisténi

old-age pension savings — diichodo-
vé sporeni

old-age pension — starobni dichod
ombudsman — ombudsman
oncology — onkologie

on-the-spot fine — blokova pokuta
Opencard — Opencard
ophthalmologist — o¢ni |ékaf
opinion/standpoint/position — sta-
novisko

opposition — odpor

oral / verbal hearing — Ustni jednani
order/rules — rad

order — nafizeni

ordinary parcel — obycejny balik

organisation (partly) funded from
the state budget — pfispévkova
organizace

organisation — organizace
organised crime — organizovany
zlogin

organ — organ

orphan‘s pension — sirot¢i dichod
orthopaedic surgeon — ortoped
outpatient care — ambulantni péce
overdraft bank account — kontoko-
rentni ucet

owner, proprietor — majitel
owner-occupied flat — byt v osobnim
vlastnictvi

ownership — viastnictvi

P.O. Box — P. O. Box

paediatrician — détsky Iékaf

parcel (UK), package (US) — balik
parent teacher meeting — tfidni
schizka

parental benefit — rodi¢ovsky pFispé-
vek

parental leave — rodi¢ovska dovolena
parental responsibility — rodi¢ovska
zodpovédnost

partner / common-law spouse —
druh/druzka

party to proceedings — U¢astnik
fizeni

pass/passport /permit — pas
passport — cestovni pas

paternity — otcovstvi

pawnshop, pawnbroker‘s — zasta-
varna

pay-as-you-earn tax (PAYE), pay-as-
-you-go tax — srazkova dan

payer — platce

payer — poplatnik

payment by transfer / wire transfer
— platba pfevodem

payment schedule, repayment plan
— splatkovy kalendar

payment — platba

payroll record(s) — mzdova evidence
payroll taxes — odvody ze mzdy
peace and quiet at night — no¢ni klid
peer mediation — peer mediace
pension (adj.) — penzijni

pension fund — penzijni fond
pension insurance — dichodové
pojisténi

pension system — penzijni systém
pension — dichod

period of notice — vypovédni Ihlta
period of time — doba

permanent address — adresa trvalé-
ho bydlisté

permanent residence card — prikaz
o povoleni k trvalému pobytu
permanent residence — trvaly pobyt
permission to trade — koncese

k Zivnosti

permit — povoleni

permitted trade — koncesovana
zivnost

person of full legal age — Zletily
personal accident insurance — Ura-
zové pojisténi

personal bankruptcy — osobni
bankrot

personal delivery letter — dopis do
vlastnich rukou

personal income tax — dan z pfijm0
fyzickych osob

personal information / personal
details — osobni udaje

personal ownership — osobni vlast-
nictvi

personal records for pension
insurance — evidencni list dichodové-
ho pojisténi

person — osoba

persons at risk of social exclusion
— osoby ohrozené socialnim vylou-
¢enim

petition — petice

place of business — misto podnikani
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place/point — misto
plaintiff/claimant — Zalobce

plea of prejudice — namitka podjatosti
plenipotentiary — obecny zmocnénec
police agency — utvar policie

police — policie

polygamous marriage — polygamni
manzelstvi

post office / (Czech) Post — posta
postage — postovné

postal order (UK) / (postal) money
order (US) / voucher — slozenka
postal order — postovni poukazka
postal receipt — podaci listek
postcode (UK: also postal code,
US: zip code) — poStovni smeérovaci
Cislo

postgraduate studies — postgradual-
ni studium

post-injury care — pourazova péce
postoperative care — pooperacni
péce

postponement of compulsory
school attendance — odklad povinné
Skolni dochazky

postponement, deferral — odklad
power of attorney — plna moc
Prague Social Security
Administration — Prazska sprava
socialniho zabezpeceni

pre-emption right — pfedkupni pravo
prejudice — predsudek

preliminary question — pfedbézna
otazka

premises used for business activity
— prostor slouzici k podnikani
premises — prostor

president of a region; chief executi-
ve of a regional authority — hejtman
presumed delivery — fikce doruceni
presumed legal residence — fikce
legalniho pobytu

prevention — prevence

preventive care — preventivni péce
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preventive health examination —
preventivni prohlidka

preventive measure — preventivni
opatfeni

price list — cenik

primary school / elementary school
— zakladni Skola

principal — zmocnitel

private old-age pension scheme —
penzijni pfipojisténi

probation — probace

procedural act — procesni Ukon
procedural fine — pofadkova pokuta
proceedings — fizeni

professional trade — vazana zivnost
progress of proceedings — stav
fizeni

prohibition of activity — zakaz
¢innosti

prohibition of stay — zakaz pobytu
prohibition — zakaz

proof of accommodation — doklad
0 zajisténi ubytovani

property manager — spravce majetku
protection — ochrana

protest — odpor

protocol — protokol

provisions — ustanoveni
psychiatric hospital — psychiatricka
lécebna

psychiatrist — psychiatr
psychological / psychotherapeutic
counselling — psychologické pora-
denstvi
psychologist/psychotherapist —
psycholog

public administration — vefejna
sprava

public authorities — organy vefejné
moci

public benefit (benevolent) society
| social purpose society — obecné
prospésna spolecnost

public health insurance — vefejné

zdravotni pojisténi

public notice — vefejna vyhlaska
public prosecutor’s office — statni
zastupitelstvi

public transport (city public
transport) — méstska hromadna
doprava

punishment/sentence — trest
pupil’s record book — zakovska
knizka

purchase contract — kupni smlouva
purpose of residence: business —
ucel pobytu: podnikani

purpose of residence: culture — ucel
pobytu: kulturni

purpose of residence: employment
— ucel pobytu: zaméstnani

purpose of residence: family
reunification — G¢el pobytu: spole¢né
souziti rodiny

purpose of residence: family — Gcel
pobytu: rodinny

purpose of residence: other — Gcel
pobytu: ostatni

purpose of residence: protection
in [Czech] territory — Ucel pobytu:
ochrana na uzemi

purpose of residence: residence

in the territory on sufferance — ucel
pobytu: strpéni pobytu na uzemi
purpose of residence: scientific
research — Ucel pobytu: védecky
vyzkum

purpose of residence: studies —
ucel pobytu: studium

purpose of residence — Ucel pobytu
racism — rasismus

rate — sazba

real property tax — dan z pfidané
hodnoty

real property — nemovitost

receipt of delivery — dodejka
reception centre of the Refugee
Facilities Administration — pfijimaci

stfedisko Spravy uprchlickych zafizeni
MV

recipient card — prikaz pfijemce
recipient — pfijemce

recognised refugee — azylant
recognition of education / nostrifi-
cation — nostrifikace

recorded (delivery), registered
(mail) — doporuéeny

records, register — evidence
reference number — Cislo jednaci
referendum — referendum

refugee camp — uprchlicky tabor
Refugee Facilities Administration
of the Ministry of the Interior of the
Czech Republic — Sprava uprchlic-
kych zafizeni MV

refugee facility of the Refugee
Facilities Administration — azylové
zafizeni Spravy uprchlickych zafizeni
refugee — uprchlik

regional capital — krajské mésto
regional court — krajsky soud

region — kraj

register of debtors — registr dluznikd
registered letter — doporucené psani
registered mail — doporucena zasilka
registered parcel — doporuceny
bali¢ek

registered partnership — registrova-
né partnerstvi

registered shipment abroad — dopo-
ruéena zasilka do zahranici

register — registr

register — rejstrik

registrar — matrikar

registration — registrace

regular income — pravidelny pfijem
regularisation of illegal migration —
regularizace nelegalni migrace
regulation, prescription — predpis
regulation — vyhlaska

regulatory fee — regulacni poplatek
rehabilitation (medical) — [é¢ebna
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rehabilitace

rehabilitative care / rehabilitation
care — rehabilitacni péce

relevant income — rozhodny pfijem
religious holiday — cirkevni svatek
rent — najemné

report — posudek

representative — zastupce
reprimand — dutka

request to resolve deficiencies of
an application — vyzva k odstranéni
vad zadosti

requirements/elements of an
application — nalezitosti zadosti
resettlement — presidlovani
residence card of an EU citizen‘s
family member — pobytova karta
rodinného pfislusnika obéana EU
residence certificate with history

| summary of previous residence
permits — potvrzeni o pobytu s histo-
rii/prehledem predchozich pobytovych
opravnéni

residence certificate — potvrzeni

0 pobytu

residence check — pobytova kontrola
residence permit — pobytové oprav-
néni

residence — pobyt

residential centre of the Refugee
Facilities Administration — pobytové
stfedisko Spravy uprchlickych zafizeni
MV

resolution/ruling — usneseni
responsible representative — odpo-
védny zastupce

restriction of legal capacity — ome-
zeni svépravnosti

retail trade / retail — maloobchod
retraining — rekvalifikace

review of an appeal — dovolani
reviewing medical expert — revizni
lékar

right — narok
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right — pravo

robbery — loupez

round stamp — kulaté razitko
sanction/penalty — sankce
savings account — spofici Ucet
savings — sporeni

Schengen area — schengensky
prostor

school caretaker — $kolnik

school — Skola

search in a file — nahliZzeni do spisu
secondary school leaving
examination certificate — maturitni
vysvédcéeni

secondary school leaving exami-
nation — maturitni zkouska
secondary school — stfedni Skola
Section for Residence of
Foreigners of the Ministry of the
Interior of the Czech Republic —
Oddéleni pobytu cizincti MV
section, department — oddéleni
Security Information Service — Bez-
pecnostni informacni sluzba
security interest — zastavni pravo
seizure (of property); apprehension
larrest / detention (of persons) —
zajisténi

self-employed person — osoba
samostatné vydéle¢né ¢inna
self-employed person — OSVC
self-government — samosprava
self-payer — samoplatce

sender — odesilatel

serial number — pofadové ¢islo
service — sluzba

servitude — sluzebnost

sham marriage, marriage of
convenience — U¢elové manzelstvi
share — podil

sheet, portfolio, certificate — list
shift — sména
shipment/consignment — zasilka
short-term residence — kratkodoby

pobyt

sickness benefits — davky nemocen-
ského pojisténi

signature — podpis

Single Point of Contact — Jednotné
kontaktni misto

SIPO - SIPO

social benefits — socialni davky
social care assistant — pracovnik

v socialnich sluzbach

social cooperative — socialni druz-
stvo

social counselling — socialni pora-
denstvi

social exclusion — socialni vylouceni
social insurance — socialni pojisténi
social officer for adults — socialni
kurator pro dospélé

social officer for minors — socialni
kurator pro mladez

social services — socialni sluzby
social worker — socialni pracovnik
society — spole¢nost

society — spolek

spa care — lazeriska péce

special school — specialni Skola
specific symbol (payment identifier)
— specificky symbol

standardised housing costs — nor-
mativni naklady na bydleni

state administration body/authority
— organy statni spravy

state administration — statni sprava
state police / Police of the Czech
Republic — statni policie

state prosecutor / public prosecutor
— statni zastupce

state social support benefits /
welfare benefits — davky statni so-
cialni podpory

stateless person; colloquially,
“homeless” person — bezdomovec
(osoba bez statni prislusSnosti)
stateless person — bezdomovec

statement of income and expenses
— pfehled o pfijmech a vydajich
statutes/articles of association —
stanovy

student certificate — potvrzeni

o studiu

student‘s record book — studijni
index

study and examination regulations
— studijni a zku$ebni fad
study/studies — studium
subject-matter jurisdiction — vécna
pfisluénost

sub-lease agreement/contract —
podnajemni smlouva

sublease — podnajem

submitting an application — podani
zadosti

subsidiary protection — doplnkova
ochrana

subsidy — dotace

substitute family care — nahradni
rodinna péce

sufferance visa — vizum strpéni
summons — pfedvolani
super-gross wage — superhruba
mzda

supervisory board — dozor¢i rada
supplement/annex/appendix —
pfiloha

supplier — dodavatel

support — podpora

Supreme Administrative Court —
Nejvys$si spravni soud

Supreme Court — Nejvyssi soud
surgeon — chirurg

surgery — ordinace

suspect — podezrely

suspension / stay of proceedings —
preruseni fizeni

Svarc system — $varcsystém
symbol — symbol

symptom — symptom

system — systém
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talent test — talentova zkouska

tax administrator — spravce dané
tax allowances — danové slevy

tax assessment — platebni vymér
dané

tax base — zaklad dané

tax consultancy — dariové poraden-
stvi

tax evasion — darovy unik

tax identification number — danové
identifikacni Cislo

tax liability — darova povinnost

tax rate — darnova sazba

tax resident — dafovy rezident

tax return — dafiové pfiznani

tax — dan

tax — dariovy

taxpayer — dariovy poplatnik
taxpayer — platce dané

temporary protection — do¢asna
ochrana

temporary residence — prechodny
pobyt

temporary work (often a seasonal
or holiday job) — BIS
tenant/lessee — najemce

tenement — pacht

termination notice — vypovéd
termination of parental
responsibility — zbaveni rodi¢ovské
zodpovédnosti

termination of proceedings — ukon-
¢eni fizeni

territorial jurisdiction — mistni
prislusnost

territorial self-government — Gzemni
samosprava

testimony — svédectvi

the accused — obvinény

the convicted (person) — odsouzeny
the defendant — obzalovany

theft (UK), larceny (US) — kradez
theft/larceny — odcizeni

third country citizen — obc¢an treti
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zemé

ticket inspector (transport) — revizor
time period, term, time limit — Ih(ta
time sheet / work statement — vykaz
prace

title deed (letter of ownership) — list
vlastnictvi

title — titul

toll — mytné

town or city — mésto

trade licence certificate — Zivnosten-
sky list

trade licence — Zivnostenské oprav-
néni

trade name — firma

trade register — Zivnostensky rejstfik
trade unions — odbory

trade — obchod

trade — Zivnost

traffic police — dopravni policie
transit visa (type A) — letiStni vizum
trauma — trauma

travel document — cestovni doklad
travel identification document —
cestovni prikaz totoznosti

treatment — oSetfeni
trial/probationary period — zkusebni
doba

truancy — zaskolactvi
unaccompanied minors — nezletilé
osoby bez doprovodu

unconditional prison sentence —
nepodminény trest odnéti svobody
unemployment benefit — podpora v
nezaméstnanosti

unemployment — nezaméstnanost
unit owners‘ association — spolecen-
stvi vlastnik( jednotek

universal power of attorney — vseo-
becna plna moc

university / tertiary school — vysoka
Skola

university hospital — fakultni nemoc-
nice

unlimited company — vefejna ob-
chodni spole¢nost

unqualified trade — volna zZivnost
urology — urologie

usufruct — bfemeno

usury — lichva

vacation/holiday — dovolena
vaccination card — o¢kovaci prikaz
vaccination — ockovani

validity — platnost

valuable parcel — cenny balik

value added tax (VAT) — dan z ne-
movitosti

variable symbol (payment identifier)
— variabilni symbol

VAT payer — platce DPH

vehicle accident insurance — havarij-
ni pojisténi

vehicle register — registr vozidel
vehicle registration certificate —
technicky prikaz

venereologist — venerolog

visa for a stay of up to 90 days —
vizum do 90 dnt

visa for a stay over 90 days — vizum
nad 90 dnu

visa for the purpose of collecting

a residence permit — vizum za Uce-
lem prevzeti povoleni k pobytu

visa — vizum

vocational trade — femeslIna zZivnost
void marriage — neplatné manzelstvi
voluntary migration — migrace
dobrovolna

voluntary return / voluntary
repatriation — dobrovolny navrat
volunteer — dobrovolnik

voter identification — voli¢sky prikaz
voucher — poukazka

wage, salary — mzda

waiting room — ¢ekarna

wanted person — hledana osoba
waste disposal fee, refuse
collection charge — poplatek za

odpad

water and sewage charges — vodné
a stocné

wholesale trade / wholesale — vel-
koobchod

widow‘s and widower‘s pension —
vdovsky dichod

will/testament — zavét
withdrawal/revocation — zbaveni
witness — svédek

work permit — pracovni povoleni
working conditions — pracovni
podminky

working days; weekdays — pracovni
dny

working time — pracovni doba
work-related injury — pracovni Uraz
written excuse — omluvenka

wrong, tort — delikt

xenophobia — xenofobie
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